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ME JU NE MENDJE

Faleminderit gé bleté njé produkt Electrolux. Ju keni zgjedhur njé produkt i cili
sjell me vete dekada té téra me pérvojé dhe risi nga profesionisté. Gjenial dhe
elegant, ky produkt éshté projektuar duke ju pasur ju né mendje. Pra, sa heré qé
ta pérdorni mund té ndjeheni té sigurt se ¢do heré do té merrni prej tij rezultate té
shkélgyera.

Miré se vini né Electrolux.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

Merrni késhilla pérdorimi, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve si
@ dhe pér shérbimin:
www.electrolux.com/webselfservice
g Regjistroni produktin tuaj pér shérbim mé té miré:
a/ www.registerelectrolux.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi, pjesé kémbimi origjinale pér pajisjen tuaj:
% www.electrolux.com/shop

KUJDESI DHE SHERBIMI PER KLIENTET

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni me Qendrén e Autorizuar t€ Shérbimit, sigurohuni gé té dispononi
té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, Numri i serisé.

Informacioni mund té gjendet né pllakén e specifikimeve.

AN Paralajmérim / Té dhéna pér siguriné dhe kujdesin
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna pér ambientin

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me
kujdes udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér Iendimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
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udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen
lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8
vjec e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit.

- Fémijét nga 3 deri né 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

- Fémijét nén 3 vje¢ duhet t&é mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikégyren né ményreé té vazhdueshme.

- Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe
hidheni até si¢ kérkohet.

- Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes
gjaté kohés gé ajo éshté né puné.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe
mirémbajtjen e pajisjes pa mbikéqyrije.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak mbi
pianura, soba dhe pajisje té ngjashme gatimi.

- Pérpara mirémbajtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

- KUJDES: Pjesét e aksesueshme mund té nxehen
gjaté pérdorimit me pajisjet e gatimit.

- Pérdorni vetém vidat fiksuese té€ marra me pajisjen,
nése nuk keni marré pérdorni vidat e rekomanduara
né udhézimet e instalimit.

- Mos pérdorni adezivé pér té fiksuar pajisjen.

- Distanca minimale mes sipérfages sé pianurés né té
cilin géndrojné tiganét dhe pjesés sé poshtme té



4

www.electrolux.com

pajisjes duhet té jeté té paktén 65 cm, pérvegse kur
specifikohet ndryshe né udhézimet e instalimit pér
pajisjen ose pianurén.

- Shkarkimi i ajrit duhet té jeté né pajtim me rregulloret e

autoriteteve lokale.

- Siguroni ajrim t& miré t& dhomés ku éshté instaluar

pajisja pér té shmangur rrjedhjen né dhomé té gazeve
té padéshiruara qé Iéshojné pajisjet gé djegin gaz ose
lEndé té tjera djegése, duke pérfshiré flakét e hapura.

- Sigurohuni gé daljet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar

dhe ajri i grumbulluar nga pajisja t&€ mos kalojé né njé
tub té pérdorur pér shkarkimin e tymit dhe avullit nga
pajisje té tjera (sistemet e ngrohjes gendrore,
termosifonét, bojlerét etj.).

- Kur pajisja pérdoret me pajisje té tjera, vakumi

maksimal i gjeneruar né dhomé nuk duhet té tejkalojé
0,04 mbar.

- Sigurohuni gé té mos démtoni kabllot e rrymés.

Kontaktoni me gendrén e autorizuar té€ shérbimit ose
me njé elektricist pér ndérrimin e kabllos elektrike té
démtuar.

- Nése pajisja éshté e lidhur direkt me furnizimin me

energji, instalimi elektrik duhet té pajiset me njé pajisje
izoluese gé lejon shképutjen e pajisjes nga linja
kryesore né té gjitha polet. Shképutja e ploté duhet té
jeté né pajtim me kushtet e specifikuara té
mbitensionit té kategorisé Ill. Mjetet e shképutjes
duhet té pérfshihen né instalimet elektrike sipas
rregullave té instalimeve elektrike.

- Mos gatuani me flaké nén pajisje:
- Mos e pérdorni pér materiale té rrezikshme ose

shpérthyese dhe avu;.

- Pastrojeni pajisjen rregullisht me njé lecké té buté pér

té parandaluar démtimin e materialit té€ sipérfages.

- Mos pérdorni njé pastrues me avull, spérkatés me ujé,

pastrues gérryes té forté ose kruajtése té€ mprehta
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metalike pér té pastruar sipérfagen e pajisjes.
Pérdorni vetém detergjente neutrale.

- Pastrojini rregullisht filtrat e yndyrés (té paktén ¢do 2
muaj) dhe higni depozitimet e yndyrés nga pajisja pér
té parandaluar rrezikun e zjarrit.

- Pérdorni njé pélhuré ose furgé pér té pastruar pjesén

e brendshme té pajisjes.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

é PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, goditjeje
elektrike, zjarri, djegieje ose

démtimi té pajisjes.

* Vetém njé person i kualifikuar duhet
ta instalojé kété pajisje.

¢ Mos instaloni ose mos pérdorni njé
pajisje té démtuar.

* Ndigni udhézimet e instalimit t&€ dhéna
me pajisjen.

* Gjithmoné béni kujdes kur e lévizni
pajisjen sepse éshté e réndé.
Pérdorni gjithnjé doreza sigurie dhe
képucé té€ mbyllura.

* Pérpara instalimit t& pajisjes, higni
gjithé pjesét ambalazhuese, etiketat
reklamuese dhe gesen mbrojtése.

* Mos e instaloni pjesén e shkarkimin e
ajrit né njé vrimé muri, pérvegse kur
vrima éshté projektuar pér até géllim.

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje
elektrike.

« Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer
nga njé elektricist i kualifikuar.

» Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

* Nése simboli (@) nuk éshté i printuar
né pllakézén e specifikimeve, pajisja
duhet té tokézohet.

« Pérdorni gjithmoné njé prizé me
tokézim té instaluar miré.

* Mos i lini kabllot elektrike té
pérdridhen.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé
spina dhe kabllo zgjatuese.

Nése priza éshté e liré, mos e futni
spinén.

Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti
duke e térhequr nga kablloja elektrike.
Gjithmoné térhigeni kabllon duke e
kapur nga spina.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me
korrent dhe té izoluara duhet té
shtréngohet né ményré té tillé qé té
mos higet pa vegla.

Sigurohuni gqé pajisja té instalohet né
rregull. Kablloja elektrike e liré dhe e
papérshtatshme mund ta nxehé
shumé terminalin.

Lidheni pajisjen né fund té instalimit.
Sigurohuni qé rrjeti elektrik té jeté i
arritshém pas montimit.

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh
dhe goditjeje elektrike.

Kjo pajisje pérdoret vetém pér géllime
gatimi. Mos e pérdorni pajisjen pér
géllime té tjera.

Mos i ndryshoni specifikimet e késaj
pajisjeje.

Mos e pérdorni pajisjen me duar té
lagura ose kur ajo ka kontakt me ujin.
Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me
pajisjen.

Mbaijeni flakén ose objektet e nxehura
larg nga yndyrat dhe vajrat gjaté
gatimit dhe skugjes.

Mos pérdorni skara elektrike té
pambuluara.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage
mbéshtetése.
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* Mos pérdorni xhama zmadhues, dylbi « Kontaktoni autoritetin e bashkisé suaj
ose pajisje t& ngjashme optike pér té pér t'u informuar mbi ményrén e
paré direkt te drita e pajisjes. duhur té hedhjes sé pajisjes.
» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i
2.4 Shérbimi furnizimit me energji.
o o . « Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me pajisies dhe hidheni até.

gendrén té autorizuar té€ shérbimit.
* Pérdorni vetém pjesé kémbimi
origjinale.
2.5 Eliminimi i pajisjes
PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose

mbytjeje.

3. INSTALIMI
PARALAJMERIM! 3.1 Udhézime per instalimin
R_eferoj__uni kapitujve per Pér informacion té ploté
siguriné.

rreth instalimit t€ pajisjes,
referojuni njé manuali tjetér
instalimi.

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT
4.1 Pamje e pérgjithshme

Paneli i kontrollit
Llamba

Filtri
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4.2 Pérmbledhje e panelit t& kontrollit

S W B

o O O O

Llamba Shpejtésia e treté e motorit

Shpejtésia e paré e motorit / Fikur
Shpejtésia e dyté e motorit

5. PERDORIMI | PERDITSHEM

5.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

4 Gjaté ngrohjes sé ushgimit, gatimit me tenxhere té€ mbuluara.

A Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra
gatimi, skugjes sé lehté.

a Gjaté zierjes, skugjes sé sasive t&€ médha té ushgimit pa
kapak, gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni

Rekpmandohgt qé"ta .I.|n| shpejtésiné duke shtypur butonin e
aspiratorin né puné pér rreth déshiruar
15 minuta pas gatimit. Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish

Pér té pérdorur aspiratorin: butonin e paré té shpejtésisé.

1. Shtypni njé prej butonave té paré té
shpejtésisé pér té ndezur pajisjen.
2. Nése éshté nevoja shtypni butonin e

drités & pér té ndricuar sipérfagen e

gatimit.
6. KUJDESI DHE PASTRIMI
6.1 Pastrimi i filtrit t& yndyrés ané té kapéseve dhe kunjave né anén e

kundért.

Secili filtér duhet té pastrohet té paktén o .
Pér té pastruar filtrin:

njé heré né muaj. Filtrat montohen me
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1. Shtypni dorezén e kapéses sé
montimit né panelin e filtrimit poshté
aspiratorit (1).

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

@

Lavastovilja duhet té

vendoset né temperaturé té

ulét dhe cikél té shkurtér.

Filtri i yndyrés mund té

¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim

te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy
hapat e paré né rendin e kundért.

Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése

aplikohet.

6.2 Ndérrimi i filtrit t& karbonit

PARALAJMERIM!
Filtri i karbonit nuk mund té
lahet!

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér
siguriné.

Koha e ngopjes sé filtrit té€ karbonit
ndryshon né varési té llojit t& gatimit dhe
sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés.

Pér té ndérruar filtrin:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. shtypni gjuhézén (1) dhe anojeni
lehté pjesén e pérparme té filtrit.

3. Pér té instaluar njé filtér té ri, kryeni

té njéjtat hapa né rend té kundért.
Né ¢do rast, éshté e nevojshme qé té
ndérrohen filtrat t€ paktén ¢do katér
muaj.

6.3 Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té& ndérrohet vetém
nga njé teknik. Né rast kegfunksionimi
referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli
“Udhézimet e sigurisé”.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Nuk mund ta aktivizoni
pajisjen.

Pajisja nuk éshté e lidhur
me furnizimin me energji

ose nuk éshté lidhur sakté.

Kontrolloni nése pajisja
éshté lidhur si¢ duhet me
rrietin elektrik.

Nuk mund ta aktivizoni
pajisjen.

Eshté djegur siguresa.

Sigurohuni gé shkaku i
kegfunksionimit éshté
siguresa. Nése siguresa
digjet vazhdimisht,
kontaktoni njé elektricist té&
kualifikuar.

Llamba nuk funksionon.

Llamba éshté me defekt.

Ndérroni llambén.
Referojuni kapitullit
“Kujdesi dhe pastrimi”

Pajisja nuk i thith
mjaftueshém avuit.

Shpejtésia e motorit nuk
éshté e pérshtatshme pér
avuijt gé shfagen.

Ndryshoni shpejtésiné e
motorit.

Ricikloni materialet me simbolin L/.\‘-)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit té njerézve dhe

né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

8. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

pajisjet e shénuara me simbolin :E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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MNCITMM 3A BAC

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxrte ypep oT Electrolux. N36paxTe npoaykT, KOWTO
Hocu CcbC cebe cu aeceTuneTms NpodeCHoHaneH onuT 1 HOBOBbLBEAEHUS.
OpuruHaneH u cTuneH, Tol e cb3dafdeH ¢ MUCHLI 3a Bac. Taka Ye, koraTto 1 fa ro
M3Mnon3BaTte, MOXeTe a CTe CUTYPHW, Ye LLie NOoMyYmuTe HEBEPOSTHN pesynTaTu
no BCSIKO BpPeME.

[ob6pe gownu B Electrolux.

MoceTeTe HawwusA yebcawnT, 3a Aa:

G MonyunTe nonesHn cbBeTH, BpoLLYpU, OTCTPaHSBaHE Ha HEU3NPaBHOCTY,
cepBu3Ha nHopmayms:
www.electrolux.com/webselfservice
g PervctpupaTte cBosi npoayKT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
a/ www.registerelectrolux.com

Kynute akcecoapu, KOHCyMaTUBM M OPUrMHATHW PE3EPBHM YacTy 3a BaLLus
% ypen:

www.electrolux.com/shop

FPUXU 3A KITMEHTA N OBCITYXXBAHE

MpenopbYBaMe U3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHW PE3EPBHU YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe ¢ Hawwmsa oTopusmpaH otaen "O6cnyxsaHe", Tpsabea aa
umare nog pbka cnegHarta nHdopmaumsa: Mogen, PNC (Homep Ha npoaykT),
CepueH Homep.

WHdopmayusaTa moxeTe ga HamepuTe Ha TabenkaTta ¢ AaHHW.

Mpenynpexaexve / BHnmaHne-BaxHa nHgopmaums 3a 6e3onacHocT
@® O6wa nHdopmaums n cCbBeTH
NHdpopmauus 3a onassaHe Ha okonHaTa cpefa

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. A UHOOPMALNA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MoHTMpaHeTo n ynotpebaTta Ha ypeaa
BHMMaTENHO NpoYeTeTe NPEAOCTaBEHUTE UHCTPYKLMUN.
Mpon3BoanTENST HE € OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWUS UK
NoBpean B pe3ynTaT Ha HenpaBuiiHa MHCTanauusi unm
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ynoTtpeba. BuHarn gpbXre MHCTpyKumMmnTe Ha 6e3onacHo
M NecHO JOCTBLMHO MSACTO 3a crpaBka B 6baeLLe.

1.1 besonacHoCT 3a geua 1 nuua B ysa3BMMO
NonoXxeHue

Tosun ypen moxe ga 6bae M3nonsseaH oT geua Hag 8
roguLlHa Bb3pacT, KakTo M fnnua ¢ HaMmaneHu
dN3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHM BH3MOXHOCTUN UMK
nvua 6e3 onuT 1 NO3HaHWA, caMo ako Te ca noA
HabnogeHne nnn 6vAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
O©es3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa v Bb3MOXHUTE
pUCKOBE.

- Heua mexay 3- n 8-rogniHa Bb3pacT U Xopa C TEXKU
NN KOMMNIIEKCHM YBpeXaaHusa TpsbBa ga ce obpKaT
Aaned ot ypeaa, OCBEH ako He ca nof nNoCTOAHHO
HabnogeHve.

- Heua noa 3-rogmwiHa Bb3pacT TpsibBa ga ce gbpxat
Aaned oT ypeaa, OCBEH ako He ca nof noCTOAHHO
HabnogeHve.

He noseonsiBanTe Ha geua aa cu urpasT C ypeaa.

- OpbXTe BCMYKM onakoBayHM maTtepuanu ganed ot
Aeua n rm u3xXBbprieTe, KakTo e pegHo.

MaseTe geuata n gomaluHuTe nobumum ganed ot
ypena, koraTo Tor paboTu.

- [eua Hama ga u3sbpLUBaT NOYUCTBAHE UMK
noaapbXxka Ha ypeaa 6e3 Hagsop.

1.2 OcHoBHa b6e3onacHOCT

Tosn ypen e npegHasHadeH 3a JOMakMHCKa ynoTtpeba
Hag nnotoBe, ypHN U NOgo6HM YCTPONCTBa 3a
roTBeHe.

Mpean n3ebpLUBaHETO HA KaKbBTO U [ja € PEMOHT,
N3KnYveTe ypena oT enekTpo3axpaHBaHETO.
MNPEOAYMNPEXOEHWE: JocTbnHMTE YacTtn moraTt Aa
Ce HaropeLdaT rno BpemMe Ha ynoTtpeba ¢ roTBapcku

ypean.
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3nonsBanTte camo oukcmpalmte BUHTOBE,
AOCTaBeHu C ypefa, a ako nvnceaT TakuBa,
n3non3BanTe NpenopbyYaHnUTe B UHCTPYKUMNTE 3a
NHCTanaums.

He nanonaseante nenuna, 3a ga 3akpenute ypega.
MWHUManNHOTO Pa3CToAHNE MEXAY NOBbPXHOCTTA Ha
nnoTa, BbpXy KOATO ce NOCTaBAT TUraHuTe, 1 gonHaTta
yacT Ha ypeaa TpsibBa aa e Han-manko 65 cm, ocBeH
aKo He e NOCOYEHO APYro B UHCTPYKUMNUTE 3a
WMHCTanauus Ha ypega unu nnora.

N3xoabT 3a Bb3ayx TpsibBa ga oTroBapsi HA MECTHUTE
Hapeabwu.

[MorpwxeTe ce ga ocurypute fobpa BeHTunaums B
NOMeLLEeHNeTo, B KOETO € MHCTanupaH ypeabsT, 3a Aa
n3berHeTe obpaTeH NOTOK Ha ra3oBe B NOMELLEHNETO
OT ypeau, KOUTo ropaT Apyrn rasose unu ropmea,
BKMOYMTENHO OTKPUT OrbH.

YBepeTe ce, Ye BeHTUnaLMoHHMTE OTBOPU He ca
3anyLleHn n Bb3ayxbT, KOWTO ce cbbupa oT ypeaa, He
ce npeHacs B KaHan 3a usnyckaHe Ha MM 1 napa ot
apyrv ypeam (LeHTpanHu OTONAUTENHN CUCTEMM,
TepmMocudoHu, bonnepn n T.H.).

KoraTto ypeabT pabotu ¢ gpyru ypeau, MakCUManHusT
reHepupaH B NoMeLLeHNeTo BakyyMm He TpsibBa aa
Haasuwaea 0,04 mbar.

YBepeTe ce, Yye HAMa Aa noBpeauTe 3axpaHBalyus
kaben. CBbpXeTe ce C Hawms OTOpU3npaH cepBr3eH
LEHTbP NN enekTpoTEXHMK 3a CMAHATa Ha NoBpeaeH
3axpaHBaLy, kaben.

AKO ypeabT e CBbp3aH UPEKTHO KbM
erekTpo3axpaHBaHEeTO, enekTpuyeckaTa nHcTanayus
TpsibBa na 6bae obopyaBaHa ¢ N30nMpaLLo
YCTPOMCTBO, KOETO MO3BOSIsSIBA U3KITKOYBaHE Ha ypeaa
OT MpeXaTa OT BCUYKM nontocu. N3knioysaHeTo
TpsibBa ga oTroBapsi Ha yCrnoBusiTa, NOCOYEHUN B
kaTeropus lll 3a cBpbxHanpexeHune. KnoubT 3a
n3knoyBaHe TpsibBa na 6bae cBbp3aH C
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eneKkTpuyecka Mpexa, B CbOTBETCTBME C NpaBunara
npu okabensaBaHe.

- He donambupante noa ypeaa.

- He nanonssaunte ypena 3a usnyckaHe Ha ornacHu unm
€KCMNII03UBHU MaTepuanu 1 n3napeHus.

- [louncrBanTe pedoBHO ypeaa ¢ Meka Kbpna, 3a ga
npegoTBpaTuTe yBpexagaHe Ha NOBbPXHOCTHUS
martepwuan.

- He n3nonseante 3a no4YncTBaHe napo4vmcradka,
BOOHA CTPYs, TEXKN abpasnBHU NOYMCTBALUM
npenapaTtu UM OCTpU MeTasnHu CTbprasku.
M3anon3sanTte camo HeyTparnHu npenapaTu.

. lNouuctBante unTpuTe 3a Ma3HMHM PeaoBHO (HaW-
Marko Ha BCeku 2 Mmecela) U OTCTpaHsBauTe
HaTpynBaHWATa Ha Ma3HUHM OT ypeaa, 3a Aa
n3berHeTe pucka oT noxap.

- M3nonseanTte kbpna unm YeTka 3a NOYUCTBaAHE Ha
BbTpELLUHAaTa YacT Ha ypeaa.

2. NUHCTPYKUNWN 3A BE3OINACHOCT

2.1 MoHTax 2.2 EnekTpnyecko cBbp3BaHe
BHVMAHME! BHUMAHMUE!
OnacHocT oT HapaHsiBaHe, Puck oT noxap vnm TokoB
TOKOB yaap, noxap, yaap.

un3rapsaHe mnum nospena Ha
ypena.

Camo kBanuduympaHo nuue moxe aa
M3BBPLUN MOHTaXa Ha ypeaa.

He MoHTuMpariTe 1 He nsnonseanTte
noBpeaeH ypea.

CnepaBaiite UHCTPYKUUATE 3a
VHCTanMpaHe, NPUNoXeHu KbM
ypena.

BvHaru BHMmaBamnTe, koraTto MectuTe
ypena, Tbi kaTo e TexbK. BuHarn
n3nonssanTe npeanasHy pbkasmum 1
3aTBOPEHUN 0BYBKU.

[Mpean aa moHTMpaTe ypeaa,
OTCTpaHeTe BCUYKMN OMaKoBKMU,
€TUKETU 1 3ALLUTHOTO NOKpUTHE.

He MoHTMpariTe nsxoaa 3a Bb3gyx B
KyXuMHa Ha CTeHaTa, OCBEH aKo TS He
€ npegHaveHa 3a Ta3u uen.

Bcuukm en. Bpb3ku TpsibBa aa ce
HanpaeAT OT KBanupuumpaH
€NeKTPOTEXHNK.

YBepeTe ce, 4Ye napameTpuTe Ha
TabenkaTta ¢ TEXHUYECKN JaHHM ca
CbBMECTUMMU C eJNIEKTPUYHECKUTE
OaHHM Ha 3axpaHBallaTa Mpexa.

AKo cMMBONBT (@) nuncea Bbpxy
TabenkaTta ¢ AaHHWU, YCTPOMNCTBOTO
TpsibBa aa ce 3a3emu.

BuHaru nsnonssainte npaBunHo
MOHTMpPaH KOHTaKT CbC 3aLiuTa oT
TOKOB yaap.

He nosBonsaBanTe enekrpnyecknte
kabenu aa ce npennuTar.

He nsnonaearite pasknoHuTenn nnm
afantepu ¢ MHOro BXOA0BE.

AKO KOHTaKTBLT € pasxnabeH, He
CBbp3BaliTe 3axpaHBaLLms Lwencen.
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He n3gbpnBainTe 3axpaHBalms
kaben, 3a ga usknynTe ypeaa.
BuHarn nsgbpnearite wencena.
3awuTarta oT TOKOB yaap Ha
ropeLumTe 1 U3onupaHu YyacTu Tpsibea
na 6be 3aTerHaTta no TakbB HAYMH,
Ye a He MoXe Ja ce oTcTpaHu 6e3
WNHCTPYMEHTH.

YBeperTe ce, 4Ye ypeabT e nHcTanvpax
npaBunHo. Xnabas unu HenpasuneH
enekTpuyeckn kaben moxe aa
JoBefe [0 nperpsiBaHe Ha Knemure.
CebpxeTe ypeaa B kpasi Ha
WHCTanauusTa. YBepeTe ce, 4e uma
OOCTBMN 0 MpexaTa cnef
WHCTanaumsaTa.

2.3 Ynotpeba

BHUMAHUE!
Puck oT HapaHsaBaHe,
n3rapsiHia 1 TOKOB yaap.

Tosu ypeq e npegHasHayeH camo 3a
rotBeHe. He nanonseante ypeaa 3a
Opyru uenm.

He npomeHsnTe npegHasHayeHNeTo
Ha ypeaa.

He n3nonssanTte ypeaa ¢ MOKpW pbLie
WM aKo e B KOHTaKT C BoAa.
M3non3BariTe camo akcecoapute,
[oCTaBeHW 3aedHo C ypeaa.

[Ma3eTe nnambK UMK HaropeLLeHn
npeaMeTy ganed oT MasHuHaTa unm

3. MHCTAITMPAHE

BHUMAHUE!
Bx. rmaBsa "besonacHocT".

ONMOTO MO BPEME Ha rOTBEHE U
MbpPXKEHE.

* He nsnonsBarite HENOKPUTH
€INEKTPUYECKN PELLETKN.

* He nsnonsgavite ypeaa kato
NMOBBPXHOCT 3a CbXPaHEHWE.

* He nsnonsearite nynu, GBUHOKNN Unu
noaobHM ONTUYHK YCTPOMCTBA 3a
OVPEKTHO BrnexaaHe B
OCBETJIEHNEeTO Ha ypeaa.

2.4 O6cnyxBaHe

+ 3anonpaeka Ha ypeaa ce CBbpXeTe C
OTOpU3NPaH CePBU3EH LEHTBP.

*  M3nonaBaiTe caMo OpuUrMHanHu
pe3epBHM YacTu.

2.5 N3xBbpnsiHe

BHUMAHME!
Puck oT HapaHsaBaHe unun
3agyllaBaHe.

* CBbpxeTe ce C 06LMHCKUTE BNacTu
3a MHopMaLus 3a ToBa Kak Aa
NU3XBBPINUTE ypena npaBuiHo.

*  Wsknioyete ypeaa ot
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

* VI3BapeTe 3axpaHBalyms en. kaben B
6nu3oCT [0 ypeaa v ro usxebpreTe.

3.1 NHCcTpyKumn 3a
WHCTanupaHe

@

3a nbnHarta uHdopmayms
OTHOCHO MHCTanauusaTa Ha
ypena BuKTe oTAenHata
KHWXKa 3a MHCTanupaHe.
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4. ONMMCAHVE HA YPEOA
4.1 O6w, npernea

KoHTporneH naHen
Namna
dunTbp

4.2 lNpernea Ha KOHTPOSHWS NaHen

S W B
o O O O

5B 8@

TpeTa ckopocT Ha MoTopa

Namna
MbpBa ckopocT Ha moTopa/3kn.
Btopa ckopocT Ha moTopa

5. BCEKMOHEBHA YTIOTPEBA

5.1 Msnon3BaHe Ha
abcopbaTopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHaTa CKOPOCT
B CbOTBETCTBUE C Tabnuuarta no-gony.

15

??0_1 I'Ip|/| 3aTornjidHe Ha XpaHa; rotBeHe C NoCTaBEH Kanak.

% an roTBeHe C Kanak BbpXy HAKOJIKO 30HU 3a roTBeHe Ul KOoT-
JTIOHU; NEKO MbpPXKEHEe.

a Mpu BapeHe, NbpXXeHe Ha rofieMun KonMyecTBa xpaHa 6e3 ka-
rnak; roTBEHe Ha HAKOMKO 30HW 3@ FOTBEHE UMW KOTIMOHM.
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MpenopbunTenHo e aa
octaBuTe abcopbaTopa aa
paboTtu npubnuamTenHo 15
MWHYTU Cref roTBeHe.

3a ga 6opasuTe ¢ abcopbatopa:

1. HatucHeTe eanH oT mbpBUTE GYTOHM
3a CKOPOCT, 3a Aa BKnounTe ypeaa.

6. FPVOKU N NMOYNCTBAHE

6.1 lNouncteaHe Ha punTbpa
3a MasHWHU

Bceku dountbp TpsAGBa Aa ce novmcTea
NMoHe BEAHBX MecevHo. duntpute ce
MOHTMPAT C MOMOLLTa Ha CKOBU 1
LmdToBE PasnonoXeHn oT obpaTHaTa
cTpaHa.

3a pa nounctute punTbpa:

1. HaTncHeTe gpbxkaTa Ha ckobaTa 3a
MOHTaXX BbpXy NaHena Ha unrbpa
nog abcopbatopa (1).

2. Jleko HaknoHeTe npegHaTa 4YacT Ha
duntbpa Hagony (2), crneg KoeTo
ApbhHeTe.

lMoBTOpeTe MbpBUTE ABE CTHMKK 3a

BCUYKN OUNTPMU.

3. Touncrete cunTpuTe C NnomoLyTa Ha
rb06a 1 HeabpasuBHM NpenapaTu unu
B CbAOMUSMNHA.

@ CboomusinHata Tpsibea aa e
HacTpoeHa Ha Hucka
TemnepaTypa U KpaTbk
UMKbN. PuUNTbPBT 3a
Ma3HUHN MOXe aa 3aryou
LBeTa cu, HO TOBa He Bnusie
BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

2. Axo e HeobxoamMmo, HaTUCHeTe

OyToHa Ha namnuykaTa b 3a pa
OCBETUTE NOBBPXHOCTTA 3a FOTBEHE.
3. Ako e HeobxoaumMo, CMeHeTe
CKOPOCTTA, KaTo HAaTUCHETE XXenaHus
OyTOH.
3a fa uskntounTe ypeaa, HaTucHeTe
OTHOBO ByTOHa 3a MbpBa CKOPOCT.

4. 3a MOHTMpaHe Ha unTpuTe
M3NbrHeTEe MbpBUTE ABE CTHMNKM B
obparteH peg.

[MoBTOpETE CTHMNKUTE 32 BCUYKM PUNTpU,

aKo e NPUIIoXKMMO.

6.2 CmsiHa Ha ounTbpa C
aKTMBEH BbIIEH

BHUMAHMUE!
DUATLPBT C aKTUBEH BbIMNEH
HE tpsibBa pa ce mue!

BpemeTo 3a HacuwaHe Ha chunTbpa ¢
aKTUBEH BBbITIEH 3aBUCK OT TUMa rOTBEHE
1 peJOBHOCTTA Ha NOYNCTBaHE Ha
PpuUnTbpa 3a Ma3HUHMW.

3a ga cmenuTe hunTbpa:

1. W3BageTe ountpute 3a MasHUHU OT
ypeaa.

BwxTe ,[MouynctBaHe Ha punTbpa 3a

MasHWHKU" B Ta3n rnasa.

2. HaTucHeTe yweHueTo (1) n neko
HakrnoHeTe npegHaTa 4YacT Ha
duntbpa.

3. 3a MoHTMpaHe Ha HoB hUNTbLP

U3NbIHeTe CTbMNKMTE B 0bpaTeH pen.
Mpu Bcuukm cnyvam e Heobxoaumo aa
CMeHsITe PUNTPUTE MOHE Ha BCEKU
YeTUpM Meceua.



6.3 CmgHa Ha namnuykaTa

Tosun ypen e cHabaeH cbe cBeToamnoaHa

BBIFAPCKKU 17

cnyanl Ha HEU3NPaBHOCT BUXTE

,ObcnyxBaHe" B rmaea ,/IHCTpyKumMK 3a

namnuyka (LED). Tasu yact TpsibBa ga
Ce CMeHU eVMHCTBEHO OT TEXHUK. B

BHUMAHMUE!

Bx. rmaea "besonacHocTt".

7.1 Kak ga noctbnute, ako...

©6e3onacHocT”.

7. OTCTPAHABAHE HA HEN3MNMPABHOCTHN

Mpo6nem

Bb3MoxkHa npuumnHa

OTcTpaHsABaHe

He moxeTte Aa BKIr4yuTe
ypena.

YpeabT He e CBbp3aH KbM
€neKTpo3axpaHBaHeTo um
€ CBbP3aH HenpaBuIHO.

MpoBepeTe Aanu ypeasT e
CBbp3aH NPaBUIHO KbM
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

He moxeTte Aa BKI4yuTe
ypena.

ﬂpe,qnasmenm € U3KIHo-
yun.

MposepeTte ganv npeana-
3UTENAT € NpuYMHa 3a He-
nanpasHocTTa. AKo npea-
nasutenuTe Npoabkasat
Aa V3KNYBaT, ce CBbpXKe-
Te KBanuduumpaH enek-
TPOTEXHUK.

JlamnuykaTa He pyHKUmO-
Hupa.

JlamnuykaTa e gedektHa.

CMeHeTe namnuykara.
BwxTe rnaea ,['pvxu n no-
yncTBaHe"

YpenwsT He abcopbupa ao-
CTaTbYHO U3NapeHus.

CKOpOCTTa Ha MOTOpa He e
AocTaTb4Ha Crnpamo nsna-
peHuarTa.

CmMeHeTe ckopocTTa Ha
moTopa.

cumBona C/:‘-) [MocTaBsnTe onakoBk1TeE B
CbOTBETHUTE KOHTENHEpK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha OKofHaTta cpeja u
YOBELLKOTO 3ApaBe, KakTo 1 3a

8. OMNASBAHE HA OKOJIHATA CPELOA

Peuvknupante matepmanute cbc

eIeKTPUYECKN U eNeKTpoHHN ypean. He
U3XBBbPNANTE ypeanuTe, 03HaUYEHU CbC

cumsonal E 3aeqHo ¢ BuToBaTa CMeT.

pPeuVKIMpaHeTo Ha oTnagbum oT

BbpHeTe ypeda B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe unu ce obbpHETE KbM
BaLlaTa obLuHcka cnyxoa.
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam $to ste kupili Electrolux uredaj. Izabrali ste proizvod koji sa sobom
donosi desetljeéa profesionalnog iskustva i inovacija. Domisljat i elegantan,
projektiran je misleci na vas. Stoga, uvijek kada ga koristite, mozete biti sigurni
znajuci da Cete svaki put dobiti izvrsne rezultate.

Dobrodosli u Electrolux.

Posjetite nasu internetsku stranicu za:

G Dobivanje savjeta o koristenju, rieSavanje problema, broSure i servisne
@ informacije:
www.electrolux.com/webselfservice

g Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupujte dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijele za svoj
% uredaj:

www.electrolux.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporucujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra, provjerite da su vam dostupni
sliedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na natpisnoj plocici.

A\ Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekoloske informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili oSteéenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koriStenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducéu upotrebu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na
viSe i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuc¢ene
opasnosti.

- Djeca izmedu 3 i 8 godina starosti i osobe s velikim i
slozenim invaliditetom trebaju se drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom.

.- Djeca mlada od 3 godine trebaju se drzati podalje od
uredaja ako nisu pod trajnim nadzorom.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

- Sva pakiranja drzite izvan dohvata djece i odlazite ih
na odgovarajuci nacin.

- Dok uredaj radi, djeca i ku¢ni ljubimci ne smiju biti u
blizini

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrsava korisnik.

1.2 Opca sigurnost

- Ovaj je uredaj namijenjen kuc¢noj uporabi iznad ploCa
za kuhanje, kuhala i slicnih uredaja za kuhanje.

- Uredaj iskljucite iz elektricne mreze prije bilo kakvog
odrzavanja.

- OPREZ: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom
uporabe s uredajima za kuhanje.

- Upotrijebite samo vijke za pri¢vrScivanje koje ste dobili
s uredajem, ako nisu isporuceni, koristite vijke koji su
preporuceni u uputama za instalaciju.

- Nemojte koristiti ljepila za ucvrscivanje uredaja.

- Minimalna udaljenost izmedu povrSine ploCe za
kuhanje na kojoj stoje posude i donjeg dijela uredaja
mora biti najmanje 65 cm, osim ako je drugacije
navedeno u uputama za postavljanje uredaja ili ploCe
za kuhanje.
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- Ispustanje zraka mora biti u skladu s propisima
lokalnih vlasti.

- Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je
uredaj postavljen kako biste izbjegli povratni protok
nezeljenih plinova u prostoriju iz uredaja u kojima
izgaraju druga goriva, ukljuCujuéi otvoreni plamen.

- Uvjerite se da ventilacijski otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne dovodi u kanal za
ispustanje dima i pare iz drugih uredaja (sustavi
centralnog grijanja, termosifoni, grijaci vode itd.).

- Kada uredaj radi s drugim uredajima, maksimalni
vakuum koji se stvara u prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

- Pripazite da ne oStetite glavne kabele. Za zamjenu
kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

- Ako je uredaj prikljuCen izravno na elektricnu mrezu,
elektricna instalacija mora biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje iskljuCivanje uredaja iz struje
na svim polovima. Potpuna isklju¢enost mora
udovoljavati uvjetima navedenim u prenaponskoj
kategoriji lll. Sredstva za iskljuivanje moraju se
ugraditi u fiksno ozi€enje u skladu s pravilima za
ozicenje.

- Nemoijte flambirati iznad uredaja.

- Nemoijte ga koristiti za ispuStanje opasnih ili
eksplozivnih tvari i para.

- Uredaj redovito oCistite mekom krpom kako biste
sprijecili propadanje materijala povrsine.

- Za CiS¢enje povrsine uredaja nemoijte Kkoristiti parni
Cista€, vodeni sprej, ostra abrazivna sredstva za
CiS€enije ili oStre metalne strugace. Koristite samo
neutralna sredstva za pranje.

- Redovito Cistite filtre za masnoc¢u (najmanje svaka 2
mjeseca) i uklonite naslage masnoce s uredaja kako
biste sprijeCili opasnost od pozara.
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. Za Cis¢enje unutrasnjosti uredaja koristite krpu ili

Cetku.
2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda,
elektricnog udara, vatre,
opekotina ili oSte¢enja
uredaja.

* Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj uredaj.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

* Pridrzavajte se uputa za ugradnju
koje su prilozene uredaju.

« Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

» Prije postavljanja uredaja, uklonite
svo pakiranje, naljepnice i zastitni film.

* Ne postavljajte ispuh zraka u otvor na
zidu, osim ako je otvor dizajniran za tu
svrhu.

2.2 Spajanje na elektricnu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

* Sva spajanja na elektricnu mrezu
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

« Uvjerite se da su parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektri¢nim detaljima napajanja.

» Ako na natpisnoj plo€ici uredaja nije

otisnut simbol (@), uredaj je potrebno
uzemljiti.

« Uvijek koristite pravilno ugradenu
uti€nicu sa zastitom od strujnog
udara.

» Pazite da se elektri¢ni kabeli ne
zapletu.

* Ne koristite viSeputne utikace i
produzne kabele.

* Ako je utinica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste utika¢ izvukli iz uti¢nice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
priévrS§¢ena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Provijerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni kabel
napajanja moze uzrokovati
pregrijavanje stezaljke.

Uredaj prikljucite na kraju
postavljanja. Osigurajte da se
napajanju nakon postavljanja moze
lako pristupiti.

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
kuhanju. Ne koristite uredaj za druge
svrhe.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.
Koristite iskljucivo pribor isporucen s
uredajem.

Plamen ili zagrijane predmete drzite
dalje od masti i ulja tijekom kuhanja i
przenja.

Nemojte Koristiti nepokrivene
elektricne rostilje.

Uredaj ne Koristite za Cuvanje stvari.
Nemoijte koristiti povecala, dalekozore
ili slicne opticke uredaje da biste
gledali izravno u osvjetlienje uredaja.

2.4 Usluga

Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis.

Koristite samo originalne rezervne
dijelove.



22  www.electrolux.com

2.5 Odlaganje » IskopcCajte uredaj iz napajanja.
» Odrezite kabel napajanja blizu
UPOZORENJE! uredaja i odlozite ga.
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

» Zainformacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.

3. POSTAVLJANJE

UPOZORENJE! 3.1 Upute za postavljanje

Pogledajte poglavlja sa

. - Za potpune informacije o
sigurnosnim uputama.

ugradniji uredaja pogledajte
posebnu instalacijsku
knjizicu.

4. OPIS PROIZVODA

4.1 Opci pregled

Upravljacka plo¢a
Svjetlo
Ocisti filtre

4.2 Pregled upravljacke ploCe

S W W
0 000

| A

Svjetlo Prva brzina motora/Isklj.




Druga brzina motora

5. SVAKODNEVNA UPORABA

5.1 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema
donjoj tablici.
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Treca brzina motora

Vo

Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanje s pokrivenim posudama.

A Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na vise zona kuhanja
ili plamenika, blago przenje.

% Prilikom klju¢anja, przenje velikih koli¢ina hrane bez poklopca,
kuhajte na vise zona kuhanja ili plamenika.

Preporuca se ostaviti napu
da radi oko 15 minuta nakon
kuhanja.

Za ukljucivanje nape:

1. Pritisnite jedanu od prvih tipki brzine
kako biste ukljucili uredaj.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

6.1 Ciséenje filtra za masnocu.

Svaki filtar mora se Cistiti najmanje
jednom mjesecno. Filtri se montiraju
pomocu kop¢i i zatika na suprotnoj
strani.

Ciséenje filtra:
1. Pritisnite rucku montazne kopc¢e na
plogi filtra ispod haube (1).

2. Lagano nagnite prednji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.

2. Ako je potrebno, pritisnite tipku za

svjetlo oS za osvjetljavanje povrsine
za kuhanje.

3. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na Zeljenu tipku.

Za isklju€ivanje uredaja ponovno

pritisnite tipku prve brzine.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

3. Ocistite filtre pomocu spuzve s
deterdzentima koji nisu abrazivni ili u
stroju za pranje posuda.

@

Perilica mora biti postavljena

na nisku temperaturu i

kratak ciklus. Filtar za

masnoc¢u moze izgubiti boju,

nema utjecaja na rad

uredaja.

4. Za montazu filtra, slijedite prva dva
koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je

primjenjivo.

6.2 Zamjena filtra s ugljenom

UPOZORENJE!
Filtar s ugljenom je ne-periv!

Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom varira
ovisno o vrsti kuhanja i pravilnosti
¢iscenja filtra za masnocu.
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Zamjena filtra: 3. Da biste instalirali novi filtar, izvrSite
iste korake obrnutim redoslijedom.

U svakom slucaju, potrebno je zamijeniti

filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

1. lzvadite filtre za masnocu iz uredaja.
Pogledajte "Cisc¢enje filtra za masnocu" u
ovom poglavlju.

2. pritisnite jeziCac (1) i lagano nagnite

predniji dio filtra. 6.3 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj opremljen je LED zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehnicar.
U slucaju bilo kakve neispravnosti,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

7. RIESAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

7.1 RjeSavanje problema...

Problem Mogucéi uzrok RjesSenje
Uredaj ne mozete ukljuditi. Uredaj nije priklju¢en na iz- Provijerite je li uredaj
vor napajanja ili nije pra- ispravno prikljuéen na
vilno prikljucen. elektricno napajanje.
Uredaj ne mozete ukljuditi. Osigurac je pregorio. Provjerite je li osigura¢ uz-

rok kvara. Ako osigura¢
stalno pregara, obratite se
kvalificiranom elektri¢aru.

Svjetlo pecnice ne radi. Svjetlo pecnice nije isprav- Zamijenite zarulju pecnice.
no. Pogledajte poglavlje
"Ciscenje i odrzavanje"
Uredaj ne apsorbira do- Brzina motora nije Promjena brzine motora.
voljno para. adekvatna za koli¢inu pa-
re.

8. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\‘) simbolom : ne bacajte zajedno s ku¢nim
Ambalazu za recikliranje odlozite u otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti reciklazno mjesto ili kontaktirajte

okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u nadleznu sluzbu.

recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja. Uredaje oznacene



CESKY 25

OBSAH
1. BEZPECNOSTNI INFORMAGCE ... .o oot 25
2. BEZPECNOSTNI POKYNY ..ottt 28
B AINSTALACE ..o e ettt ettt 29
4. POPIS SPOTREBICE. ... 29
5. DENNI POUZIVANI ...t 30
6. CISTENI A UDRZBA. ...ttt 30
7. ODSTRANOVANI ZAVAD. ..., 31

MYSLIME NA VAS

Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Vybrali jste si produkt,
se kterym jsou spjaty desitky let profesiondlnich zkuSenosti a inovaci. Tento
damysiny a stylovy spotfebi¢ byl navrzen s ohledem na jeho uzivatele. Kdykoliv
jej proto pouzivate, mlzete se spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych
vysledka.

Vita Vas Electrolux.

Navstivte nase stranky ohledné:

G Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:
\@ www.electrolux.com/webselfservice

Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
@ www.registerelectrolux.com

Nakupu pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilt pro
T VA3 spotfebic:

www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici
udaje: Model, vyrobni €islo (PNC), sériové Cislo.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

A\ Upozornéni / Dllezité bezpecnostni informace
@ Vseobecné informace a rady
Poznamky k ochrané zivotniho prostredi

Zmeény vyhrazeny.

1. A BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani $kodu v dusledku
nespravné instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy



26  www.electrolux.com

uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouZiti.

1.1 Bezpec€nost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny
provoz spotrebie, a pokud rozumi rizikim spojenym s
provozem spotrebice.

- Déti ve véku tfi az osmi let a osoby s rozsahlym a
komplexnim postizenim bez stalého dozoru drzte z
dosahu spotrebice.

- Déti mladsi tfi let bez stalého dozoru drzte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebicem.

- VSechny obaly uschovejte z dosahu déti a fadné je
zlikvidujte.

- Nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se
priblizovaly k zapnutému spotrebici.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VVSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebi€ je ur€en pouze k domacimu pouziti
nad varnymi deskami, sporaky a podobnymi
kuchynskymi tepelnymi spotfebici.

- Pred udrzbou vzdy spotfebi¢ odpojte od napajeni.

- POZOR: Dostupné ¢asti spotfebice se mohou béhem
pouzivani zahfat na vysokou teplotu.

- Pouzijte vyhradné upeviovaci Srouby dodané
spolecné se spotfebicem. Nejsou-li soucasti dodavky,
pouzijte Srouby doporucené v pokynech k instalaci.

- K upevnéni spotfebice nepouzivejte lepidla.

- Minimalni vzdalenost mezi povrchem varné desky, na
niz stoji varné nadoby, a dolni ¢asti spotfebiCe musi
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byt 65 cm, pokud neni v instalacnich pokynech ke
spotrebici nebo varné desce uvedeno jinak.

- Vyvod vzduchu musi splhovat prislusné mistni
predpisy.

- Zajistéte spravnou ventilaci, ktera brani zpétnému
toku nechténych plynl ze spotrebicu spalujicich jina
paliva v€etné otevienych topenist do mistnosti.

- Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zakryté a
spotrebi¢ vzduch neodvadi do koufovodu, kterym jsou
odvadény kour a para z jinych spotiebicl (ustredni
vytapéni, termosifon, ohfivaCe vody atd.).

- Kdyz spotrebiC pracuje spolecné s dalSimi spotrebici,
maximalni podtlak vytvareny v mistnosti by nemél
prekroCit hodnotu 0,04 mbar.

- Dbejte na to, abyste neposkodili pfivodni kabel. Pro
vymeénu napajeciho kabelu se obratte na autorizované
servisni stfedisko nebo elektrikare.

- Pokud je spotrebi€ pfipojen pfimo k napajeni,
elektroinstalace musi byt vybavena izolacnim
zafizenim, které umoziuje odpojeni vSech polu
spotrebiCe od zdroje napajeni. Uplné odpojeni musi
byt v souladu s podminkami uvedenymi v kategorii
prepéti Ill. V pevné elektrické instalaci musi byt
zaclenén prvek pro odpojeni od sité v souladu s
platnymi elektroinstalacnimi predpisy.

- Pod spotfebicem nepfipravujte jidlo flambovanim.

- Spotfebi€ nepouzivejte k vypousténi nebezpecnych
nebo vybusnych materialt a vypar(.

.- Spotrebic Cistéte pravidelné mékkym hadfikem,
abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

- K Cisténi povrchu spotrebice nepouzivejte Cistici
pristroj na paru, rozprasovac vody, drsné abrazivni
prostfedky ani ostré kovoveé Skrabky. Pouzivejte pouze
neutralni myci prostfedky.

- Tukové filtry pravidelné Cistéte (alespon kazdé dva
meésice) a odstranujte usazenou mastnotu ze
spotrebiCe, abyste pfedesli nebezpeci pozaru.
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- Vnitfek spotrebiCe vycCistéte pomoci hadfiku nebo

kartacku.
2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace

C VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poranéni,

zasahu elektrickym
proudem, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

+ Tento spotfebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

» Poskozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

» Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotfebiem.

» Pfi pfemistiovani spotrebice budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy
pouzivejte ochranné rukavice a
uzavienou obuv.

+ Pred instalaci spotfebice odstrarte

vesSkeré obaly, Stitky a ochrannou folii.

* Neinstalujte odvétravani do vyklenku
ve zdi, pokud vyklenek neni k tomuto
ucelu urcen.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

C VAROVANI!
Hrozi nebezpeci pozaru

nebo Urazu elektrickym
proudem.

» Veskera elektricka pfipojeni by méla
byt provedena kvalifikovanym
elektrikarem.

» Zkontrolujte, zda udaje na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické
site.

» Pokud na typovém Stitku neni otistén
symbol (@), spotrebi¢ musi byt
uzemnén.

* Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
Urazu elektrickym proudem.

» Elektrické kabely nesmi byt
zamotané.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky
ani prodluZzovaci kabely.

» Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastrcku.

Neodpojujte spotfebi¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastrcku.

Ochrana pred Urazem elektrickym
proudem u zivych Ci izolovanych ¢asti
musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastroj.

Ujistéte se, Ze je spotrebic
nainstalovan spravné. Volné a
nespravné zapojeni napajeciho
kabelu mize mit za nasledek prehrati
svorky.

Spotrebic pfipojte na konci
instalacnich praci. Po instalaci musi
zUstat sitova zastr¢ka nadale
dostupna.

2.3 Pouziti spotiebice

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni &i Urazu
elektrickym proudem.

Tento spotiebic je uren vyhradné pro
pfipravu jidel. Nepouziveijte spotrebic
k jinym uceltm.

Neménte technické parametry tohoto
spotrebice.

Nepracujte se spotiebi¢em, kdyz
mate vihké ruce nebo kdyz je v
kontaktu s vodou.

Pouzivejte pouze pfislusenstvi
dodavané se spotiebicem.

Béhem vareni a smazeni drzte
plameny nebo ohfaté pfedméty mimo
dosah tukl a olejd.

Nepouzivejte odkryté elektrické
mrizky.

Nepouzivejte spotrebic jako odkladaci
plochu.

Nedivejte se pfimo do osvétleni
spotrebi¢e pomoci lupy, dalekohledu
nebo podobnych optickych pfistroja.

2.4 Obsluha

Pro opravu spotrebiCe se obratte na
autorizované servisni stfedisko.



« Pouzivejte vyhradné originalni
nahradni dily.

2.5 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i
uduseni.

3. INSTALACE

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecénosti.

4. POPIS SPOTREBICE

4.1 Celkovy pohled

4.2 Prehled ovladaciho panelu

CESKY

* Pro informace ohledné spravné
likvidace spotfebiCe se obrat'te na
mistni Urady.

» Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

» Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti
spotiebiCe a zlikvidujte je;.

3.1 Pokyny Kk instalaci

UpIné informace o instalaci
spotrebice naleznete v
samostatné pfirucce k
instalaci.

Ovladaci panel
Osvétleni

Filtr

-B-

O

1

Y T
O O

o-
i
o B
Osvétleni

Prvni nastaveni ota¢ek motoru /
vypnuto

0 o

Druhé nastaveni ota¢ek motoru
Tieti nastaveni otacek motoru

29
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5. DENNi POUZIVANI

5.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.

Vo

PFi ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

S PFi vafeni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo
horacich, pfi mirném smazeni.

Sa PFi vareni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez pokli-
ce, pfi vafeni na vice varnych zénach nebo hofacich.

Doporucuje se nechat
odsavac par zapnuty jesté
priblizné 15 minut po
dokongeni pfipravy jidla.

@

Ovladani odsavace par:

1. Spotfebi¢ zapnete stisknutim
jednoho z prvnich tlagitek nastaveni
otacek.

6. CISTENIi A UDRZBA
6.1 Cisténi tukového filtru

Jednotlivé filtry je nutné Cistit alespon

jednou za mésic. Filtry jsou uchyceny na

protéjsi strané pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).

2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtra.

2. V pfipadé potreby stisknéte tlacitko

B pro osvétleni varné plochy.
3. V pfipadé potfeby zménte otacky
stisknutim pFislusného tlacitka.
Spotfebic vypnete opétovnym stisknutim
prvniho tlagitka nastaveni otacek.

3. Filtry omyjte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@

Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru maze dojit k
barevné zméné, ale nema to
zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. P¥iinstalaci filtrd zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.

V pfipadé potfeby opakujte postup u

vSech filtrd.

6.2 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!
Uhlikovy filtr je
neomyvatelny!



Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v
zavislosti na typu pfipravy jidla a Cetnosti
cisténi tukového filtru.

Vymeéna filtru:

1. Vyjméte tukové filtry ze spotfebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru* v této

kapitole.

2. Stisknéte zoubek (1) a mirné
naklopte predni ¢ast filtru.

7. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Co délat, kdyz...
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3. Priinstalaci nového filtru provedte

stejny postup v opaéném poradi.
V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé ¢tyfi mésice.

6.3 Vyména Zarovky

Spotrebi¢ se dodava s zarovkou typu
LED. Tento dil smi vyménit pouze
Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv
zavady viz ¢ast ,Servis“ v kapitole
.Bezpecnostni pokyny*.

Problém

Mozna pricina

Reseni

Nelze zapnout spotfebic.

Spotfebi¢ neni zapojeny
do elektrické sité nebo je
pfipojeny nespravne.

Zkontrolujte, zda je
spotfebi€ spravné zapoje-
ny do elektrické sité.

Nelze zapnout spotfebic.

Je spélena pojistka.

Zkontrolujte, zda pfi¢inou
zavady neni pojistka. Po-
kud se pojistka spaluje
opakovang, obratte se na
autorizovaného elektrikare.

Osvétleni nefunguje.

Vadna zarovka.

Vyméiite zarovku. Ridte se
casti ,Cisténi a udrzba“.

Spotfebi¢ nepohlcuje do-
stateéné mnozstvi vypard.
vypard.

Otacky motoru neodpovi-
daji mnozstvi vznikajicich

Zmeénte otacky motoru.

Recyklujte materialy oznacené

symbolem ff.\‘) Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnerd k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostfedi a lidské zdravi a recyklovat

8. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

elektrické a elektronické spotiebice
urcené k likvidaci. Spotfebi¢e oznacené
pfislusnym symbolem i nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
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odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni Gfad.
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VI TENKER PA DIG

Tak for dit keb af et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
artiers professionel erfaring og innovation pa én gang. Genialt og elegant. Det er
designet med dig i tankerne. Sa uanset hvornar du bruger det, kan du veere
sikker pa, at du far fantastiske resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.

Besgg vores websted for at:

G Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Registrere dit produkt for bedre service:
a/ www.registerelectrolux.com

Kabe tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Serg for at have felgende data tilgeengelig, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Du finder oplysningerne pa maskinens typeskilt.

AN Advarsel/Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og gode rad
Miljgoplysninger

Ret til eendringer uden varsel forbeholdes.

1. A OM SIKKERHED

Laes brugsanvisningen grundigt, fgr apparatet installeres
og tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen pa et sikkert
og tilgeengeligt sted til senere opslag.
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1.1 Sikkerhed for barn og andre udsatte personer

- Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker
made samt forstar de medfalgende farer.

- Barn mellem 3 og 8 ar og personer med omfattende
og komplekst handicap skal holdes pa afstand af
apparatet, medmindre de overvages konstant.

- Bgrn pa under 3 ar skal holdes pa afstand af
apparatet, med mindre de overvages konstant.

- Bgrn ma ikke lege med apparatet.

- Opbevar al emballage utilgeengeligt for barn, og
bortskaf det korrekt.

- Lad ikke barn og husdyr komme teet pa apparatet,
mens den kgrer.

- Barn ma ikke udfgre renggring og vedligholdelse pa
apparatet uden opsyn.

1.2 Generel sikkerhed

- Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug over
kogeplader, komfurer og lignende
madlavningsanordninger.

- Kobl enheden fra stremforsyningen inden renggaring
og vedligeholdelse.

- BEMARK: Tilgaengelige dele kan blive meget varme
under brugen med madtilberedningsudstyr.

- Brug kun skruerne, der fglger med apparatet. Falger
der ikke skruer med, bruges de skruerne, der
anbefales i installationsvejledningen.

- Brug ikke lim til montering af apparatet.

- Minimumsafstanden mellem kogepladen, hvor
gryderne og panderne er, og den nederste del af
apparatet skal veere mindst 65 cm, medmindre andet
er angivet i installationsvejledningen til apparatet eller
komfuret.
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- Luftudledningen skal overholde de lokale
myndigheders regler.

- Sgrg for god luftventilation i lokalet, hvor apparatet er
installeret for at undga tilbagestremning af ugnskede
gasser ind i lokalet fra apparater, der braender gas
eller andre braendstoffer, herunder abne brande.

- Sarg for, at ventilationsabningerne ikke er blokerede,
og at luften indsamlet af apparatet ikke transporteres
til en kanal, der anvendes til udstgdning af rag og
damp fra andre apparater (centralvarmeanlzeg,
termosifoner, vandvarmere osv.).

- Nar apparatet er aktivt sammen med andre apparater,
ma det maksimale vakuum i rummet ikke overstige
0,04 mbar.

- Pas pa du ikke beskadiger elkablerne. Kontakt vores
autoriserede servicecenter eller en elektriker, hvis en
beskadiget ledning skal udskiftes.

- Hvis apparatet er tilsluttet direkte til stramforsyningen,
skal den elektriske installation veere forsynet med en
isoleringsenhed, der gar det muligt at afbryde
apparatet fra stremmen pa alle poler. Fuldstaendig
frakobling skal overholde betingelserne i
overspaendingskategori lll. Kontakt til afbrydelse skal
veere indbygget i den faste ledningsfaring i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfaring.

- Undga at flambere under apparatet.

- Ma ikke anvendes til udslip af farlige eller eksplosive
materialer og dampe.

- Rengar jeevnligt apparatet med en blgd klud for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.

- Brug ikke damprens, vandspray, harde slibemidler
eller skarpe metalskraber til at rengare apparatets
overflade. Brug kun neutrale renggringsmidler.

- Renggr fedftfiltre regelmaessigt (mindst hver anden
maned) og fijern fedtaflejringer fra apparatet for at
forhindre brandfare.
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- Brug en klud eller en barste til at renggre apparatet

indvendigt.

2. SIKKERHEDSANVISNINGER

2.1 Installation

AN

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk stgd, brand,
forbraendinger eller skade pa
apparatet.

» Apparatet ma kun installeres af en
sagkyndig.

* Undlad at installere eller bruge et
beskadiget apparat.

Beskyttelsen mod elektrisk stad fra
stremfarende og isolerede dele skal
fastgeres, sa den ikke kan fjernes
uden veerktgj.

Sgrg for, at apparatet installeres
korrekt. Lase og uprofessionelt
udfgrte stikforbindelser kan medfare,
at klemmen bliver overophedet.
Tilslut apparatet i slutningen af
installationen. Sgrg for, at der er
adganag til elstikket efter installationen.

* Folg installationsvejledningen, der 2.3 Brug
folger med apparatet.
« Veer altid forsigtig, nar du flytter ADVARSEL!

apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtg;j.

* Forinstallation af apparatet fijernes al

emballage, maerkning og
beskyttelsesfilm.

* Du ma ikke installere udstgdningsluft i

vaegrummet, medmindre det er
designet til det formal.

2.2 Tilslutning, el

Risiko for personskade,
forbraendinger og elektrisk
stad.

Dette apparat ma kun anvendes til
tilberedning af fedevarer. Brug ikke
apparatet til andet.

Apparatets specifikationer ma ikke
eendres.

Betjen ikke apparatet med vade
haender, eller nar det har kontakt med

ADVARSEL! vand.
Risiko for brand og elektrisk * Brug kun det tilbehgr, der leveres
stad. med apparatet.

» Alle elektriske tilslutninger skal
udfgres af en kvalificeret elektriker.

» Sorg for, at parametrene pa
typeskiltet er kompatible med de
elektriske data for stremforsyningen.

+ Hvis symbolet (@) ikke skrives pa

meerkepladen, skal apparatet jordes.

» Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

* Netledningerne ma ikke vaere viklet
sammen.

» Brug ikke adaptere til flere stik og
forleengerledninger.

» Huvis stikkontakten er lgs, ma du ikke

saette netstikket i.

Hold flammer eller opvarmede
genstande vaek fra fedtstoffer og olie,
nar du stege og koger.

Brug ikke en utildeekket elektrisk grill.
Brug ikke apparatet som
fraseetningsplads.

Brug ikke forstgrrelsesglas, kikkert
eller lignende optiske enheder til at se
direkte pa apparatets belysning.

2.4 Service

Kontakt det autoriserede
servicecenter for at fa repareret
apparatet.

Brug kun originale reservedele.

* Undga at slukke for apparatet ved at
treekke i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.
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2.5 Bortskaffelse » Tag stikket ud af kontakten.
» Klip netledningen af teet ved apparatet
ADVARSEL! og bortskaf den.
Risiko for personskade eller
kveaelning.

« Kontakt din genbrugsplads ang.
oplysninger om, hvordan apparatet
bortskaffes korrekt.

3. INSTALLATION

ADVARSEL! 3.1 Installationsvejledning
Se kapitlerne om sikkerhed. @ Se det medfalgende
installationshaefte for at fa

mere at vide om apparatets
installation.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversigt over apparatet

Kontrolpanel
Pzere
Filter

4.2 Oversigt over betjeningspanel

S W B B
o O O O

I

Peere Farste motorhastighed/Slukket
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Anden motorhastighed Tredje motorhastighed

5. DAGLIG BRUG

5.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

St Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

%% Tilberedning af mad i gryder med Iag pa pa flere kogezoner el-
ler blus, let stegning.

S Kogning, stegning af store maengder mad uden Iag pa, madtil-
beredning pa flere kogezoner eller blus.

2. Huvis det er ngdvendigt, trykkes pa

@ Vi anbefaler, at man lader A
emhaetten kere videre i ca. lysknappen = for at oplyse
15 minutter efter madlavningsoverfladen.
madlavningen. 3. Hvis det er ngdvendigt, skiftes
hastigheden ved at trykke pa den
Sadan betjenes emhaetten: gnskede knap.

Sluk for enheden ved atter at trykke pa

1. Tryk pa en af de forste den fgrste hastighedsknap.

hastighedsknapper for at teende

apparatet.
6. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGOYRING
6.1 Renggring af fedtfilteret 2. Vip forsiden af filteret let nedad (2)
] . og treek.

Hvert filter skal renggres mindst en gang  Gentag de ferste to trin pa alle filtrene.
om maneden. Filtrene er monteret med 3. Renger filtrene med en svamp med
clips og stifter i den modsatte side. ikke-skurrende renggringsmidler eller
Sadan renses filteret: i opvaskemaskinen.
1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen @ Opvaskemaskinen skal veere

pa filterpanelet under emhaetten (1). indstillet til lave temperaturer

og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydelse.

4. Filtrene monteres igen ved at man
folger de farste to trin i omvendt
reekkefelge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.




6.2 Udskiftning af kulfilter

ADVARSEL!
Kulfilteret kan ikke vaskes!

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af
typen af madlavning, og hvor ofte
fedftfiltrene rengares.

Sadan udskiftes filteret:

1. Fjern fedftfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af

fedffilteret”.

2. Tryk pa stiften (1) og vip forsiden af
filteret let.

7. FEJLFINDING

ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

7.1 Hvad ggr man, hvis...
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3. Nar du skal installere det nye filter,
gentages proceduren i omvendt
reekkefalge.

Det er under alle omstaendigheder

ngdvendigt at udskifte filtrene mindst

hver fierde maned.

6.3 Udskiftning af paeren

Dette apparat er forsynet med LED-
lampe. Denne del ma kun udskiftes af
teknikeren. Ved funktionsfejl falges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning”.

Problemer

Mulig arsag

Afhjalpning

Du kan ikke teende for ap-
paratet.

Apparatet er ikke sluttet til
en strgmforsyning, eller det
er forkert tilsluttet.

Kontrollér, om apparatet er
tilsluttet korrekt til stramfor-
syningen.

Du kan ikke teende for ap-
paratet.

Sikringen er sprunget.

Se efter, om fejlen skyldes
en defekt sikring. Kontakt
en kvalificeret installater,
hvis sikringen springer
flere gange i treek.

Peeren ikke lyser.

Paeren er defekt.

Udskift peeren. Se under
"Vedligeholdelse og rengg-
ring".

Apparatet absorberer ikke
nok damp.

Motorhastigheden er ikke
hgj nok i forhold til dam-
pen.

Skift motorens hastighed.
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8. MILUGHENSYN

A%
Genbrug materialer med symbolet To. X
Anbring emballagematerialet i passende med symbolet <, sammen med

Kasser ikke apparater, der er maerket

beholdere til genbrug. Hjaelp med at husholdningsaffaldet. Lever produktet
beskytte miljget og menneskelig tilbage til din lokale genbrugsplads eller
sundhed samt at genbruge affald af kontakt din kommune.

elektriske og elektroniske apparater.
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WE DENKEN AAN U

Bedankt voor het kopen van een Electrolux-apparaat. U koos voor een product
dat jaren professionele ervaring en innovatie bevat. Ingenieus en stijlvol, het werd
ontworpen met u in het achterhoofd. Wanneer u het gebruikt, kunt u er op
vertrouwen dat u keer op keer fantastische resultaten zult krijgen.

Welkom bij Electrolux.

Ga naar onze website voor:

G Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen en
@ onderhoudsinformatie:

www.electrolux.com/webselfservice
g Registreer uw product voor een betere service:
a/ www.registerelectrolux.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor uw
% apparaat:

www.electrolux.com/shop

KLANTENSERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met de klantenservice zorg dat u de volgende gegevens
bij de hand hebt: model, productnummer, serienummer.

Deze informatie wordt vermeld op het typeplaatje.

A\ Waarschuwing / Belangrijke veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. A VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeit uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige,
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.
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1.1 Veiligheid van kinderen en kwetsbare mensen

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of
een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
eventuele gevaren begrijpen.

- Kinderen tussen de 3 en 8 jaar oud en personen met
zware en complexe beperkingen dienen altijd uit de
buurt van het apparaat te worden gehouden, tenzij ze
voortdurend onder toezicht staan.

- Kinderen jonger dan 3 jaar dienen, mits zij
voortdurend onder toezicht staan, bij het apparaat uit
de buurt te worden gehouden.

- Laat kinderen niet met het apparaat spelen.

- Houd alle verpakkingen uit de buurt van kinderen en
verwijder ze op gepaste wijze.

- Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat als het in werking is.

- Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren.

1.2 Algemene veiligheid

- Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik
boven kookplaten, fornuizen en soortgelijke
kooktoestellen.

- Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook
verricht, dient u de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te trekken.

- LET OP: Makkelijk toegankelijke onderdelen kunnen
heet worden tijdens gebruik met kooktoestellen.

- Gebruik alleen de bevestigingsschroeven die bij het
apparaat zijn meegeleverd. Als deze niet zijn
meegeleverd, gebruik dan de schroeven die in de
installatie-instructies worden aanbevolen.
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- Gebruik geen lijm om het apparaat vast te zetten.

- De minimumafstand tussen het kookoppervlak waarop
de pannen staan en het onderste deel van het
apparaat moet ten minste 65 cm bedragen, tenzij
anders aangegeven in de installatie-instructies voor
het apparaat of de kookplaat.

. De luchtafvoer moet voldoen aan de voorschriften van

de lokale autoriteiten.

- Zorg voor een goede luchtventilatie in de ruimte waar
het apparaat geinstalleerd is, om het terugstromen
van ongewenste gassen van apparaten in de ruimte
die op gas of andere brandstoffen werken, zoals open
haarden, te voorkomen.

. Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet worden
geblokkeerd en dat de door het apparaat opgevangen
lucht niet wordt overgebracht naar een kanaal dat
wordt gebruikt om rook en stoom uit andere apparaten
(centrale verwarmingssystemen, thermosifons,
waterverwarmingstoestellen, enz.) af te zuigen.

- Wanneer het apparaat met andere apparaten werkt,
mag het maximale vaculim dat in de ruimte wordt
gegenereerd niet groter zijn dan 0,04 mbar.

. Zorg dat u de stroomkabel niet beschadigt. Neem
contact op met onze service-afdeling of een
elektromonteur om een beschadigde elektrische kabel
te vervangen.

- Als het apparaat rechtstreeks op de voeding is
aangesloten, moet de elektrische installatie zijn
uitgerust met een isoleerinrichting waarmee het
apparaat van alle polen van het stopcontact kan
worden losgekoppeld. Volledige ontkoppeling moet
voldoen aan de voorwaarden van de
overspanningscategorie lll. De middelen voor het
uitschakelen moeten opgenomen worden in de vaste
bedrading overeenkomstig de regels voor de
bedrading.

- Flambeer niet onder het apparaat.
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- Gebruik het niet om gevaarlijke of explosieve

materialen en dampen af te zuigen.
Reinig het apparaat regelmatig met een zachte doek
om te voorkomen dat het materiaal van het opperviak

achteruitgaat.

Gebruik geen stoomreiniger, waterspray, agressieve
schuurmiddelen of scherpe metalen schrapers om het
oppervlak van het apparaat schoon te maken. Gebruik
alleen neutrale schoonmaakmiddelen.

Reinig de vetffilters regelmatig (ten minste om de 2
maanden) en verwijder vetafzettingen uit het apparaat
om brandgevaar te voorkomen.

Gebruik een doek of borstel om de binnenkant van het

apparaat schoon te maken.

2. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

2.1 Installatie

WAARSCHUWING!

Gevaar voor letsel,
elektrische schokken, brand,
brandwonden en schade
aan het apparaat.

Alleen een erkende
installatietechnicus mag het apparaat
installeren.

Installeer en gebruik geen beschadigd
apparaat.

Volg de installatie-instructies op die
zijn meegeleverd met het apparaat.
Pas altijd op bij verplaatsing van het
apparaat, want het is zwaar. Gebruik
altijd veiligheidshandschoenen en
gesloten schoeisel.

Verwijder voordat u het apparaat
installeert alle verpakkingen, de
etikettering en de beschermfolie.
Installeer de uitlaatlucht niet in een
wandopening, tenzij de opening voor
dat doel is ontworpen.

2.2 Elektrische aansluiting

WAARSCHUWING!
Gevaar voor brand en
elektrische schokken.

Alle elektrische aansluitingen moeten
door een gediplomeerd
elektromonteur worden gemaakt.
Zorg ervoor dat de parameters op het
vermogensplaatje overeenkomen met
elektrische vermogen van de
netstroom.

Als het symbool (@) niet op de
typeplaat is afgedrukt, moet het
apparaat geaard worden.

Gebruik altijd een juist geinstalleerd
schokbestendig stopcontact.
Voorkom dat de stroomkabels
verstrikt raken.

Gebruik geen meerwegstekkers en
verlengsnoeren.

Sluit de stroomstekker niet aan op
een losse stroomaansluiting.

Trek niet aan het netsnoer om het
apparaat los te koppelen. Trek altijd
aan de stekker.

De schokbescherming van delen
onder stroom en geisoleerde delen
moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder
gereedschap kan worden verplaatst.
Zorg ervoor dat het apparaat correct
is geinstalleerd. Losse en onjuiste
stroomkabels kunnen ervoor zorgen
dat de contactklem te heet wordt.



Sluit het apparaat aan het einde van
de installatie aan. Zorg ervoor dat de
netvoeding na installatie bereikbaar
is.

2.3 Gebruik

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel,
brandwonden of elektrische
schokken.

Dit apparaat is uitsluitend bestemd
om mee te koken. Gebruik het

apparaat niet voor andere doeleinden.

De specificatie van dit apparaat niet
wijzigen.

Bedien het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met
water.

Gebruik alleen de accessoires die zijn
meegeleverd met het apparaat.
Houd vlammen of verwarmde
voorwerpen weg van vetten en olién
tijdens het koken en bakken.
Gebruik geen onbedekte elektrische
roosters.

Gebruik het apparaat niet als een
opslagopperviak.

3. MONTAGE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.
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Gebruik geen vergrootglazen,
verrekijkers of soortgelijke optische
apparaten om direct naar de
verlichting van het apparaat te kijken.

2.4 Service

Neem contact op met de erkende
servicedienst voor reparatie van het
apparaat.

Gebruik uitsluitend originele
reserveonderdelen.

2.5 Verwijdering

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel of
verstikking.

Neem contact met uw plaatselijke
overheid voor informatie m.b.t. De
correcte afvalverwerking van het
apparaat.

Haal de stekker uit het stopcontact.
Snijd het netsnoer vlak bij het
apparaat af en gooi het weg.

3.1 Installatie-instructies

@

Zie voor volledige informatie
over de installatie van het
apparaat een apart
installatieboekje.
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4. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

4.1 Algemeen overzicht

Bedieningspaneel

Lamp
Filter

4.2 Overzicht bedieningspaneel

S W W% W
o O O O

5B 8@

Lamp Derde motorsnelheid
Eerste motorsnelheid/Uit
Tweede motorsnelheid

5. DAGELIJUKS GEBRUIK
5.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

o1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met dek-
sel.
% Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzo-

nes of branders, zachtjes bakken.

ﬁg Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel
zonder deksel, koken op meerdere kookzones of branders.
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Het wordt aanbevolen om de 2. Druk indien nodig op de lichtknop %
kap ongeveer 15 minuten na om het kookoppervlak te verlichten.
het koken te laten werken. 3. Wijzig indien nodig de snelheid door
op de gewenste knop te drukken.
Voor de bediening van de kap: Om het apparaat uit te schakelen drukt u

1. Druk op een van de eerste nogmaals op de eerste snelheidsknop.

snelheidsknoppen om het apparaat
in te schakelen.

6. ONDERHOUD EN REINIGING

6.1 De vetfilter reinigen 6.2 De koolfilter vervangen
Elke filter moet ten minste eenmaal per WAARSCHUWING!
maand worden gereinigd. Filters worden De koolfilter is NIET
gemonteerd met behulp van clips en afwasbaar!

pennen aan de andere kant.
De verzadigingstijd van de koolfilter

De filter reinigen: varieert afhankelijk van het type koken

1. Druk op de handgreep van de en de regelmaat van het reinigen van de
montageclip op het filterpaneel onder vetfilter.
de kap (1).

Om de filter te vervangen:

\ 1. Haal de veftfilters uit het apparaat.
\ Zie “De veffilter reinigen” in dit hoofdstuk.

2. druk op de flap (1) en kantel de
voorzijde van de filter lichtjes.

7
i
l’,:”l”,’t
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i
1

i
1
7

7
i
1,”’

2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden (2) en trek vervolgens.
Herhaal de eerste twee stappen voor alle 3, Voer dezelfde stappen in

filters. . omgekeerde volgorde uit om een
3. Reinig de filters met een spons met nieuwe filter te installeren.
niet-schurende reinigingsmiddelen of  |n jeder geval moeten de filters ten
in een vaatwasser. minste om de vier maanden worden
@ De vaatwasser moet op een vervangen.
lage temperatuur en een .
korte cyclus worden 6.3 Het lampje vervangen

ingesteld. De vetfilter kan

verkleuren, maar dat heeft Dit apparaat wordt geleverd met een

. ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door
geen |n_vloed op de een technicus worden vervangen.
prestaties van het apparaat. Raadpleeg in geval van storingen

4. Voer de eerste twee stappen in "Service" in het hoofdstuk

omgekeerde volgorde uit om de "Veiligheidsinstructies".
filters terug te plaatsen.

Herhaal de stappen voor alle filters

indien van toepassing.
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7. PROBLEEMOPLOSSING

WAARSCHUWING!

Raadpleeg de hoofdstukken

Veiligheid.

7.1 Wat moet u doen als ...

Probleem

Mogelijke oorzaak

Oplossing

U kunt het apparaat niet
activeren.

Het apparaat is niet aange-
sloten op een stroomvoor-
ziening of het is verkeerd
aangesloten.

Controleer of het apparaat
goed is aangesloten op het
lichtnet.

U kunt het apparaat niet
activeren.

De zekering is doorgesla-
gen.

Ga na of de zekering de
oorzaak van de storing is.
Als de zekeringen keer op
keer doorslaan, neemt u
contact op met een erken-
de installateur.

Het lampje brandt niet.

Het lampje is stuk.

Vervang het lampje. Zie
het hoofdstuk “Onderhoud
en reiniging”

Het apparaat absorbeert
niet genoeg dampen.

De motorsnelheid is niet
voldoende voor de optre-
dende dampen.

Wijzig de snelheid van de
motor.

8. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool L/:) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een

correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi

apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.



ENGLISH 49

CONTENTS
1. SAFETY INFORMATION. .. .coiiiiiiiiiie e 49
2. SAFETY INSTRUCTIONS. ... .ot 52
3L INSTALLATION. ...t 53
4. PRODUCT DESCRIPTION. ...ttt 53
B DAILY USE... .o 54
6. CARE AND CLEANING.......oiiiiiii e 54
7. TROUBLESHOOTING......ooiiiiiiiieieetee e 55

WE’'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you'll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website for:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Register your product for better service:
a/ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
’% www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

AN Warning / Caution-Safety information
(D General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result
of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.
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1.1 Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

- Children between 3 and 8 years of age and persons
with very extensive and complex disabilities shall be
kept away from the appliance unless continuously
supervised.

- Children of less than 3 years of age should be kept
away from the appliance unless continuously
supervised.

- Do not let children play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of
it appropriately.

- Keep children and pets away from the appliance when
it operates.

- Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

- This appliance is intended for domestic use above
hobs, cookers and similar cooking devices.

- Before carrying out any maintenance, disconnect the
appliance from the power supply.

. CAUTION: Accessible parts may become hot during
use with cooking appliances.

- Use only the fixing screws supplied with the appliance
if not supplied, use the screws recommended in the
installation instructions.

- Do not use adhesives to fix the appliance.

- The minimum distance between the hob surface on
which the pans stand and the lower part of the
appliance shall be at least 65 cm, unless otherwise
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specified in the installation instructions for the
appliance or hob.

- The discharge of air must comply with local authorities
regulations.

- Ensure good air ventilation in the room where the
appliance is installed to avoid the backflow of
unwanted gases into the room from appliances
burning gas or other fuels, including open fires.

- Make sure that the ventilation openings are not
blocked and the air collected by the appliance is not
conveyed into a duct used to exhaust smoke and
steam from other appliances (central heating systems,
thermosiphons, water-heaters, etc.).

- When the appliance operates with other appliances
the maximum vacuum generated in the room should
not exceed 0.04 mbar.

- Make sure not to cause damage to the mains cable.
Contact our Authorised Service Centre or an
electrician to change a damaged mains cable.

- If the appliance is connected directly to the power
supply, the electrical installation must be equipped
with an isolating device that allows to disconnect the
appliance from the mains at all poles. Complete
disconnection must comply with conditions specified in
the overvoltage category lll. The means for
disconnection must be incorporated in the fixed wiring
in accordance with the wiring rules.

- Do not flambé under the appliance.

- Do not use to exhaust hazardous or explosive
materials and vapours.

- Clean the appliance regularly with a soft cloth to
prevent the deterioration of the surface material.

- Do not use a steam cleaner, water spray, harsh
abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the
surface of the appliance. Use only neutral detergents.
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- Clean grease filters regularly (at least every 2 months)
and remove grease deposits from the appliance to

prevent the risk of fire.

. Use a cloth or brush to clean the interior of the

appliance.
2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation

WARNING!

Risk of injury, electric shock,
fire, burns or damage to the
appliance.

* Only a qualified person must install
this appliance.

* Do not install or use a damaged
appliance.

» Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

» Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.

» Before installing the appliance remove
all the packaging, the labelling and
the protective film.

* Do not install the exhaust air into a
wall cavity, unless the cavity is
designed for that purpose.

2.2 Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electric
shock.

+ All electrical connections should be
made by a qualified electrician.

* Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

+ If the symbol (@) is not printed on the
rating plate, the appliance must be
earthed.

« Always use a correctly installed
shockproof socket.

* Do not let the electricity mains cable
tangle.

» Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

If the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

Do not pull the mains cable to
disconnect the appliance. Always pull
the mains plug.

The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in
such a way that it cannot be removed
without tools.

Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect
electricity mains cable can make the
terminal become too hot.

Connect the appliance at the end of
the installation. Make sure that there
is access to the mains after the
installation.

2.3 Use

WARNING!
Risk of injury, burns and
electric shock.

This appliance is for cooking purpose
only. Do not use the appliance for
other purpose.

Do not change the specification of this
appliance.

Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with
water.

Use only the accessories supplied
with the appliance.

Keep flames or heated objects away
from fats and oils during cooking and
frying.

Do not use uncovered electric grills.
Do not use the appliance as a storage
surface.

Do not use magnifying glasses,
binoculars or similar optical devices to
look directly at the lighting of the
appliance.
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2.4 Service » Contact your municipal authority for
information on how to discard the

= To repair the appliance contact the appliance correctly.

Authorised Service Centre. « Disconnect the appliance from the
» Use original spare parts only. mains supply.
. » Cut off the mains electrical cable

2.5 Disposal close to the appliance and dispose of

it.
WARNING!

Risk of injury or suffocation.

3. INSTALLATION

WARNING! 3.1 Installation instructions

Refer to Safety chapters. For complete information

about the installation of the
appliance refer to a separate
installation booklet.

4. PRODUCT DESCRIPTION

4.1 General overview

Control panel

Lamp
Filter

4.2 Control panel overview

o

’

Y
O O

0 o

Lamp First motor speed / Off

-

B3O &

B O
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Second motor speed

5. DAILY USE

5.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

Third motor speed

St While heating up food, cooking with covered pots.

%% While cooking with covered pots on multiple cooking zones or

burners, gentle frying.

S While boiling, frying big quantities of food without a lid, cooking
on multiple cooking zones or burners.

It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

@

To operate the hood:

1. Press one of the first speed buttons
to switch on the appliance.

6. CARE AND CLEANING

6.1 Cleaning the grease filter

Each filter must be cleaned at least once
a month. Filters are mounted with the
use of clips and pins on the opposite
side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the
hood (1).

1l
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2. If needed, press the light button B to
illuminate the cooking surface.

3. If needed, change the speed by
pressing the desired button.

To turn off the appliance press the first

speed button again.

2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.
3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a

dishwasher.

@

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
4. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.



6.2 Replacing the charcoal filter

WARNING!
The charcoal filter is non-
washable!

The time of saturation of the charcoal
filter varies depending on the type of
cooking and the regularity of cleaning the
grease filter.

To replace the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. press the tab (1) and slightly tilt the
front of the filter.

7. TROUBLESHOOTING

WARNING!
Refer to Safety chapters.

7.1 What to do if...
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3. Toinstall a new filter, perform the
same steps in reverse order.

In any case, it is necessary to replace

the filters at least every four months.

6.3 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp. This part can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.

Problem

Possible cause

Remedy

You cannot activate the
appliance.

The appliance is not con-
nected to a power supply
or it is connected incorrect-

ly.

Check if the appliance is
correctly connected to the
electrical supply.

You cannot activate the
appliance.

The fuse is blown.

Make sure that the fuse is
the cause of the malfunc-
tion. If the fuse is blown
again and again, contact a
qualified electrician.

The lamp does not oper-
ate.

The lamp is defective.

Replace the lamp. Refer to
the "Care and Cleaning"
chapter
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Problem Possible cause Remedy
The appliance does not The motor speed is not ad- Change the speed of the
absorb enough vapours. equate to the appearing motor.
vapours.
8. ENVIRONMENTAL CONCERNS

) . ™ , . X
Recycle materials with the symbol TO. appliances marked with the symbol =
Put the packaging in relevant containers with the household waste. Return the
to recycle it. Help protect the product to your local recycling facility or
environment and human health by contact your municipal office.

recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of
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SULLE MOELDES

Taname teid selle Electroluxi seadme ostmise eest. Olete valinud toote, mille
loomisel on rakendatud pikaaegset asjatundlikku kogemust ja uuenduslikkust.
Nutika ja stiilse disaini kérval ei ole unustatud ka teid. Ukskoik, millal te seda ka ei
kasuta — suureparastes tulemustes voite te alati kindel olla.

Teretulemast Electroluxi.

Kiilastage meie veebisaiti:

G Kasutusnduanded, broSurid, veaotsing, teenindusinfo:
@ www.electrolux.com/webselfservice
g Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
a/ www.registerelectrolux.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
’% www.electrolux.com/shop

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse pddrdumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed: Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.

Andmed leiate andmesildilt.

AN Hoiatus / oluline ohutusinfo
@ Uldine informatsioon ja nduanded
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult |&bi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.
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1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus

. Ule 8-aastased lapsed ning fiilisilise, sensoorse voi
vaimse erivajadusega vOi oskuste ja teadmisteta
inimesed voivad seda seadet kasutada vaid jarelvalve
olemasolul ja juhul, kui neid on 6petatud seadet
turvaliselt kasutama ning nad moistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

- Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske voi
keerulise puudega isikud tuleks hoida eemal, kui neil
ei saa pidevalt silma peal hoida.

- Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida,
kui taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

- Arge lubage lastel seadmega mangida.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas
ja korvaldage see nduetekohaselt.

- Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui
see tootab.

- llma jarelvalveta ei tohi lapset seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

- See seade on mdeldud koduseks kasutamiseks
pliitide, kipsetusahjude ja muude sarnaste
klpsetusseadmete kohal.

- Enne mis tahes hooldustoid ihendage seade
vooluvorgust lahti.

- ETTEVAATUST! Kipsetusseadmetega kasutamisel
voivad juurdepaasetavad osad kuumeneda.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid
kinnituskruvisid; nende puudumisel kasutage
paigaldusjuhendis soovitatud kruvisid.

- Arge kasutage seadme kinnitamiseks liimi ega teipi.

- Minimaalne vahekaugus pliidipinna (millele asetatakse
ndud) ja seadme alumise kiilje vahel peab olema
vahemalt 65 cm, kui seadme vai pliidi
paigaldusjuhendis ei ole 6eldud teisiti.

- Ohu valjaviik peab vastama kohalikele eeskirjadele.
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- Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik
ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse
vOi lahtise leegi polemise tagajarjel tekkivate
ebasoovitatavate gaaside imbumist.

- Jalgige, et ventilatsiooniavad poleks tokestatud ja et
seadme poolt kogutud 6hk poleks suunatud torusse,
kuhu suundub teistest seadmetest parit suits ja aur
(keskkuttesusteemid, termosifoonid, veesoojendajad
jne).

- Kui seadmega koos kasutatakse teisi seadmeid, ei
tohiks ruumis tekkinud maksimaalne alardhk olla tle
0,04 mbar.

- Jalgige, et te toitejuhet ei vigastaks. Vigastatud
toitejuhtme vahetamiseks votke Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Kui seade on Uuhendatud otse vooluvorku, peab
elektrithendus olema varustatud
isolatsiooniseadisega, mis voimaldab seadme
vooluvorgust eemaldada mitmepooluselise lahklulitiga.
Taielik lahtilhendamine peab vastama liigpinge IlI
kategoorias satestatud tingimustele. LahtiUhendamine
kohapealsest juhtmesusteemist peab olema kooskdlas
elektrijuntmeid kasitlevate eeskirjadega.

- Arge seadme all lahtist leeki kasutage.

- Arge kasutage seadet ohtlike voi plahvatusohtlike
ainete ja aurude valjajuhtimiseks.

- Puhastage seadet regulaarselt pehme lapiga, et
valtida pinnamaterjali kahjustumist.

- Arge kasutage seadme pinna puhastamiseks
aurupuhastit, veepihustit, tugevatoimelisi abrasiivseid
aineid voi teravaid metallkaabitsaid. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid.

- Sattimisohu drahoidmiseks puhastage rasvafiltreid
regulaarselt (vdahemalt 2 kuu tagant) ja eemaldage
kogunenud rasv seadmelt.

- Puhastage seadme sisemust lapi voi harjaga.
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2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

HOIATUS!

Vigastuse, elektriloogi,
tulekahju, pdletuste voi
seadme kahjustamise oht!

» Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

+ Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

» Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
tédkindaid ja kinnisi jalandusid.

* Enne seadme paigaldamist
eemaldage kogu pakend, sildid ja
kaitsekile.

» Arge paigaldage 6hu valjaviiku
seinaddnsusse, vélja arvatud juhul,
kui see on selleks otstarbeks
moeldud.

2.2 Elektrithendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

» Kaoik elektrithendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvdrgu naitajatele.

» Kui andmeplaadil ei ole trikitud

stimbolit (@), tuleb see seade
maandada.

» Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

« Valtige elektrijuhtmete sassiminekut.

+ Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

» Kui seinakontakt logiseb, arge sinna
toitepistikut pange.

» Seadet vooluvorgust eemaldades
arge tdmmake toitekaablist. Votke
alati kinni pistikust.

* Isoleeritud ja isoleerimata osad
peavad olema kinnitatud nii, et neid ei
saaks eemaldada ilma tdériistadeta.

* Veenduge, et seade on digesti
paigaldatud. Lahtise ja sobimatu

elektrijuntme kasutamisel vdib
seinakontakt Ule kuumeneda.

» Paigaldamisel jatke Uhendamine
koige viimaseks. Veenduge, et parast
paigaldamist sailib juurdepaas
elektrivarustusele.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, poletuse voi
elektrildogioht!

+ See seade on ette nahtud ainult
toiduvalmistamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmarkidel.

* Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

+ Arge kasutage seadet margade
katega voi juhul, kui seade on
kontaktis veega.

» Kasutage ainult seadmega
kaasasolevaid tarvikuid.

« Toiduvalmistamisel jalgige, et leegid
ega kuumad osad ei puutuks rasva
voi Bliga kokku.

* Arge kasutage katmata elektrilisi
reste.

* Arge kasutage seadet hoiupinnana.

* Arge kasutage suurendusklaasi,
binoklit voi muid optilisi seadmeid, et
vaadata lahedalt seadme valgustit.

2.4 Hooldus

* Seadme parandamiseks votke
Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

» Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.5 Korvaldamine

HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

* Seadme dige kdrvaldamise kohta
saate tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

« Eemaldage seade vooluvorgust.

» Ldigake elektrijuhe seadme lahedalt
|abi ja visake ara.
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3. PAIGALDAMINE

HOIATUS! 3.1 Paigaldusjuhised
v Oh-UtUSt kasitlevaid Taieliku Ulevaate seadme
peatikke.

paigaldamise kohta leiate
iseseisvast
paigaldusjuhendist.

4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Ulevaade

Juhtpaneel
Lamp
Filter

4.2 Juhtpaneeli Ulevaade

S W B
o O O O

5B 8@

Lamp Kolmas mootorikiirus
Esimene mootorikiirus / Véljas
Teine mootorikiirus

5. IGAPAEVANE KASUTAMINE

5.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavaid kiirusi allolevast
tabelist.
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St Toidu soojendamine, toiduvalmistamine kaanega ndudes.

S Toiduvalmistamine kaanega ndudes mitmel keedualal vai pole-

til, kerge praadimine.

S Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toidu-
valmistamine mitmel keedualal voi poletil.

@ Parast toiduvalmistamise
I6ppu soovitatakse
ohupuhasti umbes 15
minutiks tdole jatta.

Ohupuhasti kasutamiseks:

1. Vajutage Uihte esimest kiirusenuppu,
et seade sisse lUlitada.

6. PUHASTUS JA HOOLDUS

6.1 Rasvafiltri puhastamine

Iga filtrit tuleb puhastada vahemalt kord
kuus. Filtrid on kinnitatud vastaskulgedel
asuvate klambrite ja varraste abil.

Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil Shupuhasti all

2. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tommake.

Korrake kahte esimest sammu koigi

filtritega.

3. Peske filtreid mitteabrasiivse
pesuvahendi ja kdsnaga voi
noudepesumasinas.

2. Vajadusel vajutage valgustinuppu 6
et tddpinda valgustada.

3. Vajadusel muutke kiirust, vajutades
sobivat nuppu.

Seadme valjalilitamiseks vajutage uuesti

esimest kiirusenuppu.

@ Valige ndudepesumasinas
madala temperatuuriga
|Uhike tslikkel. Rasvafilter
voib kergelt muuta varvi,
kuid see ei mojuta kuidagi
seadme t66d.

4. Filtrite tagasiasetamiseks korrake
kahte esimest sammu vastupidises
jarjekorras.

Korrake toimingut kdigi filtritega.

6.2 Soefiltri asendamine

HOIATUS!
Soefilter ei ole pestav!

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev,
soOltudes toiduvalmistamise tlubist ja
rasvafiltri puhastamise sagedusest.

Filtri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmest koik
rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatlki osa "Rasvafiltri

puhastamine”.

2. vajutage sakki (1) ja kallutage kergelt
filtri esiosa.
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Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada
vahemalt iga nelja kuu tagant.

6.3 Lambi asendamine

Selle seadme juurde kuulub ka LED-
lamp. Seda osa voib asendada ainult
tehnik. Mis tahes rikke korral vaadake
jaotist "Hooldus" peatiikis
"Ohutusjuhised".

3. Uue filtri paigaldamiseks teostage
toiming vastupidises jarjekorras.

7. VEAOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid
peatiikke.

7.1 Mida teha, kui...

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Seade ei kaivitu. Seade ei ole vooluvérku Kontrollige, kas seade on

Uhendatud voi on tihenda-
tud valesti.

oigesti vooluvorku tihenda-
tud.

Seade ei kaivitu.

Kaitse on vallandunud.

Tehke kindlaks, kas torke
pohjustas kaitse. Kui kaitse
korduvalt uuesti vallandub,
votke Uhendust elektrik-
uga.

Lamp ei pole.

Lamp on katki.

Asendage lamp. Vt peatik-
ki "Puhastus ja hooldus".

Seade ei ima auru piisavalt
hasti.

Valitud mootorikiirus ei
vasta tekkivale auruhulga-
le.

Muutke mootorikiirust.

8. JAATMEKAITLUS

Simboliga L/.\) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake

stimboliga E tahistatud seadmeid muude
majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi podrduge abi

saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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SINUN PARHAAKSESI

Kiitamme teitd Electrolux-laitteen hankinnasta. Olette valinneet tuotteen, joka
perustuu vuosikymmenien aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon.
Kekselids ja tyylikas laite, joka on suunniteltu teita ajatellen. Laitetta
kayttdessanne voitte olla aina varma erinomaisista tuloksista.

Tervetuloa Electroluxiin.

Vieraile verkkosivullamme:

G Saadaksesi kayttdon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita ja huolto-
@ ohjeita:
www.electrolux.com/webselfservice

g Tuotteen rekisterdimiseksi parempaa huoltoa varten:
a/ www.registerelectrolux.com

Ostaaksesi laitteesi lisdvarusteita, kulutusosia ja alkuperaisia varaosia:
% www.electrolux.com/shop

ASIAKASPALVELU JA HUOLTO

Suosittelemme alkuperaisten varaosien kayttoa.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme. Malli, tuotenumero, sarjanumero.
Kyseiset tiedot 10ytyvat laitteen arvokilvesta.

/\ Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet
@ Yieisohjeet ja vinkit
Ymparisténsuojelu

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. A TURVALLISUUSTIEDOT

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttdoa. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilovahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisesta asennuksesta tai kaytdsta. Sailyta ohjeita
aina varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttokertoja varten.
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1.1 Lasten ja taitamattomien henkildiden turvallisuus

- Vahintaan 8 vuotta tayttaneet lapset ja sellaiset
henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt
eivat ole tahan riittavia tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen kaytdsta, saavat
kayttaa tata laitetta ainoastaan silloin, kun heidan
turvallisuudestaan vastaava henkilo valvoo ja ohjaa
heita kayttamaan laitetta turvallisesti ja ymmartamaan
sen kayttoon liittyvat vaarat.

- Laite on pidettava 3-8-vuotiaiden lasten ja erittain
vakavasti liikuntarajoitteisten henkildiden
ulottumattomissa, ellei heita valvota jatkuvasti.

- Alle 3-vuotiaat lapset tulee pitaa kaukana laitteesta,
ellei heita valvota jatkuvasti.

- Ala anna lasten leikkia laitteella.

- Kaikki pakkaukset tulee pitaa lasten ulottumattomissa
ja havittaa asianmukaisesti.

- Pida lapset ja kotielaimet poissa laitteen luota sen
ollessa toiminnassa.

- Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa
laitteeseen kayttajan huoltotoimenpiteita.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet

- Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon
keittotasojen, liesien ja vastaavien ruoanlaittolaitteiden
paalla.

- lrrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen huoltoa.

- HUOMAUTUS: Laitteen kosketettavissa olevat osat
voivat kuumentua, kun sitd kaytetaan
ruoanlaittolaitteiden kanssa.

- Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
kiinnitysruuveja. Jos ne eivat kuulu pakkaukseen,
kayta asennusohjeissa suositeltuja ruuveja.

- Laitteen kiinnityksessa ei saa kayttaa liimaa.

- Jata pannujen alla olevan keittotason pinnan ja
laitteen alaosan valiin vahintaan 65 cm tilaa, ellei



66

www.electrolux.com

muuta mainita laitteen tai keittotason
asennusohjeissa.

- limanpoistojarjestelman tulee olla paikallisten

maarayksien mukainen.

- Varmista, ettd huoneen ilmanvaihto on hyva. Muiden

kaasulla tai polttoaineilla toimivien laitteiden tai
avotulien kehittamat hoyryt tai savu eivat saa paasta
tilaan ilmastointikanavien kautta.

- Varmista, ettei tuuletusaukoissa ole tukoksia ja ettei

laitteen keraamaa ilmaa syoteta muiden laitteiden
savun- ja hdyrynpoistokanaviin
(keskuslammitysjarjestelmat, termosifonit,
vedenlammittimet, jne.).

- Kun laite toimii muiden laitteiden kanssa, huoneen

alipaine saa olla korkeintaan 0,04 mbar.

. Varmista, ettei virtajohto vaurioidu. Ota yhteytta

valtuutettuun huoltopalveluumme tai sdhkdasentajaan
vaurioituneen virtajohdon vaihtamiseksi.

- Jos laite on liitetty suoraan sahkdverkkoon,

sahkojarjestelmaan on asennettava eristyslaite, joka
mahdollistaa virran katkaisemisen kaikista laitteen
navoista. Taydellinen virran katkaisu on taattava
ylijanniteluokan Il maarityksien mukaisesti.
Virrankatkaisulaite tulee integroida pysyvaan
johdotukseen johdotussaatdjen mukaisesti.

. Al3 liekita laitteen alla.
- Ei saa kayttaa vaarallisten tai rajahtavien materiaalien

ja hoyryjen sammuttamiseen.

- Puhdista laite saanndllisesti pehmealla liinalla, jotta

pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.

. Al kayta héyrypesuria, vesisuihkua, voimakkaita

hankaavia puhdistusaineita tai teravia metallikaapimia
laitteen pinnan puhdistamiseen. Kayta ainoastaan
mietoja pesuaineita.

- Puhdista rasvasuodattimet saanndllisesti (vahintaan 2

kuukauden valein) ja poista rasvajaamat laitteesta
tulipalovaaran valttamiseksi.
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- Puhdista laitteen sisaosa liinalla tai harjalla.

2. TURVALLISUUSOHJEET

2.1 Asennus

VAROITUS!

Virheellinen kaytto voi
aiheuttaa henkildvahinkoja,
sahkoiskuja, tulipaloja,
palovammoija tai laitteen
vaurioitumisen.

» Asennuksen saa suorittaa vain
ammattitaitoinen henkild.

« Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa
tai kayttaa.

* Noudata koneen mukana toimitettuja
asennusohjeita.

< Siirra laitetta aina varoen, silla se on
raskas. Kayta aina suojakasineita ja
suojaavia jalkineita.

« Poista kaikki pakkausmateriaalit,
merkit ja suojakalvot ennen laitteen
asentamista.

* llmanpoistoa ei saa asentaa seinan
sisaan, ellei seinan syvennysta ole
tarkoitettu tdhan tarkoitukseen.

2.2 Sahkdliitanta

VAROITUS!
Tulipalo- ja sdhkodiskuvaara.

« Kaikki sdhkokytkennét tulee jattaa
asiantuntevan sahkdasentajan
vastuulle.

* Varmista, ettd arvokilvessa olevat
parametrit ovat verkkovirtalahteen
sahkoéarvojen mukaisia.

« Jos symbolia (@) ei ole merkitty
arvokilpeen, laite on maadoitettava.

* Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

« Varo, ettei virtajohto takerru kiinni
mihinkaan.

« Ala kayta jakorasioita tai jatkojohtoja.

« Jos pistoke on |6ysasti kiinni
virtajohdossa, &l kiinnita sita
pistorasiaan.

« Ala veda virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Veda aina pistokkeesta.

« Jannitteenalaisten ja eristettyjen osien
suojat tulee asentaa niin, ettei niiden
irrotus onnistu ilman tyokaluja.

* Varmista, etta laite on asennettu
oikein. Loysat tai vaaranlaiset
virtajohdot voivat aiheuttaa liittimen
ylikuumenemisen.

» Liita laite asennuksen jalkeen.
Varmista, etta verkkovirtakytkenta on
ulottuvilla laitteen asennuksen
jalkeen.

2.3 Kayttd

VAROITUS!
Henkilévahinkojen,
palovammojen ja
sahkdiskujen vaara.

* Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
ruoanlaittoon. Laitetta ei saa kayttaa
muuhun tarkoitukseen.

+ Ald muuta laitteen teknisia
ominaisuuksia.

» Ala kayta laitetta marilla kasilla tai kun
se on kosketuksissa veteen.

» Kayta ainoastaan laitteen mukana
toimitettuja lisdvarusteita.

» Pida liekit tai kuumat esineet kaukana
rasvoista ja Oljyista
ruoanvalmistuksen ja paistamisen
aikana.

+  Al3 kayta suojaamattomia
sahkogrilleja.

« Ala kayta laitetta sailytystasona.

« Ala katso suoraan laitteen valoon
suurennuslaseilla, kiikareilla tai
vastaavilla optisilla laitteilla.

2.4 Huoltopalvelu

» Kun laite on korjattava, ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluun.
» Kayta vain alkuperaisia varaosia.

2.5 Havittaminen

VAROITUS!
Henkilévahinko- tai
tukehtumisvaara.

» Kysy lisétietoa laitteen oikeaoppisesta
havittamisesta paikalliselta
viranomaiselta.

» lrrota pistoke pistorasiasta.



68  www.electrolux.com

Leikkaa virtajohto laitteen lahelta ja

havita se.
3. ASENNUS
VAROITUS! 3.1 Asennusohjeet
:Lli/itturvallisuutta koskevat Katso kaikki laitteen
: asennusta koskevat tiedot
erillisestd asennusoppaasta.
4. TUOTEKUVAUS

4.1 Laitteen osat

Kayttdpaneeli

Lamppu
Suodatin

4.2 Kayttdpaneelin osat

£ 1 V2 s

Wo-
0 000

| A A

Lamppu Moottorin toinen nopeustaso
Moottorin ensimmainen nopeustaso / Moottorin kolmas nopeustaso
Pois

5. PAIVITTAINEN KAYTTO

5.1 Liesituulettimen kayttd

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta
taulukosta.
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ﬁ%_‘ Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

Yz Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keitto-
alueella tai polttimella, kevyt paistaminen.

Si% Keittaminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta,
ruoanvalmistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

Liesituuletin on suositeltavaa
jattaa toimintaan noin 15
minuutin ajaksi ruoanlaiton
jalkeen.

Liesituulettimen kayttaminen:

1. Kytke laite paalle painamalla jotakin
ensimmaisistd nopeuspainikkeista.

6. HOITO JA PUHDISTUS

6.1 Rasvasuodattimen
puhdistaminen

Suodattimet tulee puhdistaa vahintadan
kerran kuukaudessa. Suodattimet tulee
asentaa pidikkeiden avulla niin, ettd tapit
ovat vastakkaisella puolella.

Suodattimen puhdistaminen:

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

2. Paina tarvittaessa valopainiketta 6
keittotason valaisemiseksi.

3. Muuta nopeutta tarvittaessa
painamalla haluamaasi painiketta.

Sammuta laite painamalla uudelleen

ensimmaista nopeuspainiketta.

@ Pese astianpesukoneen
alhaisella lampdtilalla ja
lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia, tama
ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita pdinvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

6.2 Hiilisuodattimen
vaihtaminen

VAROITUS!
Hiilisuodatinta ei voi pesta!

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee
ruoanlaittotavan ja rasvasuodattimen
puhdistustiheyden mukaan.

Suodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdméan luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Paina kieleketta (1) ja kallista hiukan
suodattimen etuosaa.
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Suodattimet on joka tapauksessa
vaihdettava vahintaan neljan kuukauden
valein.

6.3 Lampun vaihtaminen

Laitteen mukana toimitetaan LED-
lamppu. Tdman osan saa vaihtaa
ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintahairioita, katso
kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet".

3. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet painvastaisessa
jarjestyksessa.

7. VIANMAARITYS

VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat
luvut.

7.1 Kayttohairiot

Ongelma Mahdollinen syy Korjaustoimenpide
Laite ei kytkeydy toimin- Laitetta ei ole kytketty sah- Tarkista, onko laite kytketty
taan. kéverkkoon tai se on liitetty oikein séahkdverkkoon.
sahkdverkkoon virheelli-
sesti.
Laite ei kytkeydy toimin- Sulake on palanut. Tarkista, onko toimintahai-
taan. rion syyna sulake. Jos su-

lake palaa aina uudelleen,
kaanny sahkdalan ammat-
tilaisen puoleen.

Valo ei syty. Lamppu on palanut. Vaihda lamppu. Lue ohjeet
kohdasta "Hoito ja puhdis-
tus".

Laite ei poista hoyrya riittd- Moottorin nopeus on riittd- Saada moottorin nopeutta.

van tehokkaasti. maton muodostuvaan hoy-

ryyn nahden.
Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen

mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.

merkilla L/:) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistoa ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla E
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NOUS PENSONS A VOUS

Merci d'avoir choisi ce produit Electrolux. Avec ce produit, vous bénéficiez de
dizaines d'années d'expérience professionnelle et d'innovation. Ingénieux et
élégant, il a été congu sur mesure pour vous. Grace a cet appareil, vous savez
que chaque utilisation vous apportera satisfaction.

Bienvenue chez Electrolux.

Visitez notre site Internet pour :

G Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, de I'aide, des informations :
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Enregistrez votre produit pour obtenir un meilleur service :
a/ www.registerelectrolux.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d'origine pour
’% votre appareil :

www.electrolux.com/shop

SERVICE APRES-VENTE

Utilisez toujours des pieces d'origine.

Avant de contacter le service aprés-vente, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Vous trouverez ces informations sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations en matiére de protection de I'environnement

Sous réserve de modifications.

1. A INFORMATIONS DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser cet apparelil, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra étre tenu pour responsable des blessures et
dégats résultant d'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sOr et accessible pour vous y référer ultérieurement.
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1.1 Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
de 8 ans, ainsi que des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou
dont les connaissances et I'expérience sont
insuffisantes, a condition d'étre surveillés ou d'avoir
recu des instructions concernant I'utilisation sécurisée
de l'appareil et de comprendre les risques encourus.
Les enfants entre 3 et 8 ans et les personnes ayant un
handicap tres important et complexe doivent étre
tenus a I'écart de I'appareil, a moins d'étre surveillés
en permanence.

Les enfants de moins de 3 ans doivent étre tenus a
I'écart de I'appareil, a moins d'étre surveillés en
permanence.

Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.

Ne laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement.

- Tenez les enfants et les animaux éloignés de
I'appareil lorsque celui-ci est en cours de
fonctionnement.

Les enfants ne doivent pas nettoyer ni entreprendre
une opération de maintenance sur l'appareil sans
surveillance.

1.2 Consignes générales de sécurité

Cet appareil est congu pour une utilisation domestique
sur des tables de cuisson, des cuisinieres ou d'autres
appareils de cuisson similaires.

- Avant d'effectuer une opération de maintenance,
débranchez 'appareil de la prise secteur.

- ATTENTION : Les parties accessibles peuvent
devenir chaudes en cours d'utilisation en raison des
appareils de cuisson.
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Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
I'appareil. Si elles ne sont pas fournies, utilisez les vis
recommandées dans les instructions d'installation.
N'utilisez pas d'adhésifs pour fixer l'appareil.

La distance minimale entre la surface de la table de
cuisson sur laquelle les récipients sont posés et la
partie inférieure de l'appareil doit étre d'au moins

65 cm, sauf indication contraire dans les instructions
d'installation de I'appareil ou de la table de cuisson.
L'évacuation d'air doit étre conforme aux
réglementations des autorités locales.

- Aérez suffisamment la piéce ou est installé I'appareil
pour éviter le reflux de gaz provenant d'appareils
utilisant d'autres combustibles, y compris les flammes
nues.

- Assurez-vous que les aérations ne sont pas bouchées
et que l'air aspiré par l'appareil ne provient pas d'un
conduit d'évacuation des fumées et vapeurs émises
par d'autres appareils (systémes de chauffage central,
thermosiphons, chauffe-eau, etc.).

Lorsque l'appareil fonctionne avec d'autres appareils,
le vide maximal généré dans la piece ne doit pas
dépasser 0,04 mbar.

Veillez a ne pas endommager le cable d'alimentation.
Contactez notre centre de maintenance agréé ou un
électricien pour remplacer le cable d'alimentation s'il
est endommagé.

Si I'appareil est directement branché sur I'alimentation
secteur, l'installation électrique doit étre équipée d'un
dispositif d'isolation permettant de débrancher
I'appareil du secteur avec une coupure omnipolaire.
La déconnexion compléte doit étre conforme aux
conditions de surtension de catégorie Ill. Un moyen de
déconnexion doit étre prévu dans le cablage fixe
conformément aux régles nationales d’installation.

Ne flambez pas d'aliments sous l'appareil.
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- N'utilisez pas l'appareil pour évacuer des matériaux et

vapeurs dangereux ou explosifs.

Nettoyez régulierement I'appareil a I'aide d'un chiffon
doux afin de maintenir le revétement en bon état.
N'utilisez pas de nettoyeur vapeur, de pulvérisateur
d'eau, de produit nettoyant abrasif, ni de grattoir
métallique pour nettoyer la surface de I'appareil.
Utilisez uniquement des produits de lavage neutres.
Nettoyez réguliérement les filtres a graisse (au moins
tous les 2 mois) et éliminez les dépbts de graisses de
I'appareil pour éviter tout risque d'incendie.

Utilisez un chiffon ou une brosse pour nettoyer

I'intérieur de l'appareil.

2. INSTRUCTIONS DE SECURITE

2.1 Installation

AVERTISSEMENT!

Risque de blessure, de choc
électrique, d'incendie, de
brilures ou de dommage
matériel a I'appareil.

L'appareil doit étre installé
uniquement par un professionnel
qualifié.

N'installez pas et ne branchez pas un
appareil endommagé.

Suivez scrupuleusement les
instructions d'installation fournies
avec l'appareil.

Soyez toujours vigilants lorsque vous
déplacez l'appareil car il est lourd.
Utilisez toujours des gants de sécurité
et des chaussures fermées.

Avant d'installer l'appareil, retirez tous
les emballages, les étiquettes et le
film de protection.

N'installez pas le conduit d'évacuation
de l'air dans une cavité du mur, sauf
si cette cavité est spécialement
congue pour cela.

2.2 Branchement électrique

AVERTISSEMENT!
Risque d'incendie ou
d'électrocution.

L’ensemble des branchements
électriques doit étre effectué par un
technicien qualifié.

Vérifiez que les paramétres figurant
sur la plaque signalétique
correspondent aux données
électriques de votre réseau.

Si le symbole (@) n'est pas imprimé
sur la plaque signalétique, l'appareil
doit étre raccordé a la terre.

Utilisez une prise correctement
installée et protégée contre les chocs.
Ne laissez pas le cable d'alimentation
s'emmeéler.

L’appareil ne doit pas étre raccordé a
I'aide d'une prise multiple ou d'un
prolongateur.

Si la prise de courant est lache, ne
branchez pas la fiche d'alimentation
secteur.

Ne tirez jamais sur le cable
d’alimentation électrique pour
débrancher 'appareil. Tirez toujours
sur la fiche de la prise secteur.

La protection contre les chocs des
parties sous tension et isolées doit



étre fixée de telle maniére qu’elle ne
puisse pas étre enlevée sans outils.

« Assurez-vous que l'appareil est bien
installé. Un cable d'alimentation
électrique desserré ou mal branché
peuvent étre a I'origine d'une
surchauffe des bornes.

« Branchez I'appareil a I'extrémité de
l'installation. Assurez-vous que la
prise secteur est accessible une fois
I'appareil installé.

2.3 Utilisation

AVERTISSEMENT!
Risque de blessures, de
brilures ou d'électrocution.

* Cet appareil est exclusivement
destiné a un usage culinaire.
N'utilisez pas cet appareil pour un
autre usage.

* Ne modifiez pas les caractéristiques
de cet appareil.

« N'utilisez jamais cet appareil avec les
mains mouillées ou lorsqu'il est en
contact avec de I'eau.

« N'utilisez que les accessoires fournis
avec l'appareil.

* Tenez les flammes ou les objets
chauds éloignés des graisses et de
I'huile durant la cuisson et la friture.

3. INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.
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» N'utilisez pas de grills électriques non
couverts.

* N'utilisez pas I'appareil comme
espace de rangement.

» N'utilisez pas de loupe, de lunettes, ni
aucun autre dispositif optique
semblable pour regarder directement
I'éclairage de l'appareil.

2.4 Maintenance

» Pour réparer I'appareil, contactez un
service aprés-vente agréé.

» Utilisez exclusivement des piéces
d'origine.

2.5 Mise au rebut

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure ou
d'asphyxie.

» Contactez votre service municipal
pour obtenir des informations sur la
marche a suivre pour mettre l'appareil
au rebut.

« Débranchez I'appareil de
I'alimentation électrique.

Coupez le cable d'alimentation au ras
de I'appareil et mettez-le au rebut.

3.1 Instructions d'installation

@ Pour des informations
complétes sur l'installation
de l'appareil, reportez-vous a
la notice d'installation fournie
séparément.
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4. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

4.1 Présentation générale

Bandeau de commande
Eclairage
Filtre

4.2 Présentation du bandeau de commande

S W W% W
o O O O

Eclairage Troisiéme vitesse du moteur

Premiére vitesse du moteur / Arrét
Deuxiéme vitesse du moteur

5. UTILISATION QUOTIDIENNE
5.1 Utilisation de la hotte

Veérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

o1 Lorsque vous faites réchauffer des aliments, cuire avec des ré-
cipients couverts.

% Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plu-
sieurs zones de cuisson ou brdleurs, frire doucement.

a Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'ali-
ments sans couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou
braleurs.




Nous vous recommandons
de laisser la hotte
fonctionner pendant environ
15 minutes aprés la cuisson.

@

Pour faire fonctionner la hotte :

1. Appuyez sur l'une des premieres
vitesses pour allumer I'appareil.

6.1 Nettoyage du filtre a graisse

Chaque filtre doit étre nettoyé au moins
une fois par mois. Les filtres sont fixés a
I'aide de pinces et de pivots du cété
opposeé.

Pour nettoyer le filtre :

1. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).

2. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez
dessus.

Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non abrasif,
ou au lave-vaisselle.

@

Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,

sur cycle court. La

décoloration du filtre a

graisse n'a aucune incidence

sur les performances de

I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.
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2. Sinécessaire, appuyez sur la touche

EeS pour éclairer la surface de
cuisson.
3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.
Pour éteindre I'appareil, appuyez a
nouveau sur la touche de la premiére
vitesse.

6. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

6.2 Remplacement du filtre au
charbon

AVERTISSEMENT!
Le filtre a charbon n'est pas
lavable !

Le temps de saturation du filtre a
charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du
filtre & graisse.

Pour remplacer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Appuyez sur la patte (1) et faites
basculer doucement I'avant du filtre.

3. Pourinstaller un nouveau filtre,
suivez la méme procédure dans
I'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre

remplacés au moins une fois tous les

quatre mois.

6.3 Remplacement de
I'éclairage
Cet appareil est fourni avec une ampoule

LED. Cette piéce peut uniquement étre
remplacée par un technicien. En cas de
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dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre

« Consignes de sécurité ».

7. DEPANNAGE

AVERTISSEMENT!

Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.

7.1 En cas d'anomalie de fonctionnement

Probléeme

Cause probable

Solution

L'appareil ne s'allume pas.

L'appareil n'est pas con-
necté a une source d'ali-
mentation électrique ou le

branchement est incorrect.

Veérifiez que I'appareil est
correctement branché a
une source d'alimentation
électrique.

L'appareil ne s'allume pas.

Le fusible a disjonctée.

Veérifiez que le fusible est
bien la cause de |'anoma-
lie. Si les fusibles disjonc-
tent de maniere répétée,
faites appel a un électri-
cien qualifié.

L'éclairage ne fonctionne
pas.

L'éclairage est défectueux.

Remplacez I'ampoule. Re-
portez-vous au chapitre
« Entretien et nettoyage ».

L'appareil n‘absorbe pas
assez les vapeurs.

La vitesse du moteur n'est
pas adaptée aux vapeurs
émises.

Modifiez la vitesse du mo-
teur.

A%
symbole L. Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de

8. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le

I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et
électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole E avec les ordures
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ménageéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.

& FRANCE ONLY

u&; () > @

I

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR

Vi
Y/
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WIR DENKEN AN SIE

Vielen Dank, dass Sie sich fur ein Gerat von Electrolux entschieden haben. Sie
haben ein Produkt gewahlt, hinter dem jahrzehntelange professionelle Erfahrung
und Innovation stehen. Bei der Entwicklung dieses grofRartigen und eleganten
Gerats haben wir an Sie gedacht. So haben Sie bei jedem Gebrauch die
Gewissheit, dass Sie stets groRartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

G Sich Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-
@ Informationen zu holen:

www.electrolux.com/webselfservice
g lhr Produkt fiir einen besseren Service zu registrieren:
a/ www.registerelectrolux.com

Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu kaufen:
% www.electrolux.com/shop

REPARATUR- UND KUNDENDIENST

Bitte verwenden Sie ausschlief3lich Original-Ersatzteile fiir Inre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst
wenden: Modell, Produktnummer (PNC), Seriennummer.

Diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild.

AN Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. A SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Bedienungsanleitung. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
Uubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie



DEUTSCH 81

die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und schutzbedurftigen
Personen

- Das Geréat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen
nur dann verwendet werden, wenn sie durch eine fur
ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder in die sichere Verwendung des Gerats
eingewiesen wurden und die mit dem Gerat
verbundenen Gefahren verstanden haben.

- Kinder zwischen 3 und 8 Jahren und Personen mit
schweren Behinderungen oder Mehrfachbehinderung
muassen vom Gerat ferngehalten werden, wenn sie
nicht standig beaufsichtigt werden.

- Halten Sie Kinder unter 3 Jahren vom Gerat fern,
wenn sie nicht standig beaufsichtigt werden.

- Kinder dlrfen nicht mit dem Geréat spielen.

- Halten Sie samtliches Verpackungsmaterial von
Kindern fern und entsorgen Sie es auf angemessene
Weise.

- Kinder und Haustiere vom Gerat wahrend des
Betriebs fernhalten.

- Kinder durfen keine Reinigung und Wartung ohne
Beaufsichtigung durchfuhren.

1.2 Allgemeine Sicherheit

- Dieses Gerat eignet sich fur den Einsatz in
Haushalten Uber Kochfeldern, Herden und ahnlichen
Kochgeraten.

- Ziehen Sie bitte vor jeder Wartungsmassnahme den
Netzstecker aus der Steckdose.

- VORSICHT: Die zuganglichen Gerateteile werden
beim Betrieb mit Kochgeraten sehr heil}.
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- Verwenden Sie ausschlielich die im Lieferumfang

enthaltenen Halteschrauben. Falls diese nicht
mitgeliefert werden, verwenden Sie die in der
Montageanleitung empfohlenen Schrauben.

- Verwenden Sie keine Klebstoffe zur Befestigung des

Gerats.

- Falls in der Montageanleitung des Gerats oder

Kochfelds nicht anders angegeben, muss der Abstand
zwischen der Kochfeldoberfache, auf der die Topfe
stehen, und der Unterseite des Gerats mindestens 65
cm betragen.

- Die Freisetzung der Abluft muss gemaf} den ortlichen

Vorschriften erfolgen.

- Der Raum, in dem das Gerat installiert wird, muss gut

bellftet sein, damit keine Gase von offenem Feuer
oder von Geréaten, die mit Brennstoffen betrieben
werden, in den Raum zurtckstromen.

- Stellen Sie sicher, dass die Luftungsschlitze nicht

blockiert werden und die vom Gerat aufgenommene
Luft nicht in einen LGftungskanal geleitet wird, der zur
Ableitung von Rauch und Dampf von anderen Geraten
(Zentralheizungssystemen, Thermosiphonsystemen,
Warmwasserbereitern) dient.

- Wenn das Gerat zusammen mit anderen Geraten

betrieben wird, darf der im Raum erzeugte
Vakuumwert maximal 0,04 mbar betragen.

. Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu

beschadigen. Wenden Sie sich zum Austausch eines
beschadigten Netzkabels an unseren autorisierten
Kundendienst oder eine Elektrofachkraft.

- Falls das Gerat direkt an die Spannungsversorgung

angeschlossen werden soll, muss die elektrische
Installation mit einer Trennvorrichtung ausgerustet
sein, die eine allpolige Trennung vom Netz ermdoglicht.
Die vollstandige Trennung muss den Anforderungen
der Uberspannungskategorie Ill entsprechen. Gemal}
den Verdrahtungsregeln muss bei Festverdrahtung
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eine Vorrichtung zur Trennung des Gerates von der
Spannungsversorgung vorhanden sein.

Flambieren Sie nicht unter diesem Gerat.
Verwenden Sie keine gefahrlichen oder

explosionsfahigen Stoffe oder Dampfe.

Reinigen Sie das Gerat regelmafig mit einem weichen

Tuch, um eine Verschlechterung des
Oberflachenmaterials zu verhindern.

Verwenden Sie zur Reinigung der Gerateoberflache

keine Dampfreiniger, Wasserstrahlreiniger oder
scharfen Metallschaber. Verwenden Sie
ausschliel3lich Neutralreiniger.

Reinigen Sie die Fettfilter regelmaRig (mindestens alle

2 Monate) und beseitigen Sie Fettablagerungen vom
Gerat, um eine Brandgefahr zu vermeiden.

Verwenden Sie ein Tuch oder eine Blrste zum

Reinigen des Gerateinnenraums.

2. SICHERHEITSANWEISUNGEN

2.1 Installation

C WARNUNG!
Verletzungs-, Stromschlag-,

Brand-, Verbrennungsgefahr
sowie Risiko von Schaden
am Gerat.

* Nur eine qualifizierte Fachkraft darf
den elektrischen Anschluss des
Gerats vornehmen.

* Montieren Sie ein beschadigtes Gerat
nicht und benutzen Sie es nicht.

« Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

« Seien Sie beim Umsetzen des
Gerates vorsichtig, da es sehr schwer
ist. Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk.

» Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial, alle Aufkleber
und die Schutzfolie, bevor Sie das
Gerat installieren.

« Installieren Sie die Abluft nicht in eine
Wandoéffnung, auRer diese wurde fiir
diesen Zweck bestimmt.

2.2 Elektroanschluss

WARNUNG!
Brand- und
Stromschlaggefahr.

Alle elektrischen Anschlisse sind von
einem gepruften Elektriker
vorzunehmen.

Stellen Sie sicher, dass die Daten auf
dem Typenschild mit den elektrischen
Nennwerten der Netzspannung
Ubereinstimmen.

Wenn das Symbol (@) nicht auf dem
Typenschild aufgedruckt ist, muss das
Gerat geerdet werden.

SchlieRen Sie das Gerat nur an eine
ordnungsgemaR installierte
Schutzkontaktsteckdose an.

Achten Sie darauf, dass das
Netzkabel nicht lose hangt oder sich
verheddert.

Verwenden Sie keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel.

Falls die Steckdose lose ist, schlieRen
Sie den Netzstecker nicht an.
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Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn
Sie das Gerat von der
Stromversorgung trennen mochten.
Ziehen Sie stets am Netzstecker.
Alle Teile, die gegen direktes
Berlhren schutzen, sowie die
isolierten Teile miissen so befestigt
werden, dass sie nicht ohne
Werkzeug entfernt werden kénnen.
Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ordnungsgemal installiert ist.
Lockere und unsachgemalle
Netzstecker kdnnen die Klemme
Uberhitzen.

SchlielRen Sie das Gerat am Ende der
Montage an. Stellen Sie sicher, dass
der Netzanschluss nach der Montage
noch zuganglich ist.

2.3 Gebrauch

WARNUNG!
Verletzungs-, Verbrennungs-
und Stromschlaggefahr.

Dieses Gerat ist nur zum Kochen
bestimmt. Benutzen Sie das Gerat
nicht fir andere Zwecke.

Nehmen Sie keine technischen
Anderungen am Gerat vor.
Bedienen Sie das Gerat nicht mit
feuchten oder nassen Handen oder
wenn es mit Wasser in Kontakt
gekommen ist.

Verwenden Sie ausschlief3lich das mit
dem Geréat gelieferte Zubehor.
Halten Sie Flammen oder erhitzte
Gegenstande wahrend des Kochens

3. MONTAGE

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.

und Bratens von Fetten und Olen
fern.

Verwenden Sie keine offenen
Elektrogrills.

Verwenden Sie das Gerat nicht als
Abstellflache.

Verwenden Sie keine
Vergrosserungsglaser, Fernglaser
oder ahnliche optische Gerate, um
direkt auf die Beleuchtung des Gerats
zu blicken.

2.4 Service

Wenden Sie sich zur Reparatur des
Gerats an den autorisierten
Kundendienst.

Verwenden Sie ausschlief3lich
Originalersatzteile.

2.5 Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und
Erstickungsgefahr.

Fur Informationen zur
ordnungsgemafen Entsorgung des
Gerats wenden Sie sich an die
zustandige kommunale Behdrde vor
Ort.

Trennen Sie das Gerat von der
Stromversorgung.

Schneiden Sie das Netzkabel in der
Nahe des Geréts ab, und entsorgen
Sie es.

3.1 Hinweise zur Montage

@

Vollsténdige Informationen
zur Montage des Gerats
finden Sie in der separaten
Montageanleitung.
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4. GERATEBESCHREIBUNG

4.1 Gesamtansicht

Bedienfeld
Beleuchtung
Filter

4.2 Uberblick — Bedienfeld

S W B
o O O O

5B 8@

Beleuchtung Dritte Motorgeschwindigkeit
Erste Motorgeschwindigkeit/Aus

Zweite Motorgeschwindigkeit

5. TAGLICHER GEBRAUCH
5.1 Verwenden der
Abzughaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

%’{H Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit Deckeln.

A Kochen in Topfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder
Brennern, sanftes Braten.

a Kochen von Wasser, Braten von gro3en Speisemengen ohne
Deckel, Kochen auf mehreren Kochzonen oder Brennern.
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@ Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach
dem Kochen etwa 15
Minuten lang laufen zu
lassen.

Dunstabzugshaube bedienen:

1. Zum Einschalten des Gerats driicken
Sie eine der ersten
Geschwindigkeitstasten.

6. REINIGUNG UND PFLEGE
6.1 Reinigen des Fettfilters

Jeder Filter muss mindestens einmal im
Monat gereinigt werden. Die Filter sind
mit Klammern und Stiften auf der
gegenuberliegenden Seite befestigt.

Filter reinigen:

1. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filtertafel unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).

2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fur alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spiilmaschine.

2. Bei Bedarf driicken Sie die Lichttaste

b um den Kochbereich zu
beleuchten.

3. Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Driicken der
entsprechenden Taste.

Zum Ausschalten des Geréats driicken

Sie die erste Geschwindigkeitstaste

erneut.

Dazu muss die

Spilmaschine auf einen

kurzen Spilgang mit

niedriger Temperatur

eingestellt werden. Am

Fettfilter kbnnen

Verfarbungen auftreten,

diese beeintrachtigt die

Leistung des Gerats jedoch

nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle

Filter.

@

6.2 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!
Der Kohlefilter kann nicht
gewaschen werden!

Der Zeitpunkt der Sattigung des
Kobhlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaRigen
Reinigung des Fettfilters.

Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in diesem

Kapitel.

2. Dricken Sie auf die Lasche (1) und
neigen Sie die Filtervorderseite
leicht.
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Auf jeden Fall mussen die Filter
mindestens alle vier Monate
ausgetauscht werden.

6.3 Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Storung siehe unter ,Service* im
Kapitel ,Sicherheisanweisungen®.

3. Fihren Sie zum Einbau des neuen
Filters die gleichen Schritte in
umgekehrter Reihenfolge durch.

7. FEHLERSUCHE

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.

7.1 Was tun, wenn...

Problem: Mogliche Ursache Abhilfe

Das Gerat lasst sich nicht Das Gerat ist nicht oder Prifen Sie, ob das Gerat

aktivieren. nicht ordnungsgemal® an  ordnungsgemal an die
die Spannungsversorgung Spannungsversorgung an-
angeschlossen. geschlossen ist.

Das Geréat lasst sich nicht  Die Sicherung ist durchge- Vergewissern Sie sich,

einschalten. brannt. dass die Sicherung der
Grund fur die Storung ist.
Brennt die Sicherung wie-
derholt durch, wenden Sie
sich an eine zugelassene

Elektrofachkraft.
Die Lampe funktioniert Die Lampe ist defekt. Tauschen Sie die Lampe
nicht. aus. Siehe Kapitel ,Reini-

gung und Pflege®.

Das Gerat nimmt nicht ge- Die Motorgeschwindigkeit ~Andern Sie die Motorge-
nug Dampf auf. reicht fur die entstehenden schwindigkeit.
Dampfe nicht aus.

8. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol
Symbol L/.\‘-) Entsorgen Sie die i nicht mit dem Hausmdill. Bringen Sie
Verpackung in den entsprechenden das Gerat zu lhrer ortlichen
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum Sammelstelle oder wenden Sie sich an
Umwelt- und Gesundheitsschutz Ihr Gemeindeamt.

elektrische und elektronische Gerate.
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ME T'NQMONA Tl ANATKEX ZAX

>aG EUXOPIaTOUE TTOU ayopaaaTe pia guakeun TnG Electrolux. Exete €mAEEEl Eva
TTPOIOV TO OTTOI0 CUVODEUETAI OTTO DEKAETIEG ETTAYYEAUATIKAG EUTTEIPIAG KAl
KalvoTopiag. EUxpnaTo Kal Kopwo, £xel OXeDIOATEI PJE YVWHOVA TIG AVAYKEG OOG.
Etropévwg, 0TTOTE TO XPNOIUOTTOIEITE, UTTOPEITE VA AITOAVETTE ATPAAEIG
yvwpidovTtag o1l Ba £xeTe TEAEIQ ATTOTEAETHATA KABE POpPA.
KaAwg opicarte atnv Electrolux.
Emoke@Oeite TNV 1I0TOOEAISO pag yia va:
Bpeite utrodeiteig xpnang, @UAAGSIA, GUPBOUAEG yia TNV eTTIAUGN

@ TTPORANPATWY, TTANPOYOPIEG TUVTHPNONG:

www.electrolux.com/webselfservice
g Kataywpnaete 10 TTPoidv aag, WaTe va EXETE KAAUTEPO TEPRIG:
a/ www.registerelectrolux.com

AyopdaeTe €€apTripaTa, avaAWaIUa Kal YVAOIO avTAAAOKTIKA yia TN GUOKEU
% aag:

www.electrolux.com/shop

YMNOXTHPI=H NMEAATQN KAI XEPBIZ

ZuvIOTATAI N XPAON YVACIWY aVTAANOKTIKWY.

Orav emikovwveite pe To EEouaiodotnuévo Kevpo ZEpBig, BePaiwBeite OTI EXETE
dlabéaipa Ta akdAouba atoixeia: Movtédo, Kwd. mrpoiovtog (PNC), ApiBuog
asIpag.

Ta gToixeia auTtd Ba Ta Bpeite ATNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPOKTNPIGTIKWY.

AN Mpoeidotroinan / Mpoaoxn - NMANpo@opies yia TNV ag@aAeia

@® evikéG TTANPOPOPIES KOl TUUBOUAEG

MAnpo@opieg TXETIKA PE TO TrEPIBAAAOV

YTrokeital ag aANayEG Xwpig TTPoEISTToINaN.

1. A TIAHPO®OPIEZ I'lA THN AZOAANAEIA

Mpiv a1Td TNV £yKATAOTACHN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
dlaBa0TE TTPOTEKTIKA TIC TTAPEXOUEVES 00nyies. O
KATAOKEUAOTHG OV €ival UTTEUBUVOCG yia TUXOV
TPAUUATIOWOUG 1) CNMIES TTOU Eival ATTOTEAETUQ
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AavBaapevng eykaraaTaong n Xxpnong. Na uAdooete
TTAVTA AUTEC TIC 0ONYIEC OE Eva ATPAANEC MEPOG PE EUKOAN
TTPOCRacn yia HEAAOVTIKY) ava@opd.

1.1 Ag@aheia TTaidiwy Kal EUTTABwWY aTOPWYV

- H guokeuny auth ptTopei va Xpnaoipotroindei amro aidia
NAIKIag 8 eTwV Kal Avw Kal atrd ATOUA PE MEIWMEVES
OWMATIKEG, AITONTNPIAKES 1) TIVEUUATIKEG BUVATOTNTEG
N EANEIYN EPTTEIPIAG KAI YVWONG, AV ETTIRBAETTOVTAI I
EXOUV AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPNON TNG GUOKEUNG
ME AO@AAr TPOTTO KOl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
EVEXOVTAIL.

- Maidid nAIkiag peTagu 3 kal 8 €Twv Kal dTopa ME
EKTEVEIQ Kall Trspm)\Ong avon'rr]pleg Trpsm:l va
TTAPAPEVOUV POKPIA ATTO T GUJKEUN, EKTOG QV
ETTIBAETTOVTAI CUVEXWG.

- Maidid nAIKiag pIKkpOTEPNG TWV 3 ETWV TTPETTEI VA
TTOPAPEVOUV POKPIA OTTO Tr OUOKEUN EKTOG AV
ETTIRBAETTOVTAI TUVEXWG.

- Mnv agrvete Ta TaIdIA va TTAICOUV PE T OUOKEUN.

- QuAdoaoeTe OAa Ta UAIKG OUOKEUQTIAG JAKPIA ATTO TA
TTaIBIA KAl ATTOPPIYTE TA KATAAANAQ.

- Kpartdre ta raidid kai Ta Katoikidla {wa YakpId atro Tn
OUOKEUN OTAV AEITOUPVEI.

- Ta maudia dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KOBAPITUO Kal
TN OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPAOTNG OTN OUOKEUN

XWPIG ETTIBAEWN.
1.2 evIKEC TTANPOYOPIES YIA TV ATPAAEID

- AuTH n guokeur TTPoOoPICETAI JOVO YIA OIKIAKA XPHon
TTAVW ATTO €0TIEC, KOULIVEC KAl TTAPOMOIEG CUOKEUEG
MAYEIPEPATOG.

- Tpiv atrd otroiadnTroTe Epyaaia auvTthpnaong,
QTTOOUVOEETE TN GUOKEUN QTTO TNV TTPICAl.

- NMPOZOXH: Ta rpoagBdaaiya pepn eVOEXETAI Va
BeppavOouV KaTa TN XPraon YE OUOKEUEG PAYEIPEUATOC.
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- XpnaolPoTrolEiTe HOvo TIG BIdEC aTEPEWONG TTOU

TTAPEXOVTAI JE TN GUOKEUN. Av Oev TTapExXovTal,
XPNOIYOTTOINATE TIG BIOEC TTOU TUVICTWVTAI OTIG 0ONYIES
EYKATAOTOONG.

- Mn XpnOIPOTTOIEITE KOANEG VIO VO OTEPEWOETE TN

OUOKEUN.

- H eAayiotn atréataan YETACU TNG ETTIPAVEIAG TWV

€0TIWV OTNV OTTOI TOTTOBETOUVTAI T OKEUN KAl TOU
XOUNAGTEPOU ONUEIOU TNG TUOKEUNG TTPETTEI VA Eival
TOUAGYXIOTOV 65 cm, EKTOG AV UTTOBEIKVUETAI
OIaQOPETIKA aTIC 0dNYiEC EYKATATTAONG TNG TUTKEUNG
N TWV ECTIWV.

- H eCaywyn agpa TTPETTEI VO CUPPOPQPUVETAI [JE TOUG

KQVOVIOHUOUG TWV TOTTIKWYV ApXWV.

- BeBaiwbeite 0TI 0 Xwpog eyKATATTAONG TNG TUTKEUNG

QEPICETAI ETTAPKWG, WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTIOTPOPN
QVETTIOUPNTWYV AEPIWV OTOV XWPEO ATTO CUOKEUEG TTOU
XPNOIMOTTOIOUV aEPIO 1) GAAa Kaualua yia kauan,
gupTtrEpIAapBavopévng YURVAGS @AOYaOG.

.- BeBaiwBeite 0T T avoiyuarta agpiagpou dev gival

@PaypEVa Kal OTI 0 aEPAG TTOU TUAAEYETAI OTTO TN
OUOKeEUN OeV PETAPEPETAI OE AYWYO TTOU
XPNOIYOTTOIEITAI VIO TNV £€QywWYN) KATTVOU KAl ATHOU
11O GAAEG CUOKEUEG (OUOTHHOTA KEVTPIKNAG
Bépuavang, BepUoTiQWVES, BEPUAVTAPES VEPOU, K.ATT.).

. Otav n gugkeun AsiITtoupyei HE AANEC TUOKEUEG, N

MEYIOTN aTTOPPOPNON TTOU ONUIOUPYEITAI TOV XWPO
oev mrpETTel va uttepPaivel Ta 0,04 mbar.

- Mpoaéxete va unv TpokANBei {nuia ato KaAwdio

Tpo®odoaiag. EmikoivwvnaTe pe To E€ouaiodotnuevo
KévTpo ZEpRIC Hag R Evav NAEKTPOAOYO yia TNV aAAayn
EVOC KATEOTPAUMEVOU KaAwdiou Tpopodoaiag.

- Av n guokeun gival atreuBeiag auvdedepévn TNV

TTAPOXN PEUMATOG, N NAEKTPIKN EYKATAOTAON TTPETTEI VA
O100€Tel dlaTagn aTTopOVWAONG TTOU VA ETTITPETTEI TNV
QTTO0UVOEDN TNG OUOKEUNG OTTO TO BIiKTUO PEUNATOG
aT1TO OAOUG TOUG TTOAOUG. H 0AoKAnpwpuévn
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QTTOOUVOEDN TTPETTEI VO CUUUOPQWVETAI E TIG
OUVONKEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTNV KATNYyOopia
utréptaang lll. Ta péga yia atroouvdean TTPETTE VA
€ival EVOwPATWHEVA aTn oTaBepr KaAwdiwan
OUPQWVA JE TOUG KaVOVESG KaAWdiwang.

Mnv KAveTe @AQUTTE KATW QATTO T CUTKEU.

Mnv TN XPNOIYOTTOIEITE YIa VA EAYETE ETTIKIVOUVA 1)

EKPNKTIKA UAIKA KaI ATPOUG.

KaBapileTe TAKTIKG TN OUOKEUN PE €va JOAQKO TTavi yia
Va atroTPaTTEi N BOoPA TOU UAIKOU TNG ETTIPAVEIQG.

Mn XPnOIUOTTOIEITE ATUOKABAPIOTES, VEPO OE OTTPEI,
IoXUPA AEIQVTIKA KABAPIOTIKA N AIXPMNPEES METAAAIKES
EUOTPEG YIa va KOBAPITETE TNV ETTIQPAVEIQ TNG
OUOKEUNG. XPNOIUOTTOIEITE HOVO OUBETEPQ

QTTOPPUTTAVTIKA.

KaBapilete auxva ta @iAtpa AiTroug (TOUAGXIOTOV KOBE
2 UNVEG) KAl aQAIPEITE TIG ETTIKABITEIG AITTOUG ATTO TN
OUOKEUN YIA VO ATTOTPEWETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG.
XpNOIYOTTOINGTE £va TTavi 1 Yo BoupToa yia va
KOBapIgETE TO E0WTEPIKO TNG TUTKEUNG.

2. OAHIIEXZ T'IA THN AZPAAEIA

2.1 EykardoTaan

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Tpaupatiapou,
nNAEKTPOTTANEIAG, TTUPKAYIAG,
EYKaAUPATWY 1 BAGRNG NG
JUOKEUNG.

H gykaTaoTaon autng TNG GUOKEUNG
TTPETTEI VA eKTEAEITAI POVO OTTO
KOTAAANAQ KOTAPTIOPEVO GTOO.

Edv n guakeun éxel uttoaTei {nuid,
unv TTpoeite o€ eykataaTaan n
xpnon ng.

AkoAouBEiTe TIG 0dNYieg EyKATATTACNG
TTOU TTOPEXOVTAI E TN GUOKEUN.
MavTa va TTpOTEXETE OTAV UETAKIVEITE
TN ouokeun kabwg gival Bapid. Na
XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA YAVTIA
ag@aleiag kal KAEIgTA TTaTToUTala.
MpoToU EyKATOOTATETE T GUTKEUN,
agaipéaTe OAa Ta UAIKA OUOKEUQTIaG,

TIG ONUAVOEIG KOI TNV TTPOCTATEUTIKN
pepBpavn.

Mnv gykaBIoTaTe TNV £§aywyr aépa ae
€00XN TOU TOIXOU EKTOG AV N £00XN
eival axedlagpévn yia autdv Tov
OKOTTO.

2.2 HAekTpIKA gUvOean

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog trupkayIiag Kai
NAekTPOTTANEIaG.

OA&G 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI
va TTPAYHATOTTOIoUVTAl ATTO
eTTayyeApaTia NAEKTPOAOYO.
BeBaiwBeite 0TI 01 TTAPAUETPOI ATNV
TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPIGTIKWY
€ival gUPBATEG PE TIG OVOUOTTIKES
TIMEG NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG
TTAPOXNG PEUMATOG.

Av 10 gUpBoAO (@) Oev eival
TUTTWHEVO TNV TTIVOKIOA TEXVIKWVY
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XOPOKTNPIOTIKWY, N GUOKEUN TTPETTEI
va YeIWOEi.

XpPNOIYOTTOIEITE TTAVTA CWAOTA
€YKATETTNMEVN TTPICA YE TTPpOCTATIT
KOTA TNG NAEKTPOTTANEiaG.

Mnv eTTITPETTETE OTO KAAWDIO
TPOoYod0aiag va PtePdeUETAl.

Mn xpnaoipoTroigite TTOAUTTPICO Kall
MTTOAQVTELEG.

Edv n mpica gival xaAapn, un
OUVOEETE TO QIG TPOPODOTING.

Mnv TpaBaTte To KaAWBIO TPOPOBOTiag
YIO VO OTTOCUVOETETE T GUTKEUN.
TpaBdre TAvTa TO PIG TPOPODOTIAG.

H 1rpooTagia oo nAekTpotrAngia Twv
UTTd TAON R HOVWHEVWY TUNUATWY
TIPETTEI VO OTEPEWVETAI HIE TETOIO
TPOTTO, WATE VA PNV €ival duvarn n
aAPAIPETN TNG XWPIG EPYaAEia.
BeBaiwBeite 0TI N guokeur €xel
eyKkaTaaTabei owaTtd. To XaAapo Kai
akatdAAnAo kaAwdio Tpo@odoaiag
PTTOPEI VO 0dNyATEI o€ UTTEPBEPUAVAN
TOU OKPOJEKTN.

>UVOETTE T OUCKEUN OTO TEAOG TNG
eykatdataong. Metd Tnv eykatdoTtaon,
BePaiwBeite oTI €ival duvaTr n
TpooRacn atnv Tpifa PEUPATOG.

2.3 Xpnaipotroinare

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
EYKAUUATWY Kal
nNAekTPOTTANSiaG.

AuTn n guakeun TTpoopideTal OVO yia
payelpikn xpnan. Mn XpnoigoTTolEiTe
TN GUOKEUN yIa GAAN XpARon.

Mnv aAAAZeTE TIG TTPOBIAYPAPES QUTAG
TNG OUOKEUNG.

3. EFKATAXTAXH

MNPOEIAOMOIHZH!
Avarpégre aTa Kepaiaia
OXETIKA PE TNV ACQAAEIa.

Mn XPNOILOTTOIEITE TN TUOKEUN HE
Bpeyuéva xépia r oTav BpigkeTal €
ETTAPN YE VEPO.

XpnaoiyoTToIgiTe HOVO Ta EEAPTAATA
TTOU TTOPEXOVTAI E TN CUOKEUN.
Kpatarte yupveg @AOyeg ) Bepud
QAVTIKEIPMEVA JaKPIA aTTO AITTn Kol Aadia
KOTA TO PAYEIPEUA KAl TO TNYAVITUQ.
Mn XPNOILOTTOIEITE NAEKTPIKEG
OUOKEUEG WNOiPATOG XWPIG KAAUPMA.
Mn XPNOILOTIOIEITE TN CUOKEUT WG
EMPAVEIQ ATTOBKEUANG.

Mn XPnOIPOTTOIEITE PEYEBUVTIKOUG
(POAKOUG, KIGAIO A} TTAPOUOIEG OTTTIKEG
OUOKEUEG VIO VO KOITAEETE ATTEUBEIG
TOV QWTIOPO TNG GUOKEUNG.

2.4 2¢pPig

lMa TNV €TMOKEUR TNG GUOKEUNG,
€TMKOIVWVNOTE Pe To EEoualodotnuévo
KévTpo Z€pPIg.

XpnaiyoTtrolgite pévo yvAaaia
QAVTAAAOKTIKA.

2.5 Attoppiyn

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou n
agQuéiag.

ETTIKOIVWVATTE PE TIG ONUOTIKEG APXEG
yIO TTANPOYOPIEG TXETIKA WE TN TWAOTA
aTTOPPIYN TNG CUTKEUNAG.
ATTOOUVOETTE TN GUOKEUR OTTO TNV
TTAPOXH PEUPATOG.

Kowrte 10 kaAwdio Tpogodoaiag KovTd
aTn OUOKEUR KOl QTTOPPIYTE TO.

3.1 Odnyieg eykataaTaang

@

Mo TARpEIG TTANpo®OpiES
OXETIKA JE TNV EYKATATTOCN
TNG GUOKEUNG, AVaTPEETE OTO
EeXWPITTO UAAGDIO
eykardaTaang.
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4. MEPITPA®H NMPOIONTOZ

4.1 [evikn €TMIOKOTINON

Mivakag xeipiatnpiwv
AapmrTipag
®irtpo

4.2 EToKOTINON TTiVaKa XEIpIaTNPiwY

Aaprrtipag

S W W B
0 00 ¢

| A

AeUTepn TAXUTNTA KIVATAPO

Mpwtn TaxuTnTa KIVNTAPA / Tpitn TaxuTnTa KIVATAPQ

ATrevepyotroinan

5. KAOHMEPINH XPHZH
5.1 Xpnan Tou atroppo@nTrpa

EAéyETe TN guvioTwpevn TaXUTNTA
oUPQWVA PE TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

Vo

Kard 1o {éaTapa @aynTou, Je OKETTATUEVA OKEUN.

W

Katd 10 payeipepa pe OKETTOOUEVA OKEUN O€ TTOAAATTAEG {WVEG
HOYEIPEPOTOG 1} O€ EQTIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVIOUQ.

T

Katd 1o Bpaaiuo, To TNYAVIOUO JEYAAWY TTOTOTATWY QaynTou
XWPIG KATTAKI KAl KOTA TO POYEIPEUQ T€ TTOAATTAEG CWVEG POYEI-
PEUATOG I ECTIEG.
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ZUVIOTATOI VO OQFVETE TOV
ATTOPPOPNTAPA VA AEITOUPYEI
yla TTEPITTOU 15 AETITA PETA
TO payeipepa.

Mo va XeIpIaTeiTe TOV aTroppoPnThHPA:

1. Tl€aTe €va aTTO TA TTPWTA KOUMTTIA
TAXUTNTOG VIO VA EVEPYOTTOINTETE TN
JUOKEUN.

6.1 KaBapiagudg Tou @iAtpou
AiTToug

To K&Be @iATpo TTPETTEI Va KaBapileTal
TOUAGYIOTOV pia @opd Tov prva. Ta
@IATpa gival TOTTOBETNPEVA PE TN XPAON
KAITT K TTeipwyv aTtnVv avTifetn TAcupd.

lMNa va kaBapiceTe To QiATpo:

1. Théate TN AaBr) Tou KAITT OTEPEWANG
aTo TTAQiTI0 TOU QIATPOU KATW aTTO
ToV armoppoenTipa (1).

2. TeipeTe ENPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KATOTTIV TPARNETE.

EtravaAaBeTe Ta dUo TTpWTA BrpaTa yia

OAa Ta QiATpa.

3. KoBapioTte Ta giAtpa
XPNOIPOTTOIWVTOG £VO TPOUYYAPI HE
U AEIQVTIKG OTTOPPUTTAVTIKA 1) OTO
TTAUVTHPIO TTIATWV.

@ To TTAUVTAPIO TATWY TTPETTEI
va pubpIaTEl g€ XapnAn
Beppokpaaia kal ge gUVTOUO
KUKAO. To @iATpo Aitroug
MTTOPEI VO aTTOXPWHATIOTEI,
auTto dev ETTNPEACEI TNV
amédoan TNG CUOKEUNG.

2. Av XpelagTei, TETTE TO KOUTTI

PWTITUOU EeS YIO VO QWTIOETE TNV
ETTIPAVEID HAYEIPEPATOG.

3. Av xpeloaTei, aAAGETE TNV TOXUTNTA
TMECOVTAG TO ETTIOUPNTO KOUTTI.

o va aTTEVEPYOTTOINTETE TN TUTKEUN,

TTETTE TTAAI TO TTPWTO KOUUTTI TAXUTNTOG.

4. Ta va ToTToBeTHOETE Eava Ta PIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPWTA BAKATA
ME TNV avTiaTpon aeIpd.
EmravaAaBere Ta BApaTa yia 0Aa Ta
QiATpa OTTOU €ival atrapaitnTo.

6.2 AvTIKOTAOTOGN TOU QIATPOU
avepaka

MPOEIAOMOIHZH!
To @iATpo avBpaka ivail un
TTAevOpevo!

O XpOVOG KOPETHOU TOU PIATPOU
avepaka dlapEpel avaloya Pe Tov TUTTO
MayEIPEUATOG Kal TN guXVOTNTA
KaBapIgpoU Tou QIATpoU AiTTouG.

o va avTIKOTaoTHJETE TO QIATPO:

1. AogaipéaTe Ta @IATPa AiTTOUG aTTO TN
OUOKEUN.

Avarpg€te atnv evotnTa «Kabapigpog

TOU QIATPOU AITTOUG» O€ QUTO TO

KEQAAQIO.

2. méaTe TN yAwTTida (1) Kal yeipeTe
€AAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
@iATpou.

3. Ta va eykatagTroeTe TO Kavouplo
@IATPO, eKTEAEDTE Ta idIO BAPOTA PE
TNV avtiaTpogn oeipd.
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Y& KABe TTEPITITWAN, €ival ATTAPAITATO VA
AVTIKOBIOTATE Ta PIATPA TOUAGXIOTOV KGBE
TEOOEPEIG PNVEG.

QVTIKOTOOTOBEI HOVO ATTO TEXVIKO. Z€
TEPITITWAON otrolaadnToTe BAGRNG,
avaTPEETE ATV EVOTNTA «ZEPPIGH OTO
Ke@AAalo «Odnyieg yia TNV ag@aeiay.
6.3 AvTikaTtaaTaan Tou

AapTrTipa

H guokeun mapéxetal Pe Aaptrmpa LED.
AuUTO TO €EAPTNUO PTTOPET VO

7. ANTIMETQIIXH MPOBAHMATQN

NPOEIAOMOIHZH!
Avarpéte aTa kepaAaia
OXETIKA pe TNV ATPAAEIa.

7.1 Ti va KAVETE Qv...

Mpo6BAnua

MOéavn aitia

AvTIpETWTTION

Agv PTTOPEITE Va EVEPYO-
TIOINTETE TN CUOKEUN.

H guakeun dev gival auvde-
Oepévn ae TTapoxr PeUMa-
TOG A dev €ival cwaTd guv-
Oedepévn.

EAéyETe av n auokeun givai
owaTa guvoedePEVN aTNV
TTApPOXI PEUMATOG.

Agv pPtTOpEITE VO EVEPYO-
TIOINTETE TN GUOKEUN).

‘Exel kagi n aog@aAeia.

EAeyETe av n aog@aAeia €i-
val n aitia TnG SuaAeiToup-
yiag. Av n ac@dAeia TTEQTEI
ETTAVEIANUPEVA, ETTIKOIVW-
VAOTE PE €vav TTIOTOTTOINPE-
VO NAEKTPOAGYO.

O Aoptrmpag dev Aeitoup-
YEI.

O AopTITpag gival EAaTTw-
HATIKOG.

AVTIKATAOTATTE TOV AQ-
TITAPA. AVOTPEETE OTO KE-
@alaio «Ppovrida kai Ka-
Bapigua»

H guaokeun dgv atmoppo@a
OPKETO ATUO.

H TaxuTtnTa Tou KivnTApa
O€EV ETTAPKEI YIA TNV TTOTO-
TNTA ATUOU.

AANGETE TNV TaXUTNTA TOU
KIVNTAPA.

guppoAo Cf.\-) TotroBeTraTE TO UAIKG
guogkeuaaiag ae KataAAnAa doxeia yia
AvVaKUKAWGAN. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIO
TOU TTEPIBAAAOVTOG KOl TNG AvOPWTTIVNG

8. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

UYEIOG avaKUKAWVOVTAG TIG AXpnaTEG
NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.

Mnv aTTOPPITITETE PE TO OIKIAKK
OTTOPPIUHATO TUOKEUEG TTOU PEPOUV TO

agUupBoAo E EmaTpéyTe TO TrpOidv aTnv
TOTTIK) 0OG HovAda avakUKAwaNG 1
ETTIKOIVWVNQJTE PE TN dNUOTIKA apXr).
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GONDOLUNK ONRE

Koszonjiik, hogy Electrolux terméket vasarolt. On olyan késziilék tulajdonosa lett,
mely mogott tobb evtizedes szakmai tapasztalat €s innovacio all. Rendkivdili
tudasat és stilusos megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak
hasznalja, biztos lehet abban, hogy a benne foglalt tudas a siker garanciaja.
K6szontjlik az Electrolux vilagaban!

Latogassa meg a weboldalunkat:

G Kezelési tanacsok, kiadvanyok, hibaelharitd, szerviz informaciok:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Tovabbi elényokért regisztralja késziilékét:
a/ www.registerelectrolux.com

Kiegészitdk, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készllékhez:
.% www.electrolux.com/shop

VASARLOI TAMOGATAS ES SZERVIZ

Kizardlag eredeti alkatrészek hasznalatat javasoljuk.

Ha késziilékével a szervizhez fordul, legyenek kéznél az alabbi adatok: Tipus,
termékszam, sorozatszam.

Ezek az informaciok az adattédblan olvashatok.

AN Figyelmeztetés - Biztonsagi informaciok
(® Altalanos informaciok és hasznos tanacsok
Koérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. /A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan
olvassa el a mellékelt utmutatot. A gyartd nem vallal
felel6sséget a helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt
keletkezett sériilésekért és karokért. Tartsa biztonsagos
és elérhetd helyen az utmutatdt, hogy szikség esetén
mindig a rendelkezésére alljon.
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1.1 Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek
biztonsaga

- A készlléket 8 év feletti gyermekek és csdkkent
fizikai, értelmi vagy mentalis képesséqd, illetve
megfeleld tapasztalatok vagy ismeretek hijan lévé
személyek csak felligyelettel, vagy a készilék
biztonsagos hasznalatara vonatkoz6é megfeleld
tajékoztatas esetén hasznalhatjak.

- A 3-8 éves gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal él6 személyek allandé felligyelet
nélkdl nem tartozkodhatnak a készulék kdzelében.

- 3 évesnél fiatalabb gyermekek kizarolag folyamatos
feligyelet mellett tartézkodhatnak a készllék
kbzelében.

- Ne hagyja, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel.

- Minden csomagoldanyagot tartson tavol a
gyermekektdl, és megfeleléen dobja azokat
hulladékba.

- A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a
készuléktdl, amikor az tzemel.

- Gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetnek
tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet a
készuléken.

1.2 Altalanos biztonsag

- E készllék fé6zblapok, tizhelyek és hasonld eszk6zok
feletti haztartasi hasznalatra késziilt.

- Barmilyen karbantartas megkezdése el6tt valassza le
a keszulleket az elektromos haldzatrol.

- VIGYAZAT: A f6z6készulékekkel valé hasznalat
kozben a készulék hozzaférhetd részei nagyon
felforrésodhatnak.

- Kizarolag a készilékhez mellékelt rogzitbcsavarokat
hasznalja. Ha nem kapott ilyeneket, akkor az Gzembe
helyezési utmutatoban javasolt csavarokat
alkalmazzon.
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- Ne hasznaljon ragasztéanyagokat a készilék

rogzitéséhez.

- A f6zblap azon felllete, melyre a f6z6edényeket

rahelyezi, és a készllék alsé része kozotti tavolsag
legalabb 65 cm legyen, hacsak a készullék vagy a
f6z6lap Uzembe helyezési utmutatdja mast nem ir eld.

- Aleveg6 cseréjének a helyi el6irasoknak kell

megfelelni.

- Gondoskodjon a késziléknek helyt add helyiség jo

szell6zésérdl, hogy elkerilje a gazt vagy mas
tuzel6anyagokat eléget6 készulékekbdl (beleértve a
nyilt tlzet is) szarmazo fustgazok nem kivant
visszaaramlasat.

. Ugyeljen arra, hogy a szellézényilasokat ne zarja el

semmi, és a készulék altal szallitott levegb ne jusson
olyan kéménycsbbe/légcsatornaba, mely mas
készulékek (kbzponti fltés, termoszifonok,
vizmelegiték stb.) fustjének és gbézének/parajanak
elvezetésére szolgal.

- Ha a készulék mas készulékekkel egyszerre mikodik,

a helyiségben létrehozott vakuum nem haladhatja
meg a 0,04 mbar értéket.

. Ugyeljen arra, hogy ne okozzon sériilést az

elektromos haldzati vezetéknek. Ha a halozati kabel
cserére szorul, forduljon a markaszerviziinkhéz vagy
egy villanyszerel6hdz.

- Amennyiben a készillék kétésdobozon keresztil

kozvetlenil csatlakozik az elektromos halézathoz, az
elektromos bekotést olyan eszkdzzel kell ellatni, mely
lehetdveé teszi a készulék 6sszes haldzati polusrol
torténd levalasztasat. A teljes levalasztasnak
biztositania kell a tulfeszlltség elleni védelem llI.

a bekdtési szabalyok betartasaval el kell latni
megszakité eszkbzokkel.

- Ne hasznaljon nyilt langot a készllék alatt.
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- Ne hasznadlja egészségre artalmas vagy
robbanasveszélyes gazok és g6zok elszivasara.

- Puha ruhaval rendszeresen tisztitsa meg a
készlléket, hogy elkertlje a felllete karosodasat.

- Ne hasznaljon gbztisztitét, vizsugarat, surolészert
vagy éles fém kaparoeszkozt a készulék fellletének
tisztitasara. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon.

- A zsirsz(rOket rendszeresen tisztitsa (legalabb
kéthavonként), és tavolitsa el a zsirlerakodasokat a
készllékrdl a tlzveszély elkerllése érdekében.

- A készulék belsejének tisztitasara kendét vagy kefét
hasznaljon.

2. BIZTONSAGI ELOIRASOK

2.1 Uzembe helyezés « Ellenérizze, hogy az adattablan

é FIGYELMEZTETES!

Személyi sérilés, aramiités,
tliz, égési sérilés vagy a
készUlék karosodasanak
veszélye all fenn.

A készlléket csak képesitett személy
helyezheti izembe.

Ne helyezzen lizembe, és ne is
hasznaljon sérilt késziiléket.

Tartsa be a készllékhez mellékelt
Uzembe helyezési Uutmutatdban
foglaltakat.

A készllék nehéz, ezért legyen
koriltekinté a mozgatasakor. Mindig
hasznaljon munkavédelmi keszty(it és
zart labbelit.

A készllék Gizembe helyezése el6tt
el6tt tavolitson el minden
csomagoldanyagot, reklamcédulat és
védoféliat.

A készUlék altal kifavott leveg6t ne
vezesse be fali levegjaratba, hacsak
azt nem kifejezetten erre tervezték.

2.2 Elektromos csatlakoztatas

FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramitésveszély.

Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerelének kell
elvégeznie.

szerepl6 adatok megfelelnek-e a helyi
elektromos haldzat paramétereinek.

A készuléket féldelni kell, ha a =]
szimbodlum nincs feltlintetve az
adattablajan.

Mindig megfeleléen felszerelt,
aramutés ellen védett aljzatot
hasznaljon.

Ne hagyja, hogy az elektromos
vezetékek 6sszegabalyodjanak.

Ne hasznaljon halézati elosztokat és
hosszabbitd kabeleket.

Amennyiben a halézati konnektor
rogzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozédugét hozza.

A készUlék csatlakozésanak
bontasara, soha ne a halézati
kabelnél fogva huzza ki a
csatlakozddugot. A kabelt mindig a
csatlakozédugoénal fogva hizza ki.
A feszlltség alatt allo és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy
kell régziteni, hogy szerszam nélkiil
ne lehessen eltavolitani azokat.
Ellenérizze, hogy megfeleléen van-e
Uzembe helyezve a készilék. A
halézati vezeték gyenge vagy rossz
érintkezése miatt a csatlakozas
tulsdgosan felforrésodhat.

Az Uzembe helyezés végén
csatlakoztassa a késziléket az
elektromos halézathoz. Ugyeljen arra,
hogy a halozati csatlakozo Gizembe
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helyezés utan is kdnnyen elérhetd
legyen.

2.3 Hasznalat

FIGYELMEZTETES!
Sérlilés-, égés- és
aramutésveszély.

* A készlilék kizarolag ételkészitési
célra szolgal. Ne hasznalja egyéb
célra a készlléket.

* Ne valtoztassa meg a készilék
miszaki jellemzéit.

* Ne mikddtesse a késziléket nedves
kézzel, vagy amikor az vizzel
érintkezik.

+ Csak a készllékhez mellékelt
tartozékokat hasznalja.

» Zsirral vagy olajjal valo sitéskor és
fézéskor tartsa azoktol tavol a nyilt
langot és a forro targyakat.

* Ne hasznalja fedetlenll az elektromos
racsokat.

* Ne hasznalja a készulléket
tarolofeliiletként.

3. UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

4. TERMEKLEIRAS

4.1 Altalanos attekintés

* Ne nézzen a készulék vilagitasanak
fényébe nagyitén, tavcsdvon vagy
hasonl6 optikai eszkdzon keresztil.

2.4 Szerviz

* A készilék javitasat bizza a
markaszervizre.

* Csak eredeti potalkatrészeket
hasznaljon.

2.5 Artalmatlanitas

FIGYELMEZTETES!
Sériilés- vagy
fulladasveszély.

* A készulék megfeleld
artalmatlanitasara vonatkozo
tajékoztatasért 1épjen kapcsolatba a
helyi hatésagokkal.

» Valassza le a késziiléket ez
elektromos hal6zatrol.

* A készilék kdzelében vagja at a
halézati kabelt, és tegye a hulladékba.

3.1 Uzembe helyezési
utasitasok

@

A készilék tzembe
helyezésére vonatkozo
teljeskorl tajékoztatas egy
kilonallo fizetben talalhato.

Kezelépanel
Lampa
Sziiré
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Elsé motorsebesség / Ki
Masodik motorsebesség

5. NAPI HASZNALAT

5.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat
alapjan.

o o

Harmadik motorsebesség

R4 Etel felmelegitése, lefedett edényekkel vald f6zés.

A F6zés tobb f6z6zonan vagy égén lefedett edényekkel, kiméld
sutés zsiradékban.

% Forralas mellett nagy mennyiség étel sitése zsiradékban fedd

nélkul, f6zés tébb f6z6zdnan vagy égén.

A fézés utan javasolt a
paraelszivot tovabbi kb. 15
percig mikddni hagyni.

A paraelszivo lzemeltetése:

1. A készilék bekapcsolasahoz nyomja
meg az els6é sebességfokozati
gombok egyikét.

6. APOLAS ES TISZTITAS

6.1 A zsirsz(r0 tisztitasa

Mindegyik sz(rét legalabb havonta
egyszer meg kell tisztitani. A szlrdket az
ellenkez6 oldalon kapcsok és palcak
tartjak a helyikon.

2. Ha szikséges, a féz6fellilet

megvilagitasahoz nyomja meg a g3
vilagitas gombot.

3. Ha sziikséges, a megfelelé gomb
megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.

A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg

ismét az els6 sebességfokozati gombot.

A sziiré tisztitasa:

1. Nyomja meg a rogzitékapocs
fogantyujat a paraelszivo aljan levé
szlr6panelen (1).
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2. Kissé billentse le a szlr6 elejet (2),
majd huzza ki.

Ismételje meg az elsé két lepést az

Osszes szlrénél.

3. Tisztitsa meg a sz(iréket egy
szivaccsal és nem surolo
tisztitdszerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.

@

A mosogatégépen alacsony

hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A

zsirsz(r6 elszinezddhet,

azonban ez nem

befolyasolja a késziilék

teljesitményeét.

4. A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az elsd két
lépést.

Amennyiben sziikséges, ismételje meg a

|épéseket az Osszes sz(irdnél.

6.2 A szénsz(rd cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénsz(iré nem moshaté!

7. HIBAELHARITAS

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

A szénsz(ir6 telitddésének idétartama a
fé6zés modjatol és a zsirsziird
tisztitasanak gyakorisagatol fligg.

A sz(ird cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirsz(iréket a
készllékbdl.

Lasd ,A zsirsz(rd tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. nyomja meg a fiilet (1), majd enyhén
billentse le a szir6 elejét.

3. Az (j szlr6 beszereléséhez forditott
sorrendben végezze el ugyanezeket
a lépéseket.

A sz(ir6k cseréje minden esetben

legalabb négyhavonta sziikséges.

6.3 A sitélampa cseréje

A késziilék LED lampaval rendelkezik.
Ezt az alkatrészt kizarélag szakember
cserélheti ki. Hibas miikodés esetén
olvassa el a ,Szerviz” cim( szakaszt a
,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.
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Jelenség

Lehetséges ok

Javitasi méd

Nem lehet bekapcsolni a
késziléket.

A készilék nincs csatla-
koztatva az elektromos ha-
|6zathoz, vagy csatlakozta-
tasa nem megfeleld.

Ellendrizze, hogy a készu-
Iék jol van-e csatlakoztatva
az elektromos halézathoz.

Nem lehet bekapcsolni a
készuléket.

Leolvadt a biztositék.

Ellendrizze, hogy a biztosi-
ték okozza-e a problémat.
Ha a biztositék tébbszor is
leolvad, hivjon szakképzett
villanyszerel6t.

A vilagitas nem mikodik.

A vilagitas izz6ja meghiba-
sodott.

Cserélje ki az izz6t. Olvas-
sa el az ,Apolas és tiszti-
tas” cimdi fejezetet.

A készlilék nem sziv el ele-
gendd parat.

A motor sebessége nem
elegendd a para mennyi-
ségéhez viszonyitva.

Valtoztassa meg a motor
sebesseégét.

A o . Pl
A L0 kovetkezd jelzéssel ellatott

anyagokat hasznositsa Ujra.

Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza koérnyezetiink és egészseguink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az

8. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

& tilto szimbolummal ellatott késziiléket

ne dobja a haztartasi hulladék kozé.

hivatallal.

elektromos és elektronikus hulladékot. A

Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felel6s
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PENSATI PER VOI

Grazie per aver acquistato un'apparecchiatura Electrolux. Avete scelto un
prodotto che ha alle spalle decenni di esperienza professionale e innovazione.
Ingegnoso ed elegante, € stato progettato pensando a voi. Quindi, in qualsiasi
momento desiderate utilizzarlo, potete esser certi di ottenere sempre i migliori
risultati.

Benvenuti in Electrolux.

Visitate il nostro sito web per:

G Ricevere consigli d'uso, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali
@ anomalie, ottenere informazioni sull'assistenza:

www.electrolux.com/webselfservice
g Registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
a/ www.registerelectrolux.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
.% apparecchiatura:

www.electrolux.com/shop

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il Centro di Assistenza autorizzato, accertarsi di disporre dei
seguenti dati: Modello, numero dell'apparecchio (PNC), numero di serie.

Le informazioni si trovano sulla targhetta di identificazione.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
@ Informazioni e suggerimenti generali
Informazioni sull'ambiente

Con riserva di modifiche.

1. A INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare I'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare



ITALIANO 105

sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.

1.1 Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Questa apparecchiatura pud essere usata da bambini
a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali o con scarsa esperienza o
conoscenza sull'uso dell'apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se istruiti relativamente all'uso
dell'apparecchiatura e se hanno compreso i rischi
coinvolti.

| bambini di eta compresa frai 3 e gli8 anniele
persone con disabilita diffuse e complesse vanno
tenuti lontani dall'apparecchiatura a meno che non vi
sia una supervisione continua.

- Tenere lontani dall'apparecchiatura i bambini al di
sotto dei 3 anni se non costantemente supervisionati.
Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchiatura.

- Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in
modo adeguato.

- Tenere i bambini e gli animali domestici lontano
dall'apparecchiatura mentre € in funzione.
| bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'apparecchiatura senza essere
supervisionati.

1.2 Avvertenze di sicurezza generali

Questa apparecchiatura € stata pensata per un uso
domestico sopra a piani cottura, fornelli e dispositivi di
cottura simili.
Prima di qualsiasi intervento di manutenzione,
scollegare l'apparecchiatura dalla presa di corrente.

- ATTENZIONE: Le parti accessibili potrebbero
surriscaldarsi in fase di utilizzo con le apparecchiature
di cottura.
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Servirsi unicamente delle viti di fissaggio fornite in
dotazione con I'apparecchiatura; qualora le viti non
siano state fornite in dotazione, servirsi di quelle
consigliate nelle istruzioni di installazione.

Non usare adesivi per riparare il dispositivo.

La distanza minima fra la superficie del piano di
cottura - sul quale si trovano le pentole - e la parte
inferiore dell’apparecchiatura deve essere di almeno
65 cm, salvo indicazione contraria nelle istruzioni di
installazione per 'apparecchiatura o il piano cottura.
Lo scarico dell'aria deve essere conforme ai
regolamenti delle autorita locali.

- Assicurare la buona ventilazione nell'ambiente in cui &
installata I'apparecchiatura per evitare la circolazione
di gas indesiderati nella stanza provenienti da
apparecchiature che bruciano gas o altri combustibili,
comprese flamme libere.

Verificare che le aperture di ventilazione non siano
bloccate e che I'aria raccolta dall'apparecchiatura non
venga convogliata in un tubo utilizzato per lo scarico di
fumo e vapore da altre apparecchiature apparecchi
(impianti di riscaldamento centralizzato, termosifoni,
scaldacqua, ecc.).

Quando l'apparecchiatura non funziona con altri
apparecchiature, il vuoto massimo generato nella
stanza non dovrebbe superare il valore di 0,04 mbar.
Accertarsi di non danneggiare il cavo di alimentazione.
Contattare il nostro Centro Assistenza autorizzato o
un elettricista qualificato per sostituire un cavo
danneggiato.

Qualora I'apparecchiatura sia collegata direttamente
all'alimentazione, I'impianto elettrico deve essere
dotato di un dispositivo di isolamento che permetta lo
scollegamento dell’apparecchiatura dalla rete su tutti i
poli. Lo scollegamento completo deve avvenire in
linea con le condizioni indicate nella categoria Il di
sovratensione. | dispositivi di interruzione della
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corrente devono essere incorporati nel cablaggio fisso
conformemente alle regole di cablaggio.

- Non cucinare in modalita flambé sotto
allapparecchiatura.

- Non usare per lo scarico di materiali e vapori
pericolosi o esplosivi.

- Pulire regolarmente I'apparecchiatura con un panno
morbido per evitare il deterioramento dei materiali che
compongono la superficie.

- Non utilizzare pulitori a vapore, spruzzi d'acqua,
detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici
affilati per pulire la superficie dell'apparecchiatura.
Utilizzare solo detergenti neutri.

- Pulire i filtri del grasso a intervalli (con una cadenza
almeno bi-mensile) e rimuovere i depositi di grasso
dall'apparecchiatura per prevenire il rischio di
incendio.

- Servirsi di un panno o di una spazzola per pulire
I'interno dell’apparecchiatura.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

2.1 Installazione » Non installare I'aria di scarico in una
cavita a parete, a meno che la cavita
AVVERTENZA! non sia progettata a tal fine.

Vi & il rischio di lesioni,
scosse elettriche, incendi,

2.2 Collegamento elettrico
ustioni o danni

all'apparecchiatura. AVVERTENZA!
Rischio di incendio e scossa
* L’installazione dell'apparecchiatura elettrica.

deve essere eseguita da personale

qualificato.

Non installare o utilizzare
I'apparecchiatura se € danneggiata.
Attenersi alle istruzioni fornite insieme
all'apparecchiatura.

Prestare sempre attenzione in fase di
spostamento dell'apparecchiatura,
dato che & pesante. Usare sempre i
guanti di sicurezza e le calzature
adeguate.

Prima di installare I'apparecchiatura &
necessario rimuovere tutto
I'imballaggio, I'etichetta e la pellicola
protettiva.

Tutti i collegamenti elettrici devono
essere realizzati da un elettricista
qualificato.

Verificare che i parametri sulla
targhetta siano compatibili con le
indicazioni elettriche
dell'alimentazione.

Qualora il simbolo (@) non sia
stampato sulla targhetta, sara
necessario provvedere alla messa a
terra del dispositivo.

Utilizzare sempre una presa elettrica
con contatto di protezione
correttamente installata.
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Evitare che i collegamenti elettrici si
aggroviglino.

Non utilizzare prese multiple e
prolunghe.

Nel caso in cui la spina di corrente sia
allentata, non collegarla alla presa.
Non tirare il cavo di alimentazione per
scollegare I'apparecchiatura. Tirare
sempre dalla spina.

| dispositivi di protezione da scosse
elettriche devono essere fissati in
modo tale da non poter essere
disattivati senza l'uso di attrezzi.
Verificare che l'apparecchiatura sia
installata correttamente. Cavi elettrici
allentati e non appropriati possono
causare un surriscaldamento dei
connettori.

Collegare I'apparecchiatura al termine
dell’installazione. Verificare che la
fonte di alimentazione rimanga
accessibile dopo l'installazione.

2.3 Utilizzare

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, ustioni o
scosse elettriche.

L'apparecchiatura € destinata solo
alla cottura. Non servirsi
dell'apparecchiatura per altri usi.

Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

Non mettere in funzione
I'apparecchiatura con le mani umide o
quando c'é un contatto con l'acqua.

3. INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli
sulla sicurezza.

» Usare esclusivamente gli accessori in
dotazione con l'apparecchiatura.

* Tenere le flamme o gli oggetti caldi
lontano da grassi e oli in fase di
cottura e frittura.

* Non usare grill elettrici senza
protezione.

* Non usare I'apparecchiatura come
superficie di stoccaggio.

* Non usare lenti di ingrandimento,
binocoli o dispositivi ottici simili per
guardare direttamente la sorgente di
illuminazione dell’'apparecchiatura.

2.4 Assistenza tecnica

e Per riparare I'apparecchiatura
contattare un Centro di Assistenza
Autorizzato.

» Utilizzare esclusivamente ricambi
originali.

2.5 Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o
soffocamento.

« Contattare le autorita locali per
ricevere informazioni su come
smaltire correttamente
I'apparecchiatura.

» Staccare la spina dall'alimentazione
elettrica.

» Tagliare il cavo elettrico
dell'apparecchiatura e smaltirlo.

3.1 Istruzioni di installazione

@

Per informazioni complete
sull'installazione
dell'apparecchiatura
rimandiamo a un libretto di
istruzioni separato.
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4. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

4.1 Panoramica

Pannello dei comandi
Luce
Filtro

4.2 Panoramica del pannello di controllo

S W B
o O O O

5B 8@

Luce Terza velocita motore
Prima velocita motore / Off
Seconda velocita motore

5. UTILIZZO QUOTIDIANO
5.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

??0-1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coper-
te.
% Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o

bruciatori, friggere delicatamente.

??3 Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza co-
perchio, cuocendo su piu zone di cottura o bruciatori.
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Si consiglia di lasciare la
cappa in funzione per circa
15 minuti dopo la cottura.

Per far funzionare la cappa:

1. Premere uno dei primi tasti rapidi per
accendere I'apparecchiatura.

6. PULIZIA E CURA

6.1 Pulizia del filtro antigrasso

Ogni filtro deve essere pulito almeno una
volta al mese. | filtri sono montati con
I'uso di clip e perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere I'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro sotto
alla cappa (1).

2. |Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi 0 in
lavastoviglie.

@

La lavastoviglie deve essere
impostata su una
temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell'apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi

due passaggi nell’'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

2. Se necessario, premere il tasto spia

EeS per illuminare la superficie di
cottura.

3. Se necessario, modificare la velocita
premendo il tasto desiderato.

Per spegnere I'apparecchiatura, premere

di nuovo il tasto della prima velocita.

6.2 Sostituzione del filtro al
carbone attivo

AVVERTENZA!
Il filtro al carbone attivo non
€ lavabile!

Il tempo di saturazione del filtro al
carbone attivo varia a seconda del tipo di
cottura e della regolarita di pulizia del
filtro anti-grasso.

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. premere l'aletta (1) e inclinare
leggermente la parte anteriore del
filtro.

3. Perinstallare un nuovo filtro,
eseguire gli stessi passaggi
nell'ordine inverso.

In ogni caso € necessario sostituire i filtri

almeno ogni quattro mesi.

6.3 Sostituzione della
lampadina

L'apparecchiatura & provvista di una
lampadina LED. Questa componente
puo essere sostituita unicamente da un
tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a



"Assistenza" nel capitolo dedicato alle

"Istruzioni di sicurezza".

AVVERTENZA!

7. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Fare riferimento ai capitoli

sulla sicurezza.

7.1 Cosa fare se...
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Problema

Causa possibile

Rimedio

Non & possibile accendere
|'apparecchiatura.

L'apparecchiatura non &
collegata a una fonte di ali-
mentazione oppure non &
collegata in maniera corret-
ta.

Accertarsi che I'apparec-
chiatura sia collegata cor-
rettamente alla rete elettri-
ca.

Non & possibile accendere
I'apparecchiatura.

E scattato il fusibile.

Verificare che l'interruttore
differenziale (salvavita) sia
la causa del malfunziona-
mento. Nel caso in cui il fu-
sibile continui a scattare, ri-
volgersi ad un elettricista
qualificato.

La lampadina non si ac-
cende.

La lampadina € difettosa.

Sostituire la lampadina. Ri-
mandiamo al capitolo "Puli-
Zia e cura".

L'apparecchiatura non as-
sorbe abbastanza vapori.

La velocita del motore non
€ adeguata ai vapori che
appaiono.

Modifica la velocita del mo-
tore

Riciclare i materiali con il simbolo C/:‘)
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana

e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

8. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

apparecchiature che riportano il simbolo

< insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di

residenza.
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CI3 OMbIMbI3OA BONAbIHbI3

Electrolux KypbInFbICbIH caTbin anFaHbiHbI3Fra paxmeT. Ci3 oHgaraH Xbingap
BoliFbl KaCcibn Texipnbe MeH MHHOBaLMsiFa CYMEHIN XacanfaH KypbiFbiHbl
TaHdadblHbI3. TankbIpnbIKTbIH TybIHABICEH BOnFaH, Ke3 TapTapbiK 6y KypbinFbiHbI
acay b6apbicbiHAa Ci3 oribiMbI3fa 6onapiHbI3. COHABIKTAH, KONAaHFaH canbliH
Tamalla HaTUXKere KOn XeTki3e anaTblHbIHbI3Fa ceHiMai 60nbIHbI3.

Electrolux anemiHe Kol Kenginis.

Bi3piH Beb-canTka 6apbin KeneciHi KapaHbI3:

= MarpanaHy Typanel aknapar, kiTanwa, akaynblKTbl TY3eTy, Kbl3MeT aknapaTblH
MbIHA XepPAEH anblHpl3:
www.electrolux.com/webselfservice
g Cisre bapblHLLA XaKCbl KbIBMET KOpCeTY YLUiH eHIMIHi3Ai MblHa Xepre TipKeHi3:
a/ www.registerelectrolux.com

KypbInFbiHpbI3Fa KaXXeTTi Kepek-KapakTapAbl, WbIFbIHAbI MaTepuangapabl XeHe
.% bupmanblK Kocasnkbl 6enwekTepai caTbin any yLiH:

www.electrolux.com/shop

TY¥TbIHYWbIFA KbISMET KOGPCETY

dupmanblk 3aTTapgbl KongaHyabl yCbiHAMbBI3.

KbI3ameT kepceTy opTanbifbiHa xabapnackaHaa keneci aepekTepaiH ganbiH
6onyblH KamTamacbI3 eTiHi3. Ynrici, ©Him Hemipi, Cepuanbik HeMIpi.
Oepektepai TexHuKanblk aknapaT TakTanwacbkiHaH anyfa bonagpl.

AN Eckeprty / Kayin-kaTepaeH cakraHabIpy aknapaTtbl
>Kannbl aknapar xaHe akbl-keHec
KopluaraH opTaFa KaTbICTbl aknapar

©HAipyLWi eckepTycCi3 e3repic eHrisy KykbifbiHa Ke.

1. A KAYIMCI3OIK AKTAPATHI

KypbInFbiHbl OpHATLIN icke KongaHap angbiHga Gipre
XeTKisinreH Hyckaynapabl MyKUAT OKbIMN LWbIFbIHbI3.
[ypbic opHaTnay Hemece nanganaHbay HaTuXeciHae
OPblIH arnfaH XapakaT HeMece 3akbIMFa eHAipyLLU
XayanTtbl emec. HyckaynblkTapabl KeniH kapan Xypy
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YLUiH apKaLlaH Kayinci3 xxeHe KON xeTiMai xepae
CaKTaHbl3.

1.1 bananap mMeH arnci3 agamaapblH kayinciagiri

- byn kypbInfFbiHbI 8 )XacTaH ackaH bananap meH
AEeHeciHe, ce3iM XyneciHe He aKbln-eciHe 3aKkbiM
KenreH He Toxipmnbeci a3 agamaap e3 Kayincisgikrepin
KamTamachbl3 eTeTiH afaMHbIH Kafaranaybl He
KYPbUTFbIHbI Kayincia kongaHy 6onblHLWa 6epreH
HyckayblHa CyWeHin, gypbic KongaHbay cangapbiH
TyCiHCe, OHAa KonaaHyblHa 6onagbl.

- 3 XoHe 8 xac apacbliHaafbl bananap mMeH
MYMKIHZIKTEpPI 6Te WweKkTeyni Mmyreaek agamaapab!
OGackanap KkagaranamaraH Xafganaa KypbinFbligaH
anbIC yCcTay Kepek.

- 3 >kacka TonmaraH 6bananapgbl YHeMi kapan
OTblpMaraH Xafganga KypbiFblaaH anbiC ycTay Kepek.

- bananapra KypbIniFbIMEH OMHayFa pykcaT bepmeHis.

- bapnblk opam MaTepuanaapbiH GananapgaH anbic
yCTar, KOKbICKa TWUICTi TypAe Tactay Kepek.

- Kypbinfbl XXyMblIC icTen TypraHaa, 6ananap MeH yu
»XaHyapnapblH anbIC YCTaHbI3.

- Bbananap KypbINFblHbI XXEHOEY XaHe Tasanay
XyMbICTapblH 6akblnaycbl3 opblHAaMaybl KEPEK.

1.2 Kayincisgik Typanbl Xannsl aknapaTt

- byn kypbInfbl ynge newtepaid, TaFam niciprilutepaid
XoHe con Tapi3ai 6acka ga nicipy KypangapbiHbiH
YCTiHe opHanacTbIpbIn KongaHyFa apHasnfaH.

- Kangan pa 6ip eH/ey XYMbICbIH OpblHAAp anaelHaa
KYPbIFbIHbI KyaT Ke3iHEeH axblpaTbiHbI3.

. ABAV BOJIbIHbI3: Anmansl 6enwekTepai nicipy
KypblfFbinapbiMeH Gipre nanganaHradia biCbin KeTyi
MYMKIH.

- KypbinFeimeH Gipre xeTkisinreH 6ekity bypaHganapbiH
FaHa KOngaHbIHbI3, erep xeTkisinmece, opHaTy
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HyCKaynapblHAa yCbiHbIFaH 6ypaHganapbl
navganaHblHbI3.

KypbinfFbiHbI BEKITY YLUIH Xenimaepai nanganaHbaHbls.
Tabanap KoubiniFaH newTiH 6eTi MeH KypPbIFbIHbIH
TeMeHri 6eniriHe AeniHri eH, a3 KalbIKTbIK, NeLuKe
HemMece KypblfifbliFa apHasnfFaH opHaTy HyckaynapblHOa
e3reLue KkepceTinmece, kem gereHae 65 cm bonyra
THIC.

AyaHb! WbIFapy XeprinikTi HOPMaTUBTIK akTinepaix,
TananTtapblHa CAMKEC Kenyi Kepek.

a3 Hemece 6acka kaHapmaWn KongaHaTbiH
KypbliFblnapaaH, COHbIMEH KaTap allblK OTTaH
GeniHeTiH KaXxeTci3 rasgap 6enmvere kKanta Kipmec
YLUIH, KypbINFbl OpHaTbIIFaH BGenMeHiH XaKcbl
XenageTinyiH KamTamMachbl3 eTiHi3.

XKengety caHpbinaynapbiHbiH 6iTenin kKanvaraHblH
XKOHe KypblNFbl XXMHafFaH aya 6acka KypblnfFbinapaaH
KeneTiH TyTiH MeH Byabl TapTaTbIH Xyhere
(opTanbIKTaH XbINbITY Xyrenepi, TepmocudoHaap, cy
XbINbITKbILLUTApP XaHe T.6.) TacbiMangaHbaraHbIH
TEKCepiHi3.

KypbinfFbl 6acka KypbinfFbinapMeH bipre icke
KocblnFaHaa, 6enmvepneri eH ynkeH Bakyym 0,04 mbap-
AaH acnay Kepek.

KocbinbiM kabeniHe ewbip 3akbiM KenTipMeHi3. 3akbim
KenreH aMneKkTp CbIMbIH aybICTbIPTY YLUiH Gi3aiH
YOKINeTTi KbI3MeT KepCeTy opTarnblfblHa HeMece
anekTpulire xabapnacblHbl3.

KypbInFbl KyaT kesiHe Typa KocblnFaH 6ornca,
KYPbIFbIHbI 3MEKTP XKeniCiHiH 6apnblk NontocTepiHeH
axblpaTyra MyMKiHAiIK 6epeTiH TyhbIKTaFbILL
KyPbIFbIMEH abablkTanybl Kepek. ToKTaH ToNbIK
anblpy XXymbicTapblH Ill-Wi acKkbiH KepHeY caHaTbiHOa
KepCeTiNreH xargannapra cau icke acblpy Kepek.
CeHgipyre apHanfaH Kypangapabl 31eKTp cbiMaapbIH
TapTy epexernepiHe cau, TypakTbl OpHaTbIfFaH CbiMFa
opHaTy Kepek.
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KypbInfFblHbIH acTbiHa donambe TacinimeH ac nicipyre
oonmangbl.

KayinTi Hemece XapbInfFbil MaTepuangapabl XaHe
OynapAabl nanganaHbaHbI3.

KypbinfbiHbIH, ©6eTiHaeri maTepuanablH canacbl Tycnec
YLUIH XXYMCaK LybepekneH Mesrifn-mesrin TazanaHbls.
KypbinfblHbIH 6€eTiH Tazanay ywiH 6ymeH Tasanay
KyparnblH, Cynbl Cpenai, kaTTbl XXeMmipriw 3aTttapabl
Hemece eTKip TeMip Kypanaapabl narganaHbaHbI3.
BevTapan XyfbllWw 3aTTapabl FaHa KongaHblHbI3.

OpT WhIKNac YLWiH Man XUHaWUTbIH cy3rinepai (kemiHae

2 arpga Oip peT) XXoeHe KypblffbiFa XXUHanfaH

Mannapbl TasanaHbl3.

LUeTKEHI NanganaHblHbI3.

2. KAYINCI3OIK HYCKAYIIAPbBI

2.1 OpHarty

é ECKEPTY!
>Kapakat any, anekTp
KaTepi, Kyrin kany, epT

Kayni, KypbinFbiHbl Gyngipin
any kayni 6ap.

*  Ocbl KypbINFbIHbI TEK BiNiKTi MamaH
FaHa opHarTyfa Tuic.

* ByniHreH KypbinfbiHbI OpHaTNaHbI3
Hemece icke KoCrnaHbI3.

*  KypbinFbiMeH Gipre xeTkisinreH
OopHaTy HyckaynapblH OpbIHAAHbI3.

*  Kypbinfbl ayblp GonFaHabIKTaH,
OPHbIHAH XbIMKbITKAH Ke3ae apkallaH
abali 6onbIHbI3. OpKallaH Kayincisaik
KonFabbl MeH BiTey asik KMiM KMiHi3.

*  KypbinfblHbl opHaTnac 6ypbiH 6apnbik
opam maTtepuangapbiH,
XancblpMachblH XoHe KOpFaHbILL
YNAipiH anbliHbI3.

* Aya TapTKbIlW KypblFbIHbI, erep
KabblpFa opHaTyFa apHavibl pykcaT
Oepinmece, oHaa opHaTNaHbI3.

KypbInfFbIHbIH, iWiH Tazanay yLwiH maTaHbl Hemece

2.2 OnekTpTOfFbIHA KOCY

ECKEPTY!
OpT XoeHe aneKTp KkaTepiHe
ylblpay kayni 6ap.

OneKTPTOFbIHA KOCY >KyMbICTaPbIHbIH,
OapnblifblH BiNiKTI 9NeKTpLUi FaHa icke
acbIpybl Kepek.

TexHukanblK aKknapar TakTacblHAaFbl
napameTpnepaiH, Herisri kyaTneH
XabaplkTay eniciHaeri anekTp
napameTprepiHe Colikec keneTiHiHe
KO3 XeTKi3iHi3.

Erep (@) Oenrilweci TexHUKanblk
aknapat TakranwacbiHga
Xasblnmaca, KypblFblHbI XXepre
TYMbIKTAY KaXeT.

OpkallaH aypbiC OpHaTbINFaH,
COKKbIFa Te3iMAi po3eTKkaHbl
KonaaHbIHbI3.

OneKTp cbiMAapbiHbIH, OpaTbinyblHa
xon 6epmeHis.

Ken TapmakTbl agantep MeH
y3apTKbILW CbiMAbl KongaHbaHb!3.
Erep poseTka bekiTinmereH 6onca,
allaHbl XarnFamaHbl3.

KypbInFbiHbI @XbIpaTy YLUiH 31eKTp
CbIMblHaH TapTnaHpI3. Opaanbim
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KOpeK allaHbl KONMeH TapTbin
LIblFapbIHbI3.

ToK >ypin TypFaH xaHe
ruapousonsaumscel 6ap benwekrepai
3NEKTP KAaTEPIHEH KopFay YLUiH
Kypancbl3 ansiH6anTbIH eTin MblKTan
OopHaTy Kepex.

KypbInfFbIHbIH AypbIC OpHATLINFaHbIA
Ke3 XeTki3iHi3. boc api oypbic emec
BNEKTP XKENICiHiH, CbIMbl aFbITNaHbI
TbIM bICBITbIM XiGepyi MyMKiH.
KypbInFblHbI OpHATKAHHAH KeRiH
KOCbIHbI3. OpHaTbIin 6onFaHHaH KeriH
QNEKTP XKerniCiHe Ko XeTkKizyre
OonaTblHbIHA K&3 XEeTKi3iHi3.

2.3 Manganany

ECKEPTY!
YKapakat any, kywvin kany,
ANEKTP KaTepiHe yLibipay
kayni 6ap.

Byn Tek Taram nicipyre apHanfaH
KypblnFbl. KypbinfbiHbl 6acka
MakcaTTa KongaHbaHbI3.

Byn KypbInfFbIHbIH TEXHUKAMbIK
cunaTTamacblH ©3repTreH;s.
KypbInfFblHbI AbIMKBIN KONIMEH HEMECe
CYAbl KOMAAHbIN TYPFaH Kesae
nanganaH6aHbI3.

Tek KypbInNFbIMeH bipre xeTkisinreH
Kepek-xapaktapabl FaHa
KonaaHblHbI3.

TamakTbl TOHMalFa Hemece maiiFa
nicipin, KyblpFaHAa Kbl3FaH 3attapabl

3. OPHATY

ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbI3.

Hemece OTTbIH XanblHbIH anbIC
YCTaHbI3.

ALLbIK 3NeKTp rpunbaepiH
naviganaHb6aHbI3.

KypbInfbiHbl cCakTay OpHbI YLUiH
nanganaHbaHbI3.

KypbInfFbIHbIH XXapbiFbiHa Tikenemn
Kapay YLUiH YIIKeNTKiL SHEKTI,
Ayp6iHi Hemece Gacka Aa onTuKanblk
Kypangapapbl naviganaHbaHbl3.

2.4 CepBuc

KypbInfbIHbI XXeHAey YLUiH yakineTTi
KbI3MET KepceTy opTasbifbiHa
xabapnacblHbl3.

Tek FaHa oupmanbIk Kocarnkpl
Oenwekrepai KonaaHbIHbI3.

2.5 Kokbicka Tactay

ECKEPTY!
Xapakat any Hemece
TYHLUbIFBLIN Kany kayni 6ap.

KypblInfbiHbI KOKbICKa QypbIC TacTay
Typanbl aknapar any YLUiH XeprinikTi
yoKineTTi Mekemere xabapnacblHbi3.
KypbInfbIHbl ANEKTP XKeniCiHeH
aXblpaTbiHpbI3.

KypblisiFbiFa >akblH opHanackaH
3NEKTP CbIMbIH KECiM, KOKbICKa
TacTaHbI3.

3.1 OpHarty Hyckaynapsbl

@

KypbInFblHbI OpHATY Typarsbl
TONbIK aknapar any yLiH
)KEKE YCbIHbIIFaH opHaTy
KiTanwacblH KapaHbl3.
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4. BYVIbIM CUMATTAMACHI

4.1 Xannbl KepiHici

Backapy naHeni
LWam
Cyari

4.2 backapy naHeniHe wony

S W B
o O O O

Wam KO3FanTKbILITLIH YLLiHLLi

Ko3FanTKbILIThIH, GipiHLLi KblnaamabiFbl
XblngamablFsl/ ©Lwipy

KO3FanTKbILITLIH eKiHLUi
XbIAamMAabIFb

5. OPKYHAOIK KOJ1IOAHY

5.1 Aya TapTKbIW Kypanabl
nanganany

TemeHperi kecTere Cankec YCblHbIIFaH
XKbINAamMabIKTbl TEKCEPIH;3.

ﬁ?o_‘ TamakTbl XbINbITKAHAA, KaKNak XabblnFaH biAbICTbI KONAAHbIMN
niciprenge.
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sz BipHelle oTTbIKTapga Hemece nicipy anaHgapbiHAa Kaknasbl
»XabblK bligbICTa TaMmak nicipreHae, 6anneH KyblpFaHaa.

3?3 KanHan xaTkaH ke3ge, ken Mernwiepaeri Taramaapabl
KaKNaKcbI3 biAbICTa KyblpFaHaa, bipHelue nicipy anaHaapbiHaa
He OTTbIKTapAa nicipreHae.

. - 2. Kaxert 6onca, nicipy anaHplH
@ Taramabl NiCipreHHeH KeniH

aya TapTKbIL Kypanibl KapblKTaHAbIPY YLWiH ~X Wwam
WwamamMeH 15 MUHYT Kocbin TyrMeLiriH 6ackiHbI3.
KOloFa keHec Gepinei. 3. Kepek 6onca, KaxeTTi TYUMELUiKTi
0achbin, XbINAaMAbIKTbl ©3repTiHi3.
Aya TapTKbILL Kyparngpbl KOCy YLUiH: KypbIFbIHbI COHAIPY YLUiH GipiHLUi

1. KypbInFbiHbI KOCY YLLiH GipiHLLi Xblngamaplk TYMMELLiriH kanTa 6acbIiHbI3.

Xblngamablk TYMMeELLIKTEPiHiH, BipiH

6acblHpI3.
6. KYTY MEHEH TA3AJTAY
6.1 Maw CY3FiCiH Tazanay @ blabIc XyFbil MaluvHara
TOMEH TemnepaTypa oHe

Op cya3riHi anblHAa keminge Oip peT
Tasanay kaxet. Cysrinepai opHaTy yLiH
Kapama-kapcChbl >kaKTapblHAa KbICKbILUTap
MeH kafaybllTap naiganaHbinFaH.

KbICKa LMK OpHaTy Kepex.

Mati cyariciHin Tyci e3repyi

MYMKiH, 6y KYpPbIIFbIHbIH,

XYMBbIC iCTeyiHe acep

Cya3riHi Tasanay yLiH: eTnenai.

1. Aya TapTKbll KypanablH acTblHAarbl 4. CyariHi KaiiTa OpHbIHa KOO YLUiH
cy3ri naHeniHaeri MoHTaxaay anfalkpl ekl kaAamabl KepiciHie

KbICKbILLBIHBIH, YCTaFbILLbIH 6achbiHbI3 OpbIHAAHbI3. i )
KaxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

Kagamaapapl kavitanaHbl3.

6.2 Kemip cyariciH aybICTbIpy

ECKEPTY!
Kewmip cyariciH >xyyra
6onmangpl!

Kemip cyariciHiH Tony yakblTbl TaFram
nicipyaiH, TYpi MEH Mai Cy3riCiHiH,
KaHLIanbIKTbl Wi TadanaHraHblHa
GannaHbIcTbl 6onagbl.

Cya3riHi aybICTbIpY YLUiH:
2. CyasriHiH anablHFbl XXaFblH TOMEH 1
Kapai asgan eHkenTiHi3 (2), cogaH ’
Bap';il:"HcTapr'Hb'g". . Ocbl Tapaygarbl "Mati cyarinepin
K Cy3rinep yLulH anFatike! ekl Tasanay" 6eniMiH KapaHpI3.
Kanamabl kanTanamxbl3. 2. icTikweHi 6acbin (1), cyariHiy
-+ Cyarinepai Xemiprius emec XyFuil anablHFbl XXaFbIH a3fan eHKEnTIH|3.
3aTTapAbl KongaHbin XekemeH

HeMece blfbIC XyFbill MallMHaMeH
TasanaHbl3.

Maii cysrinepiH KypbinFblgaH
anbliHpI3.
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Kes-kenreH xarganga cysrinepai kem
[erexH/ie TepT aii caiblH aybICTbIpY
Kepek.

6.3 Lamabl aybICTbIpy

KypbinfFbl LED wambiMeH xabablKTanFaH.
Byn GenikTi TEXHWK FaHa aybICTblpaabl.
AkaynblK OpbIH anfaH xarganaa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHAaFbI
"KblameT kepceTy" 6enimMiH kapaHbi3.

3. KaHa cyariHi opHaTy YLUiH OCbl
Kagamaapabl KepiciHLie opblHAAHbI3.

7. AKAYJIbIKTbI TY3ETY

C ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH

KapaHbl3.

7.1 He ictepcis, erep...

Axkaynbik blktuman ce6enTepi LWewim
KypbInfbIHbI icke Koca KypbInfbl KyaT kesiHe KypbInFbIHbIH 9NeKTp
anviagbiHbI3. KOCbIfFaH 0K Hemece KesiHe AaypbIc
Tepic KOCblIJFaH. KOCbINFaHbIHa Ke3
XKETKI3IHI3.
KypbInfbiHbI icke Koca CakTaHAbIPFbILL >KaHbIN Akaynblkka
anviagbiHbI3. KETKEH. CaKTaHAbIPFbILWTLIH ceben

©onmaraHbIH TeKCEpIHI3.
CakTaHabIpfFbIL KanTa-
KawTa XaHbIn ketce, BinikTi
anekTpLlire
xabapnachblHbl3.

LLlam >xaHb6angpbl. Llamaa akay 6ap. LLlamabl aybICTbIPbIHbI3.
"KyTin ycTtay xsHe
Taszanay" TapayblH

KapaHbI3
Kypbinfbl Oyabl xeTkinikti  KoaranTkpll XbingaMmabiFbl  Ko3FanTKbILTbIH
TYPAE TapTnangbl. naviga 6onfaH 6ynapra XKbINAamablFblH 63repTiHi3.

CoWKec Kenvena,.

8. KOPLWAFAH OPTAFA KATbICTbI XKAFOANITAP

apKpinbl, KOpLUaFaH opTara XaHe
afaMHbIH, AeHcaynblfFbIHA 3UbIH
KenTipeTiH xarFdannapra xon 6epmeyre

Va%
Benri O canbiHFaH maTepuangapabl
KanTa eHaeyaeH eTKidyre TanchblpbiHbI3.
Opam MaTepuanzapbiH Karita eHaeyaeH

OTKI3Y YLUIH TWICTi KOHTEeriHepnepre ©3 YNeciHi3ai KocblHbI3. benri E
canblHbI3. DneKkTpnik xaHe canblHFaH KypbliFblnapabl TYPMbICTbIK
3MEKTPOHMKANbIK KypbinFbinapablH KanablkTapmeH Gipre TactamaHbI3.

KanablFblH KanTa eHaeyAeH oTKidy OHimaj XeprinikTi kanTa eHaey
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opTanblfblHa OTKI3iHi3 HEMECE >XeprinikTi
Mekemere xabapnacbiHpi3.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Pateicamies, ka iegadajaties Electrolux ierici. lerices razoSana un modernizéSana
uzkrata gadu desmitiem ilga pieredze. Ta radita pardomata un musdieniga, tiesi
ka jums. Katru reizi to lietojot, varat but parliecinati, ka gusiet labus rezultatus.
Laipni IlGdzam Electrolux!

Apmekléjiet miisu majas lapu:

G Atrodiet lietoSanas padomus, brosiras, informaciju par traucéjumu novérsanu
@ un apkopi:
www.electrolux.com/webselfservice

Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.registerelectrolux.com
legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:
www.electrolux.com/shop
KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir Sadi dati: Modelis,
izstradajuma Nr., sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnité.

/\ Drogibas informacija bridinajumam un piesardzibai
® Visparéja informacija un padomi
Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné.
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1.1 Bérnu un nespéjigu cilvéku drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

- Bérniem no 3 lidz 8 gadu vecumam un personam ar
loti plasu un sarezgitu invaliditati jaliedz piekluve
iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.

- Bérni lidz 3 gadu vecumam nedrikst atrasties ierices
tuvuma bez pastavigas uzraudzibas.

- Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta attiecigi.

- Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties ierices
tuvuma, kad ta darbojas.

- Bérni nedrikst tirit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

1.2 Visparigi droSibas noradijumi

. STierice paredzéta lietoanai majsaimniecibas
apstaklos virs plits virsmam, plitim un lidzigam
gatavosanas iericem.

- Pirms apkopes veikSanas atvienoijiet ierici no
elektrotikla.

- UZMANIBU! Pieejamas dalas var sakarst, lietojot tas
ar édiena gatavosanas iericem.

- Izmantojiet tikai komplektacija ar ierici ieklautas
fiksejoSas skruves. Ja tas nav ieklautas komplektacija,
izmantojiet skruves, kas ieteiktas uzstadisanas
instrukcijas.

- Netiriet limi, lai nofiksétu ierici.

- Minimalais attalums starp plits virsmu, uz kuras
atrodas panna, un ierices apakséjo dalu ir 65 cm, ja
vien ierices vai plits virsmas uzstadiSanas instrukcijas
nav noradits citadi.

- Gaisa izvadiSanai jaatbilst vietéjiem noteikumiem.
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Lai nepielautu gazi vai citu kurinamo patéréjosu iericu
gazu, tostarp atklatu liesmu iekliSanu atpakal telpa,
parbaudiet, vai telpa, kura uzstadita ierice, ir
nodrosSinata atbilstoSa ventilacija.

Gadajiet, lai ventilacijas atveres nebutu blokétas un
ierices uzkratais gaiss nenonaktu caurulé, kas tiek
izmantota no citam iericém novaditiem dimiem un
tvaikam (centralas apkures sistémas, termosifons,
udens silditaji utt.).

Kad ierice darbojas kopa ar citam iericem,
maksimalais telpa raditais vakuums nedrikst parsniegt
0,04 mbar.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu stravas vadu.
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektriki, lai
nomainitu bojatu stravas kabeli.

Ja ierice tiek ir pieslégta nepastarpinati baroSanas
avotam, elektroinstalacijai jabat aprikotai ar izolacijas
ierici, kas |auj atvienot ierici no visiem elektrotikla
poliem. Pilnigai ierices atvienoSanai janodroSina
saskana ar lll parsprieguma kategorijas prasibam.
Saskana ar elektrisko instalaciju noteikumiem
atvienoSanas iespé€jas jaieklauj cietajos vados.
Neizmantojiet “flambeé” metodi tieSi zem ierices.
Neizmantojiet, lai atbrivotos no bistamiem vai
spragstoSiem materialiem vai tvaika.

Regulari firiet ierici ar mikstu dranu, lai novérstu
virsmas materiala sabojasanos.

Tirot ierices virsmu, nelietojiet tvaika struklas tirnsanas
ierici, dens struklu, raupjus, abrazivus firiSanas
lidzeklus vai asus metala skrapjus. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus.

Tiriet tauku filtrus regulari (vismaz reizi divos
ménesos) un nofiriet tauku atliekas no ierices, lai
noveérstu ugunsgréka risku.

Tiriet ierices iekSpusi ar dranu vai suku.
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2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 UzstadiSana

BRIDINAJUMS!

Pastav risks gut
savainojumus, elektroSoku,
izraisit ugunsgréku,
apdegumus vai ierices
bojajumus.

lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta
persona.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
levérojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

Vienmeér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmér izmantojiet
drosibas cimdus un ierices
komplektacija ieklautos apavus.
Pirms ierices uzstadisanas nonemiet
visu iepakojumu, markéjumu un
aizsardzibas pléves.

Neuzstadiet izpludes gausa atveri
sienas dobuma, ja vien sienas
dobums nav paredzéts $adam
merkim.

2.2 Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificeétam elektrikim.

Parliecinieties, ka tehnisko datu
plaksnité noraditie parametri atbilst
elektrotikla parametriem.

Ja uz datu plaksnites nav noradits

simbols (@), ierici jaiezemé.
Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu
un droSu kontaktligzdu.

Nepielaujiet elektribas vadu
samezglo$anos.

Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet
taja kontaktspraudni.

Nekad neatslédziet ierici no tikla,
velkot aiz stravas kabela. Vienmer
velciet aiz kontaktspraudna.

Dalas, kas nodrosina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un
izolétajiem elementiem, janostiprina

ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi
uzstadita. Valigs vai neatbilstoss
stravas vads var izraisit kontakta
parkarS§anu.

Pieslédziet ierici uzstadiSanas beigas.
Parbaudiet, vai péc uzstadiSanas
kontaktspraudnim var brivi pieklat.

2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

Siierice paredzéta tikai &diena
gatavos$anai. Neizmantojiet ierici citos
nolukos.

Nemainiet Sis ierices specifikacijas.
Nedarbiniet ierici ar mitram rokam vai,
ja ta saskaras ar udeni.

Izmantojiet tikai piederumus, kas
ieklauti ierices komplektacija.
Gatavos$anas un cepSanas laika
netuviniet taukvielas un ellu atklatai
liesmai vai sakarsétiem priekSmetiem.
Nelietojiet neapsegtus elektriskos
grilus.

Nelietojiet ierici ka uzglabasanai
paredzétu virsmu.

Nelietojiet palielinamos stiklus,
binok|us vai lidzigas optiskas ierices,
lai skatitos uz ierices lampu.

2.4 Servisa izvélne

Lai salabotu ierici, sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru.
Lietojiet tikai originalas rezerves
dalas.

2.5 lerices utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai
nosmaks$anas risks.

Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

Atvienoijiet ierici no elektropadeves.
Nogrieziet stravas kabeli netalu no
ierices un utilizgjiet to.
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3. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS! 3.1 UzstadiSanas instrukcijas
Skatiet sadalu "Drosiba’. @ Pilnu informaciju par ierices
uzstadiSanu skatiet

atseviSka uzstadiSanas
brosara.

4. 1ZSTRADAJUMA APRAKSTS
4.1 Visparéjs parskats

Vadibas panelis
Lampa
Filtrs

4.2 Vadibas panela parskats

Fes V% Y

o
o O O O
I I I I
Lampa TreSais motora atrums

Pirmais motora atrums / izslégts
Otrais motora atrums

5. IZMANTOSANA IKDIENA

5.1 Tvaika nosucé€ja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
talak piedavatajai tabulai.
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Vo

Sasildisanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

S Gatavojot ar nosegtiem katliem uz vairakam gatavosanas zo-
nam vai degliem, maiga ceps$ana.

S Varot, cepot daudz €diena bez vaka, gatavojot uz vairakam ga-
tavosanas zonam vai degliem.

leteicams tvaika nosucéju
atstat ieslégtu vél

15 minudtes péc gatavoSanas
beigam.

@

Tvaika nostic€ja darbinasana

1. Piespiediet vienu no pirmajiem
atruma taustiniem, lai ieslégtu ierici.

6. KOPSANA UN TIRISANA

6.1 Tauku filtra tiriSana

Katrs filtrs jafira vismaz reizi ménesi. Filtri
ir uzstaditi ar stiprinajumiem un tapam
otraja puse.

Filtra tiriSana

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosucéja (1).

2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad izvelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot stkli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

2. Ja nepiecieSams, piespiediet

apgaismojuma taustinu 6 lai
Izgaismots gatavoSanas virsmu.

3. Ja nepiecieSams, mainiet atrumu,
piespiezot vélamo taustinu.

Lai izslégtu ierici, atkal piespiediet pirmo

atruma taustinu.

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatura

un Tss cikls. Tauku filtrs var

zaudét krasu, tas

neietekmeés iekartas

shiegumu.

4. Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
pirmas divas darbibas pretéja kartiba.

Atkartojiet darbibas visiem filtriem, ja tas

atbilst situacijai.

@

6.2 Ogles filtra nomaina

BRIDINAJUMS!
Ogles filtrs nav mazgajams!

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas,
atkarigs no gatavoSanas veida un tauku

filtra tir$anas biezuma.
Filtra nomaina

1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu “Tauku filtra fir§ana” Saja

nodala.

2. Piespiediet izcilni (1) un nedaudz
sasveriet filtra priekSpusi.



noradijumi”.

3. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet
ieprieks$ aprakstitos solus pretéja

seciba.

BRIDINAJUMS!

7. PROBLEMRISINASANA

Skatiet sadalu "DroSiba".

7.1 Ko dartt, ja...
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Filtrus jebkura gadijuma ieteicams
nomaintt reizi ¢etros ménesos.

6.3 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So
detalu nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas traucé&jumu gadijuma skatiet
sadalu “Apkope” nodala “Drosibas

Probléma

lespéjamais iemesls

Risinajums

lerici nevar iesléegt.

lerice nav pieslégta elek-
trotiklam vai nav pieslégta
pareizi.

Parbaudiet, vai ierice ir pa-
reizi pievienota stravas pa-
devei.

Nevar ieslégt ierici.

|zdedzis drosSinatajs.

Parliecinieties, vai ierices
darbibas traucéjums ir
saisfits ar drosinataju. Ja
droSinatajs atkartoti izdeg,
sazinieties ar kvalificétu
elektriki.

Lampa nedarbojas.

Lampa ir bojata.

Nomainiet lampu. Skatiet
sadalu "Kopsana un firsa-
na".

lerice neuzstc ietiekami
daudz garainu.

Motora atrums nav atbil-
stoSs garainu daudzumam.

Mainiet motora atrumu.

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu L/.&-) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,

atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.

8. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu :E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Deékojame, kad pirkote §j ,Electrolux” prietaisa. Jus pasirinkote gaminj, kuris
pasizymi deSimtmeciy profesionalia patirtimi ir naujovémis. Originalus ir stilingas,
jis sukurtas galvojant apie jus. Taigi, kai tik naudojate jj, galite jaustis saugus,
zinodami, kad kiekvieng kartg pasieksite puikiy rezultaty.

Sveiki atvyke | ,Electrolux® pasaulj!

Apsilankykite misy interneto svetainéje, kad:

Gautuméte naudojimo patarimy, broSidry, trik€iy Salinimo, aptarnavimo
@ informacijos:
www.electrolux.com/webselfservice
g UZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
a/ www.registerelectrolux.com

|sigytumeéte prieduy, vartojamujy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo
% prietaisui:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj techninés prieziuros centrg, batinai pateikite Sig
informacija: modelis, PNC, serijos numeris.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

A\ |spéjimas / atsargumo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidZiai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétumeéte pasiziuréti.
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1.1 Vaiky ir pazeidziamy Zzmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai,
jutimo arba protiniai gebéjimai riboti, arba kuriems
truksta patirties ir ziniy, §j prietaisg gali naudoti tik
nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jei jie
supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.

- Nuo 3 iki 8 mety vaiky ir asmenuy, turinCiy labai sunkig
ir sudetingg negalig, negalima prileisti prie prietaiso,

v —

s v -

- Neleiskite vaikams Zaisti Siuo prietaisu.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

- Neleiskite vaikams ir naminiams gyvunams buti Salia,
kai prietaisas veikia.

- Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

1.2 Bendrosios saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas naudoti namuose vir§
kaitlencCiy, virykliy ir panasiy maisto gaminimo
prietaisy.

- Prie$ atlikdami techninés prieziuros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

- DEMESIO! Pasiekiamos dalys naudojant su maisto
gaminimo prietaisais gali jkaisti.

- Naudokite tik su prietaisu pristatytus fiksavimo
varztus; jeigu jie nepateikti, naudokite jrengimo
instrukcijoje rekomenduojamus varztus.

- Nenaudokite klijy prietaisui pritvirtinti.

- Minimalus atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant
kurio stovi prikaistuviai, ir prietaiso apatinés dalies
turéty buti bent 65 cm, jeigu prietaiso ar kaitlentés
jrengimo instrukcijoje nenurodyta kitaip.
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- Oro iSleidimas turi atitikti vietiniy tarnyby norminius
aktus.

- Patalpoje, kurioje yra prietaisas, uztikrinkite tinkamg
ventiliacijg, kad nepageidaujamos dujos i$ dujas ar
kitg kurg deginanciy prietaisy nepatekty atgal |
patalpa, jskaitant atvirg liepsna.

- |sitikinkite, kad ventiliacijos angos nebuty uzsikimse ir
prietaiso surinktas oras nebuty perduodamas |
vamzdj, per kurj iStraukiami dumai ir garai i$ kity
prietaisy (centrinés Sildymo sistemos, termosifony,
vandens Sildytuvy ir pan.).

- Kai prietaisas veikia su kitais prietaisais, patalpoje
susidares maksimalus vakuumas negali virsyti 0,04
mbar.

- Bukite atsargus, kad nepazeistuméte maitinimo laido.
Kreipkités | musy jgaliotajj techninés prieziuros centrg
arba elektrika, jeigu reikia pakeisti pazeistg maitinimo
laidg.

- Jeigu prietaisas yra tiesiogiai prijungtas prie maitinimo
tinklo, elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo
jtaisa, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo maitinimo
tinklo ties visais poliais. VisiSkas atjungimas turi atitikti
virSjtampio Il kategorijos nurodytas salygas.
Atjungimo priemonés turi buti jtrauktos | fiksuotajj
montazg pagal elektros instaliacijos taisykles.

- Po prietaisu negaminkite liepsnojanciy (flambeé)
patiekaly.

- Nenaudokite jo pavojingos ar sprogioms medziagoms
ir garams istraukti.

- Reguliariai valykite prietaisg minksta Sluoste, kad
apsaugotuméte pavirSiaus medziagg nuo
nusidévéjimo.

- Nevalykite prietaiso pavirSiaus garais, purskiamu
vandeniu, SiurkSdiais SveiCiamaisiais valikliais ar
astriomis metalinémis grandyklémis. Naudokite tik
neutralius ploviklius.
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- Reguliariai valykite riebaly filtrus (bent kas 2
ménesius) ir pasalinkite nuo prietaiso riebaly likucCius,

kad nebuty gaisro pavojaus.

- Prietaiso vidy valykite Sluoste ar Sepetéliu.

2. SAUGOS TAISYKLES

2.1 [rengimas

é |SPEJIMAS!
Suzeidimo, elektros smugio,

gaisro, nudegimy arba
prietaiso sugadinimo
pavojus.

«  §j prietaisa jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

* Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

« Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

« Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muveékite apsaugines pirstines ir
avékite uzdarg avalyne.

* Pries$ jrengdami prietaisa, nuimkite
visas pakuotés, Zenklinimo
medziagas ir apsaugine plévele.

* Nejrenkite prietaiso sienos nisoje,
nebent niSa yra skirta Siai paskirciai.

2.2 Elektros prijungimas

C |SPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio
pavojus.

* Visus elektros prijungimus privalo
atlikti kvalifikuotas elektrikas.

« |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

« Jeigu techniniy duomeny ploksteléje

néra simbolio (@), prietaisg reikia
jzeminti.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Pasirtpinkite, kad elektros laidai
nesusipainioty.

* Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy
ir ilginamuyjy laidy.

Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines,
nejunkite kistuko.

Norédami i$jungti prietaisa, netraukite
uz maitinimo laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy
apsauga nuo smugiy turi buti
pritvirtinta taip, kad nebuty galima
nuimti be jrankiy.

[sitikinkite, kad prietaisas tinkamai
jrengtas. Dél atsilaisvinusio ir
netinkamo elektros maitinimo laido
gnybtas gali jkaisti.

Prijunkite prietaisg ties jrengimo galu.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, buty
prieiga prie maitinimo tinklo.

2.3 Naudojimas

é |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti

arba gauti elektros smugj.

Sis prietaisas yra skirtas tik maistui
gaminti. Nenaudokite Sio prietaiso
kitais tikslais.

Nekeiskite Sio prietaiso techniniy
savybiy.

Nenaudokite Sio prietaiso, jeigu jusy
rankos Slapios arba jeigu jis lieCiasi
prie vandens.

Naudokite tik su prietaisu pateikiamus
priedus.

Kaitindami riebalus ir aliejy, bukite
atsargus, kad liepsna arba jkaite
daiktai jy neuzdegty.

Nenaudokite neuzdengty elektriniy
grilliy.

Nenaudokite prietaiso daiktams
laikyti.

Nenaudokite didinamuyjy stikly,
ziGrony ar panasiy optiniy prietaisy
tiesiogiai ziUreéti | prietaiso lemputes.
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2.4 Aptarnavimas

» Dél prietaiso remonto kreipkités |

jgaliotajj techninés priezitros centra.

» Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

2.5 Salinimas

C ISPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba

uzdusti.

3. [IRENGIMAS

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

4. GAMINIO APRASYMAS

4.1 Bendra apzvalga

4.2 Valdymo skydelio apzvalga

* Norédami suzinoti, kaip tinkamai
pasalinti prietaisg, susisiekite su
atitinkama savivaldybeés jstaiga.

 |Straukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

» Nupjaukite maitinimo laidg arti
prietaiso ir pasalinkite jj.

3.1 [rengimo instrukcija

Visg informacijg apie
prietaiso jrengima rasite
atskiroje jrengimo broSidroje.

Valdymo skydelis
Lemputé
Filtras

o=
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Lemputé

B—0O &

B— O
O K

.

PJ Pirmas variklio greitis / iSjungta



Antras variklio greitis

5. KASDIENIS NAUDOJIMAS

5.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal

toliau pateiktg lentele.
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Trecias variklio greitis

SNt Kai Sildote maistg, gaminate uzdenge puodus.

A Kai gaminate uzdenge puodus ant keliy kaitvieciy arba degik-
liy, kepate ant nedideles ugnies.

% Kai verdate, kepate daug maisto be dangcio, gaminate ant ke-
liy kaitviec€iy arba degikliy.

@ Po gaminimo
rekomenduojama gary

rinktuva palikti veikiantj
mazdaug 15 minuciy.

Norédami valdyti gary rinktuva:
1. Paspauskite vieng i$ pirmy greicio

mygtuky, kad jjungtuméte prietaisg.

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

6.1 Riebaly filtro valymas
Kiekvieng filtrg reikia iSvalyti bent kartg
per ménes;. Filtrai yra pritvirtinti
spaustukais ir kaisciais kitoje puséje.
Jeigu norite iSvalyti filtra:

1. Paspauskite ant filtro skydelio, po

gary rinktuvu esancia tvirtinimo
spaustuko rankenéle (1).
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2. Jeigu reikia, paspauskite apSvietimo

mygtuka 6 kad apSviestumeéte
maisto gaminimo pavirsiy.
3. Jeigu reikia, pakeiskite greitj,
paspausdami norimg mygtuka.
Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg
paspauskite pirmg greicio mygtuka.

2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2), tuomet traukite.
Visiems filtrams kartokite pirmus du

veiksmus.

3. Kempine su neSveiCiamaisiais
plovikliais iSvalykite filtrus arba
plaukite juos indaplovéje.

@ Indaplovéje turi bati
nustatyta zema temperatira
ir trumpas ciklas. Riebaly
filtras gali pakeisti spalva, tai
neturés poveikio prietaiso
veikimui.
4. Noredami vél jdéti filtrus, atlikite
pirmus du veiksmus atvirkscia tvarka.
Jeigu taikytina, kartokite veiksmus
visiems filtrams.

6.2 Anglies filtro keitimas

é |SPEJIMAS!
Anglies filtro negalima plauti!
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Anglies filtro prisotinimo trukme skiriasi,
priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly

filtro valymo reguliarumo.
Norédami pakeisti filtrg:

tvarka.

3. Norédami jdéti nauja filtrg, atlikite
tuos pacius veiksmus atvirkscia

Filtrus reikia keisti bent kas keturis

meénesius.

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Zr. $iame skyriuje ,Riebaly filtro

valymas*.

2. paspauskite ausele (1) ir Siek tiek

pakreipkite filtro priek|.

6.3 Lemputés keitimas

Sis prietaisas pristatomas su diodine

lempute. Sig dalj gali pakeisti tik

ISPEJIMAS!

Zr. saugos skyrius.

7.1 Kg daryti, jeigu...

7. TRIKCIU SALINIMAS

technikas. Trikties atveju skaitykite
LPriezidra“ skyriuje ,Saugos taisykles®.

Problema

Galima priezastis

Atitaisymo biudas

Nepavyksta jjungti prietai-
SO.

Prietaisas neprijungtas ar-
ba netinkamai prijungtas
prie maitinimo tinklo.

Patikrinkite, ar prietaisas
tinkamai prijungtas prie
elektros tinklo.

Nepavyksta jjungti prietai-
SO.

Perdegé saugiklis.

Patikrinkite, ar veikimas
sutriko dél saugiklio. Jeigu
saugiklis pakartotinai per-
dega, kreipkités | kvalifi-
kuota elektrika.

Lemputé neSviecia.

Perdegusi lemputé.

Pakeiskite lempute. Zr.
skyriy ,Valymas ir priezia-
ra‘

Prietaisas nepakankamai
sugeria garus.

Netinkamos variklio apsu-
kos gary kiekiui.

Pakeiskite variklio apsu-
kas.

pazymétas Siuo zenklu C) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padekite
saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir

8. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
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atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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HWE MUCJTMME HA BAC

Bu 6narogapume wto oanyymsTe Aa kynute anapart Electrolux. OnbpasTte
Npoun3BoA KOjLUTO HocK co cebe aeueHnn Ha NpodeCMOHaNHO UCKYCTBO 1
MHOBaLUW. YHUKATEH U CTUICKX, AN3ajHMPaH e cneuujanHo 3a Bac. Cekorall kora
Ke ro KopucTuTe, MoXeTe aa bugeTte curypHu geka ke umate gobpu pesynratu Bo
ceKkoe BpeMe.

Hob6po nojoosTe Bo Electrolux.

MoceTeTe ja Hawarta cTpaHuua 3a Aa:

G [HobujTe kopucHM coBeTn, BpoLLypu, BOAWY 3a peLuaBake Ha npobnemu,
MH(OPMaLumn 3a cepBucHpanse:
www.electrolux.com/webselfservice
g [la ro peructpupare BalMOT NPOM3BOA 3@ NOA0OPO CepBUCUPaHE:
a/ www.registerelectrolux.com

mr;);:i:fof:filonlj;/ls,hﬂof);OBHM N opurnHasnHun enoBu 3a BalUMOT anapar:
"PVXA 3A KOPUCHULUN 1 CEPBUCUPAHE

Cekorall KopUcTeTe OpUrMHanHn pe3epBHU AENOoBU.

Kora ke koHTakTMpate co HawwmoT OBnacTeH cepBuc, Tpeba Aa rm umaTte Ha
pacnonarate cnegHuse nogartoun: Mogen, 6poj Ha Npon3BoAOT, cepuckm 6po;.
MHdopmaummnTe MoxeTe Aa rv HajaeTe Ha nnoykara co cneumndukaumu.

MpenynpenyBawe / BHumaHune-be3beaHocHn nHgopmaumm
OnwTn MHopmaLun n coseTn
VHdopmaLmm 3a xxmBoTHaTa cpeamHa

MoxHocTa 3a npomMeHn e 3agpxaHa.

1. A BESBBEAHOCHN NH®OPMALINN

Mpea MOHTMpaHe 1 KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be
MONMME BHUMATENHO Aa MM npoynTaTte NpunoXeHuTe
ynartcTea. [pon3BoanTenoT He CHOCKU O4rOBOPHOCT 3a
HanpaBeHa NoBpeda UNn LWITeTa KoM ce pe3ynTar Ha
HenpaBunHa MOHTa)a unun ynotpeba. Cekorall vyBajte
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rM ynaTtctearta Ha curypHo n 6e3begHo mMecTo 3a
nogouHexHa ynotpeba.

1.1 be3beaHoOCT Ha Aeua 1 paHnMBM nuua

OBoj anapat moxart ga ro kopucrtar geua Hag 8
roguHU 1 Nrua co HamaneHn pUanykn, CETUNHN UMK
MEHTanHM cnocobHocTn unu nuua 6e3 NCKycTBo U
3HaeHe QOKOSKY TOa ro npaeaT nog Haa3op Unun um
Ovne gageHu ynaTtcTBa Kako 6e3begHo aa ro
ynoTpebyBaaT anapartoT U ru pasbupaat onacHOCTUTE
NMOBpP3aHN CO HEero.

He cmee ga 6uge Bo godhat Ha geua mery 3 n 8
rogvLLHa BO3pacT M nuuarta co rofieMU U CIOXEHN
npenpekn BO pasBOjOT OCBEH ako He ce Nof NOoCTojaH
Haa3op.

- AnapaTtoT He cmee ga buge Bo godpaTt Ha geua
nomanu og 3 roguHu OCBEH ako He ce NofA NocTojaH
Haa3op.

He nossonyBajTe UM Ha geuarta ga urpaart co
anaparor.

- OpxeTe ja ambanaxaTa noganeky og geuara u
paspeLlleTe ce CoOoABETHO 0 HEro.

- OpxeTe rn geyata u MUnNeHnyuTe Nnoganexky oa
anapaToT Kora paboTu.

- HeuaTta He Tpeba ga ro ymcraT unu ga ro ogapKysaart
anapaToT 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e3begHoCT

OBoj anapaT € HaMeHeT camo 3a AoMallHa ynotpeba
Hag NAOTHU, LUNOPETU N CAINYHKU Ypeaun 3a roTBeH-E.
Mpen uncrtene n ogpxxyBame, UCKNyYeTe ro ypenor
O[1 HanojyBakEeTO.

BHUMAHWE: [JoctanHuTe OenoBu Moxe aa ctaHar
EeLWKn 3a BpeMe Ha ynoTpeba Ha anapartuTte 3a
roTBEHE.

YnoTtpebyBajTe camo rm UKCHUTE 3aBPTKU KOU ce
ncnopayaHu co anapaToT, ako He ce ucrnopadaHu Bu
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npegnarame ga rm KOpUCcTuTe 3aBpTKUTE KOU ce
npenopayaHu BO ynaTCTBOTO 3@ MOHTUPaH-E.

He kopucTteTe nenuno 3a ga ro 3auBpcTuTe anapaTor.
MuvHnmanHaTta guctaHuya mefy nospLivHaTa Ha
nnoTHaTa Ha Koja CTojaT TaBuTe U MOHUCKUOT Aer o
anapartoT Tpeba aa uge Hajmanky 65 cm, OCBeH ako
He e NonHaky cneumduLuMpaHo BO ynaTtcTearta 3a
MOHTMpake 3a anapatoT Unu 3a nnoyara 3a roTeeme.
McTekyBaweToO Ha BO3ayx Mopa Aa buae Bo
COrnacHOCT CO NPaBUITHUKOT Ha NoKanHUTe BNacTu.
YBepeTe ce aeka nvate obpo npoBeTpyBaH-e BO
cobaTa kage WTo € MOHTUPaH anapaToT 3a Aa
n3berHeTe Bpakarwe Ha HeCcakaHUTE racoBu Bo cobaTa
O Opyru anapaTu WTOo ropaTt pasfmn4yHO ropumso,
BKIy4YyBajKn 1 OTBOPEH OraH.

[MpoBepeTe ganu oTBOpUTE 3a BEHTUNaumja He ce
BGrokupaHu 1 Bo3gyxoT WTo ro cobmpa anapatoT He
ce npeHecyBa BO KaHarn LWTO Ce KOpUCTK 3a
n3gyByBake Ha Yaj v napea of opyrvu anapatu
(cuctemu 3a UeHTparnHo rpeerwe, TePMOCUPOH,
rpejayv Ha Boga UTH.).

Kora anapaToT paboTu co gpyrv anapatwu,
MaKCUMasnHWoT BaKyyM reHepupaH BO npoctopujarta
He cmee ga HagvuHe 0,04 mbar.

[MoTpyaeTe ce oa He ro owTeTuTe KabenoT 3a cTpyja.
KoHTakTupajte ro Hawmot OBnacTeH cepBUCEH
LeHTap Unun enekTpuyap 3a ga ro CMeHuTe
OLUTETEHMOT Kabern.

- AKo anapaTtoT e ANPEKTHO NOBP3aH CO HarojyBakeTO,
enekTpuyHaTa nHcTanaumja mopa ga buge onpemeHa
CO M30MauUnoHeH ypes KOj OBO3MOXYBa Aa ro
MCKIMy4YnTe anapaToT Of eNnekTpuyHaTa Mpexa Kaj
cute xun4kun. LlenocHoTo ucknyyyBarwe Mmopa ga éuge
BO COrMacHOCT CO YyCroBUTE HaBeadeHn BO
KaTeropujaTa 3a npeHanojysame lll. CpeactsoTto 3a
NCKNyyyBake Mopa Aa buae BrpageHo Bo
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duKkcMpaHMoT kaben BO COrnacHOCT CO npasunara 3a
noBp3yBah-€ Kabnu.

- He donambupajte nog anapartor.

- He ynotpebyBajTe ro 3a ucnywTtate Ha onacHu nunu
€KCMNO3MBHU MaTepUn 1 Napew.

- PepnoBHO yucteTe ro anapaToT CO MeKa Kprna 3a ga
crpeyunTe owTeTyBawe Ha NOBPLUMHCKMOT MaTepujan.

- He kopucTeTe uncTad 3a napea, crpej 3a Boga, ocTpu
abpasnBHU cpeacTBa 3a YNCTEHE UM OCTPU METasHN
rpebarnku 3a YncTerwe Ha NoBpLUMHATAa Ha anaparTor.
KopucTeTe camo HeyTpanHu geTepreHTu.

- PepnoBHo yucteTe rm ountpute 3a MacHOTUMU
(Hajmanky Ha cekou 2 meceLlm) U OTCTPaHETE '
MacCHOTUMUTE O anapaTtoT 3a Aa ro cnpeynTe pusmkoT
oA noxap.

- KopucrteTe kpna nnm yeTka 3a Ynctere Ha
BHaTpeLlIHOCTa Ha anaparorT.

2. BESBEJHOCHW/ YTIATCTBA

2.1 MoHTaxa 2.2 lNoBp3yBatbe Ha cTpyjaTa

NMPEOYNPEOYBAHE!
OnacHocT of noBpeau,
CTPYeH yaap, noxap,
N3ropeHnLm unm
oLTETYBakE Ha anapaToT.

* AnapatoT Mopa Aa ro MoHTUpa camo
KBanMguKyBaHo nuue.

¢ HewmojTe ga MmoHTMpaTe HUTY Aa
KOpPUCTUTE OLWITETEH anapar.

« Cnepete rv MHCTpyKUMUTE 3a
MOHTUpake AafeHN COo anapaTorT.

« Cekoralu BH/MaBjTe Kora ro
npeHecyBaTe anapartoT 3aToa LITo €
Texok. Cekorall HoceTe 3alUTUTHU
pakaBuLn 1 NPUIIOXXeHNTE 0BYBKN.

* [lpea nHcTanupake Ha anapaToT
OTCTpaHeTe ja uenarta ambanaxa,
eTukeTaTa v 3aWTUTHUOT hunm.

¢ He ro uHctanupajte n3gyBHUOT
BO3[yX BO SWAHa Npa3HuHa, OCBEH
aKo LynnuMHaTa He e AusajHupaHa 3a
Taa HameHa.

NMPEAYNPEOYBAHKSE!
Pu3uk og noxap u ctpyeH

yAap.

Cekoe noBp3yBake co CTpyja Tpeba
Aa buae HanpaBeHo of
KBanuuKkyBaH enexkTpuyap.
MpoBepeTe fanu napameTpuTe Ha
nroykata co cneyudmkalum ce
KOMMNaTUbUNHU co efiekTpn4yHaTta
MOKHOCT Ha MpexaTa Ha enekTpuyHa
eHepruja.

Ako cumbonoT (@) He e nevaTeH Ha
camornennueaTa nno4ykar, anapaTtoT
Mopa Aa e 3a3eMjeH.

Cekoralu kopucTeTe npaBuITHO
MOHTMPaH LUTEKep OTMOPEH Ha
CTPYjHM yoapw.

He ocTaBajTe rv kabnute ga ce
3annerkaar.

He kopucteTe agantepu co noseke
NPUKITyYOLM U NPOJOITKHU Kabnu.
[okonky WwTekepoT e nabas, He
NpUKIyYyBajTe ro NPUKIy4YOKOT 3a
cTpyja.
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He Bneyete ro kabenot 3a ga ro
UCKNy4uTe anapaToT o cTpyja.
Cekoralu noBnekyBajTe ro
MPUKITY4OKOT 3a CTpyja.

3awTutata o enekTpuyeH yaap Ha
AKTUBHUTE N U30JNTUPAHUTE OEN0BU
Mopa [a ce NnoBp3e Ha TakoB HauuH
LITO HEMa Aa Moxe Aa ce ussaam bes
anaTtku.

MpoBepeTe pganv anapaToT e
npaBuUIHO MOHTUPAaH. JlaGaBu n
HecooaBeTHWN Kabnu MoXaT aa ro
nperpeart TepMUHanoT.

[ToBp3eTe ro anapartoT Ha KpajoT o4
MOHTUpaweTO. MNpoBepeTe ganu nma
npvcTtan Ao cTpyjaTta no
MOHTUPaHETO.

2.3 Ynotpeba

A

MPEOYNPEOYBAHKE!
MocTon onacHocT oz
noepeaa, U3ropeHnLM unm
CTpYyeH yaap.

OBoj anapat e HaMmeHeT camo 3a
roteBere. He ro kopuctete anapartot
3a gpyra ynotpeba.

He meHyBajTe r1 cneyundurkaymumnte Ha
OBOj anapar.

He pakyBajTe co anapaToT CO BRaXHu
paue unu Kora Toj MMa KOHTaKT Cco
BOAA.

KopucteTe ro camo 4ONONHUTENHNOT
npubop ncnopavaH 3aegHo co
anaparor.

3. MOHTAXA

NPEAYNPEOYBAHSE!
Bupgete Bo nornasjarta 3a
3aluTMTa U CUrypHOCT.

[pxxeTe ro orHoT Unu 3arpeaHunte
npeaMeTun noganeky og MacHoOTMUTE
1 Macnara Kora rotBuTe u npxure co
HYB.

He kopucTeTe HenokpreHu
€NMeKTPUYHUN PELLETKM.

He ynotpebyBajTe ro anapaTtoT kako
rpejHo Teno.

He kopucTeTe nynu, aBorneau unm
ApYrn CAvyHW ypeaw 3a ga rneparte
OMPEKTHO Kora ce nanu anapaTor.

2.4 Cepsucupame

3a fga ro nonpaBuTe anapatoT
KOHTakTupajte ro OBnacTeHMoT
CEPBUCEH LIEHTaPp.

KopucTteTte camo opurmHanHm
pe3epBHUW OenoBu.

2.5 PacxogyBare

NMPEOYMNPEOYBAHSE!
Puauk og nospeaa nnm
3agyLlyBar-e.

KoHTakTmpajTe co onwTmHckaTa
BnacT 3a Aa gobuete nHdopmaumm
3a NPaBWITHO pacxoAyBak-e Ha
anaparor.

WcknyyeTe ro anapaToT oA
NPVIKNY4YOKOT 3a CTpyja.

V3BageTe ro enekTpuyHmnoT Kaben
©nuvcky oo anapatoT u dpneTe ro.

3.1 YnatcTtBa 3a MOHTMpawe

@

3a cuTe nHgopmauyum 3a
MOHTUpakE Ha anapaToT
BMaeTe BO 3acebHaTta

GpoLuypa 3a MOHTUpaHse.
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4. OMNNC HA NMPON3BOAOT

4.1 ['eHepaneH nperneq

KoHTpornHa nnoya
CseTrno
dunTep

4.2 lNperneq Ha KOHTponHaTa Tabna

S W B
o O O O

5B 8@

CseTno Tpeta 6paunHa Ha MOTOp
[MpBa 6p3unHa Ha moTop / VicknyyeHo
Btopa 6p3uHa Ha MOTOp

5. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

5.1 Kopuctewe Ha
acnupaTopoT

MpoBepeTe ja npenopavaHaTa 6p3nHa
cnopep Tabenarta npukaxaHa nogorny.

St Kora sarpeBate xpaHaTa, roTBEHE CO MOKPUEHN CaZO0BU.

% Kora roteute co NoKpUeHu TEHLIEPUH-a UM Ha NOBEKe PUHTIIN
VNY NNAMEHULY, HEXHO MPXKEH-E.

Ys Kora BapuTe, npxuTte noronema KonmynHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
rOTBEH-E Ha MOBEKe PUHIIM UM NaMeHNULN.
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@ Ce npenopayyBa fa ro
OCTaBUTE acnmpaTopoT Aa
paboTu okony 15 MUHYTK No
rOTBEHETO.

3a ga paboTtute co acnmpaTopoT:

1. TpwutucHeTe egHo of nNpeuTe
Konuuka 3a 6p3vHa 3a ga ro
BKIy4nTe anaparor.

6. HETA N YNCTEHE

6.1 Yucrewe Ha pUNTEPOT 3a
MPCHOTUN

Cekoj huntep mopa ga ce 4ictm
HajMarnky egHall meceyHo. PunTtpute ce
MOHTUpaart co ynotpeba Ha cTern u
CMOjKM Ha CNpOTMBHaTa CTpaHa.

3a uucterwe Ha hunTeporT:

1. TpwutucHeTe ja paykaTta Ha cTerata
Ha nfnoyaTa Ha UnNTepoT Noa
acnmparoport (1).

2. Manky HaBanete ro npeaHuoT aen
Ha counTepoT Hagony (2), a notoa
rnoBneyveTe.

MoBTOpeTe rn NpBUTE ABa YeKkopu 3a

cute punTpu.

3. WVcuuctete rn ounTtpuTe CO CyHiep
CO Heabpa3vBHU AETEPreHTH Unu BO
MallMHa 3a MUeH-e cafoBMu.

2. Ako e noTpebHo, MpuTnucHeTe ro

kon4eTo 3a ceeTno X 3a faja
OCBETNMTE MOBPLUMHATA 3a rOTBEH:E.
3. [okonky e notpebHo, cMeHeTe ja
6Gp3uHaTa co npuTUCKame Ha
CaKaHoTO Komn4e.
3a ga ro vcknyyute anapaToT
NPUTUCHETE Iro NOBTOPHO NPBOTO KOoM4ye
3a 6p3vHa.

@ MawwvHaTa 3a Mnere

cagoBu Mopa aa buge
nocTtaBeHa Ha HUcKa
TemnepaTypa v KpaTok
uuknyc. duntepot 3a
MacHOTMM MOXe Aa nsryom
60ja, Hema BnujaHue Bp3
nepcgopmaHcuTe Ha
anaparor.

4. 3a parv ctaBuTe hunTpuTe Hasag,
M3BpLUETE MM NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpaTteH pegocrnes.

MoBTOpeTe M Yekopute 3a cute UNTPU

aKo € MOXHO.

6.2 3ameHyBah-e Ha punNTepoT
3a jarneH

NPEAYNMPEOYBAHE!
DUNTEpOT 3a jarneH He cmee
na ce mue!

BpewmeTo Ha 3acuteHocTa Ha puntepoT
3a jarneH Bapvpa BO 3aBUCHOCT 0
BMAOT Ha roTBEH-ETO N PEAOBHOCTA Ha
YncTere Ha hmunTepoT 3a MaCHOTUW.

3a npomeHa Ha hmnTeporT:

1. W3BageTte rv puntpute 3a MacHoTUmM
oA anaparor.

MornegHeTe BO ,YncTere Ha untep 3a

MacHOTMK® BO OBa nornasje.

2. npuTucHeTe Ha TabynatopoT (1) u
Marnky HaBaneTte ro npegHVoT Aen Ha
dunTepoT.
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Bo cekoj cniyyaj, notpebHo e ga rm
3ameHunTe PUNTPUTE Ha HajMmarnky
4eTUpn Meceum.

6.3 3ameHa Ha cBeTnoTo

OBoj anapar ce ucnopavysa co JIEQ
namna. OBOj Aen Moxe Aa Cro 3ameHu
camo TexHuyap. Bo cny4aj Ha gedexkr,
BuaeTe Bo ,CepBuUC” BO NornasjeTo
,De30eaHOCHN NHCTPYKUMM®.

3. 3a paro craBuTe HOB ounTep,
M3BpLUETE 1 YekopuTe BO oBpaTeH
pepocnea.

7. PELWLABAHSE HA MPOBJIEMA

MPEOYNPEOYBAHKE!
Bupete Bo nornaejarta 3a
3aLUTMUTa U CUrYpPHOCT.

7.1 lWTo pa HanpaBuTe ako...

MpoGnem MoxHa npuynHa PelwieHune
He moxeTe fa ro Bknyunte AnapaTtoT He e noBp3aH co [lpoBepeTe ganu anapatot
anaparor. HarnojyBak€e 3a CTpyja UM e TOYHO MOBP3aH Co

He e NpaBWmHO MOBP3aH.  enekTpUYHa eHepruja.
He moxeTe ga ro Bknyunte W36mun ocurypysau. [MpoBepeTe ganu
anaparor. OCUrypyBayoT € NnpuymHa

3a gedektoT. Ao
OCUrypyBa4oT MocTojaHO
n3buea, ctanerte BO
KOHTaKT CO KBanuduvkyBaH
enekTpuyap.

CBeTnoTo He paboTu. CBETNOTO He € UCTPaBHO.  3aMeHeTe ro CBETOTO.
Bugete ro nornasjeto
,Hera n yncrewe”

AnapatoT He ancopbupa Bp3uHata Ha moTopoT He € CwmeHeTe ja bp3nHaTa Ha

[OBOINHO McnapyBaka. coofBeTHa Co MOTOpPOT.
ncnapyBamara kov ce
nojaByBaar.
Peuvknupajte rm matepujanute co dpnajte rm anapaTtute 03aH4YeHU Co
2%
cumBornoT LO. Crasete ja ambanaxara cumBonoT & so oTnNagoT of
BO COOABETHMW KOHTEjHEPM 3a Aa ja AOoMaKMHCTBOTO. BpaTeTe ro nponssogoT
peuvknupaTte. [lomorHeTe Bo 3awTtutara BO BaLUWOT JioKaneH kanauuTteT 3a
Ha Xu1BTHaTa cpeauHa 1 YOBEKOBOTO peuuKnvparke U KOHTakTMpajTe ja
34paBje 1 peLunknmpajTe ro otTnagoT o, BallaTa OnLwITUHCKa KaHuenapwuja.

€NeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He
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VI TENKER PA DEG

Takk for at du har kjgpt et produkt fra Electrolux. Du har valgt et produkt som
bringer flere tiar med erfaring og innovasjon med seg. Genial og stilig, og den er
designet med tanke pa deg. Du kan veaere trygg pa at du far gode resultater hver
gang du bruker den.

Velkommen til Electrolux.

Ga inn pa nettstedet vart for a:

i Fa rad om bruk, finne brosjyrer, feilsgking, serviceinformasjon:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Registrer produktet ditt for a fa bedre service:

a/ www.registerelectrolux.com

Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til produktet ditt:
.% www.electrolux.com/shop

KUNDESTOTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter var autoriserte serviceavdeling, ma du serge for a ha felgende
data for handen: Modell, PNC (produktnummer), serienummer.

Informasjonen finner du pa typeskiltet.

AN Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
® Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. A SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfalgende instruksjoner grundig for du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som fglge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et
trygt og tilgjengelig sted for fremtidig referanse.
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1.1 Sikkerhet for barn og utsatte mennesker

- Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis de har tilsyn eller far
instruksjon i sikker bruk av apparatet og forstar hvilke
farer som kan inntreffe.

- Barn mellom 3 og 8 ar og personer med sveert
omfattende og komplekse funksjonsnedsettelser ma
holdes pa avstand fra apparatet med mindre de er
under tilsyn hele tiden.

- Barn yngre enn 3 ar ma holdes pa avstand fra
apparatet hvis de ikke er under tilsyn hele tiden.

- Ikke la barn leke med apparatet.

- Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn, og kast
den i samsvar med lokale reguleringer.

- Hold barn og kjeeledyr borte fra produktet nar daren er
| bruk.

- Rengjaring og vedlikehold av apparatet skal ikke
utfgres av barn med mindre de er under tilsyn.

1.2 Generell sikkerhet

- Dette apparatet er beregnet for husholdningsbruk over
koketopper, komfyrer og lignende enheter.

.- Trekk stgpselet ut av stikkontakten far du utfagrer
vedlikehold.

- FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli varme under
bruk med tilberedningsapparater.

- Bruk kun festeskruene som fglger med apparatet, hvis
de ikke fulgte med, bruk skruene anbefalt i
installasjonsinstruksjonene.

- lkke bruk klebemidler for a feste apparatet.

- Minimumsavstanden mellom koketoppen som
kokekarene star pa og underdelen av apparatet skal
veere minst 65 cm, med mindre annet er angitt i
apparatets installasjonsinstruksjoner.

- Avtrekksluft ma overholde lokale forskrifter.
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- Pase at det er god luftventilasjon der apparatet er
installert for & unnga at ugnskede gasser fra
eventuelle produkter som drives med brennbart
drivstoff, deriblant apen ild, ikke blir blandet med luften
| apparatet.

- Pase at ventilasjonsapningene ikke er blokkerte og at
luften som samles opp av apparatet ikke blir fgrt inn i
en kanal som brukes til a fierne rgyk og damp fra
andre apparater (sentralvarmesystemer, termosifoner,
varmtvannsberedere osv.).

- Nar apparatet brukes med andre apparater, skal ikke
maksimalt vakuum generert i rommet overstige 0,04
mbar.

- Pase at stramkabelen ikke blir pafert skade. Kontakt
det autoriserte servicesenteret, eller en elektriker, for a
skifte en skadet stremkabel.

- Hvis apparatet er koblet direkte til stramforsyningen,
ma den elektriske installasjonen vaere utstyrt med en
isolerende enhet som gjar det mulig a koble apparatet
fra stremnettet ved alle poler. Fullstendig frakobling
ma oppfylle vilkarene som er spesifisert i
overspenningskategori lll. Innretningene for frakobling
ma veaere inkorporert i den faste strgminstallasjonen i
samsvar med installasjonsreglene.

- Flamber aldri under apparatet.

- Ma ikke brukes for avtrekk av farlige eller eksplosive
materialer og damp.

- Rengjgr apparatet med en myk klut med jevne
mellomrom for a hindre skade pa overflaten.

- |kke bruk damprenser, vannspray, sterke
rengjeringsmidler eller en metallskraper for a rengjgre
apparatets overflate. Bruk kun ngytralt vaskemiddel.

- Rengjgr fettfiltrene regelmessig (minst annenhver
maned) og fjern fettoppsamling fra apparatet for a
unnga brannfare.

- Bruk en klut eller bgrste for a rengjgre apparatet
innvendig.
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2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

2.1 Montering

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk stgt, brannskader,
eller skade pa produktet.

» Dette produktet ma monteres av en
kvalifisert person.

» lkke monter eller bruk et skadet
apparat.

* Folg installasjonsanvisningene som
fglger med apparatet.

» Veer alltid forsiktig nar du flytter
apparatet. Det er tungt. Bruk alltid
vernebriller og lukket fottay.

* For du monterer produktet ma du
fierne all emballasje, merking og
beskyttelsesfilm.

» Monter ikke avtrekksluften i et hulrom
i veggen med mindre hulrommet er
designet for det formalet.

2.2 Elektrisk tilkobling

ADVARSEL!
Fare for brann og elektrisk
stat.

» Alle elektriske tilkoblinger skal utfgres
av en kvalifisert elektriker.

« Kontroller at parameterne pa
typeskiltet er kompatible med de
elektriske spesifikasjonene til
strgmforsyningen.

* Hvis symbolet (@) ikke er trykket pa
klassifiseringsskiltet ma produktet
jordes.

* Bruk alltid et korrekt montert, jordet
stapsel.

» Pase at stramkabelen ikke floker seg.

» Bruk ikke multi-plug-adaptere eller
skjateledninger.

» Huvis stikkontakten er Igs skal du ikke
sette i stgpselet.

» Dra ikke i kabelen for & koble fra
apparatet. Trekk alltid i selve
stopselet.

« Stotbeskyttelsen til stramfgrende og
isolerte deler ma festes pa en mate
som gjgr at den ikke kan fijernes uten
verktay.

Pase at produktet er riktig montert.
Lgs og feil hovedstrgmkabel kan
overopphete terminalen.

Koble til produktet nar du har fullfert
monteringen. Kontroller at det er
tilgang til stremtilkoblingen etter
monteringen.

2.3 Bruk

ADVARSEL!

Risiko for skade,
brannskader og elektrisk
stot.

Dette apparatet skal kun brukes til
matlaging. Ikke bruk apparatet til
andre formal.

Dette apparatets spesifikasjoner ma
ikke endres.

Bruk ikke apparatet med vate hender
eller nar det er i kontakt med vann.
Bruk kun tilbehgr som leveres
sammen med apparatet.

Hold flammer eller oppvarmede
gjenstander unna fett og oljer nar du
tilbereder mat ved koking og steking.
Ikke bruk avdekkede elektriske rister.
Overflaten til apparatet skal ikke
brukes til oppbevaring.

Ikke bruk forstarrelsesglass, kikkert
eller lignende optiske enheter for a se
direkte pa tenningen av apparatet.

2.4 Service

Kontakt det autoriserte
servicesenteret for & reparere
apparatet.

Det skal bare brukes originale
reservedeler.

2.5 Avfallsbehandling

ADVARSEL!
Fare for skade og kvelning.

Kontakt kommunen din for
informasjon om hvordan du kaster
produktet pa en riktig mate.

Koble produktet fra strammen.

Kutt av stramkabelen, lukk produktet
og kast den.
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3. MONTERING
ADVARSEL! 3.1 Installasjonsanvisninger

Se etteri L .
) . For fullstendig informasjon
Sikkerhetskapitlene. @ om montering av produktet,

se et separat
monteringshefte.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Generell oversikt

Betjeningspanel
Pzere
Filter

4.2 Oversikt over betjeningspanelet

S W W% W

o O O O

5B 8 @

Pzere Viftehastigeht nummer 3

Laveste viftehastighet / Av
Viftehastighet nummer 2

5. DAGLIG BRUK

5.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.
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Vo

Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

% Nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokesoner el-
ler brennere, skansom steking.

Si% Under koking, steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa
flere kokesoner eller brennere.

Det er anbefalt & la
ventilatoren sta pai 15
minutter etter tilberedning.

Slik bruker du ventilatoren:

1. Trykk pa en av de farste
hastighetsknappene for a sla pa
apparatet.

6. STELL OG RENGJYRING

6.1 Slik rengjorer du fettfilteret

Hvert filter ma rengjeres minst en gang i
maneden. Filterene er montert med bruk
av klips og pinner pa motsatt side.

For a rengjere filteret:

1. Trykk pa handtaket pa festeklipset pa
filterpanelet under ventilatoren (1).

2. Tilt fronten av filteret litt nedover (2),
deretter trekk.

Gjenta de to farste trinnene for alle

filterene.

3. Rengjer filtrene med en svamp med
skansomme vaskemidler eller i
oppvaskmaskin.

2. Etter behov trykker du pa lysbryteren

oS for a belyse stekeoverflaten.

3. Etter behov kan du endre
hastigheten ved a trykke pa gnsket
knapp.

For a sla av apparatet trykker du pa

knappen for laveste hastighet pa nytt.

Oppvaskmaskinen ma stilles

til lav temperatur og en kort

syklus. Fettfilteret kan

misfarges, det har ingen

innvirkning pa apparatets

ytelse.

4. For a remontere filteret, utfer de to
forste trinnene i omvendt rekkefalge.

Gjenta trinnene for alle filterene etter

behov.

6.2 Slik skifter du kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan ikke vaskes!

@

Metningen av kullfilteret varierer
avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjarer fettfilteret.

Slik skifter du filteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjering av fettfilteret” i dette

kapittelet.

2. trykk tappen (1) og tilt fronten av av
filteret litt nedover.
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Uansett er det ngdvendig & skifte filtrene
minst hver fierde maned.

6.3 Skifte lyspeere

Dette produktet leveres med en LED-
paere. Denne delen kan kun skiftes av en
tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

3. For & montere et nytt filter, utfer de
samme trinnene i omvendt
rekkefglge.

7. FEILSOKING

ADVARSEL!
Se etter i
Sikkerhetskapitlene.

7.1 Hva du ma gjere hvis...

Problem Mulig arsak Feilhandtering

Produktet starter ikke. Produktet er ikke koblet til  Sjekk at produktet er riktig
en strgmforsyning eller er  koblet til stramforsyningen.
koblet feil.

Produktet starter ikke. Sikringen har gatt. Kontroller at sikringen er

arsaken til funksjonssvik-
ten. Hvis sikringene gar
gjentatte ganger, ma du
kontakte en elektriker.

Lampen tennes ikke. Paeren er defekt. Skift ut peeren. Se kapitte-
let "Stell og rengjering”.

Produktet absorberer ikke  Viftehastigheten er ikke til- Endre viftehastigheten.
nok damp. strekkelig for dampen som
oppstar.

8. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med X sammen med husholdningsavfallet.

symbolet Cf.\l) Legg emballasjen i riktige Produktet kan leveres der hvor
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til tilsvarende produkt selges eller pa

a beskytte miljget, menneskers helse og miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
for a resirkulere avfall av elektriske og kommunen for neermere opplysninger.

elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet
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Z MYSLA O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzgdzenia Electrolux. Jest ono owocem dziesigcioleci
doswiadczen i innowacji. To pomystowe i stylowe urzadzenie zostato
zaprojektowane z myslg o Tobie. Uzytkujac je, mozesz mie¢ zawsze pewnosc
uzyskania wspaniatych efektow.

Witamy w Swiecie marki Electrolux!

Zapraszamy na naszg witryne internetowa, aby:

G Otrzymac wskazéwki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w
@ rozwigzywaniu probleméw oraz informacje dotyczace serwisu:

www.electrolux.com/webselfservice
g Zarejestrowac swoj produkt i uprosci¢ jego obstuge serwisowa:
a/ www.registerelectrolux.com

Naby¢ akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
% swojego urzadzenia:

www.electrolux.com/shop

OBStUGA KLIENTA

Zalecamy stosowanie oryginalnych cze$ci zamiennych.

Kontaktujgc sie z autoryzowanym centrum serwisowym, nalezy przygotowaé
ponizsze dane: informacje o modelu, numer produktu, numer seryjny.
Stosowne informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;.

A\ Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazéwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczes$niejszego
powiadomienia.

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotgczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada
za obrazenia ciata ani szkody spowodowane
nieprawidtowg instalacjg lub eksploatacjg urzgdzenia.
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Nalezy zachowac instrukcje obstugi w bezpiecznym i
tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania w
przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i 0sOb o ograniczonych
zdolnos$ciach ruchowych, sensorycznych lub
umystowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
6smego roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy lub doswiadczenia, jesli bedg one
nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzadzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.

- Dzieci w wieku od 3 do 8 lat i osoby 0 znacznym
stopniu niepetnosprawnos$ci nie powinny zblizac sie
urzgdzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
nadzorem.

- Dzieci ponizej 3 roku zycia nie powinny zbliza¢ sie do
urzgdzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
nadzorem.

- Nie pozwalac, aby dzieci bawity sie urzagdzeniem.

- Przechowywac¢ opakowanie w miejscu niedostepnym
dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposdb.

- Dzieci i zwierzeta nie powinny zbliza¢ sie do
pracujgcego urzadzenia.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzadzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogdlne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku
domowego nad ptytami grzejnymi, kuchenkami i
podobnymi urzgdzeniami do gotowania.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od
zasilania.



POLSKI 153

- UWAGA: Latwo dostepne elementy urzadzenia mogg
mocno nagrzewac sie od ciepta wytwarzanego przez
urzgdzenia do gotowania.

- Uzywac tylko srub mocujgcych dotgczonych do
urzgdzenia. Jesli ich nie dotgczono, nalezy uzyc srub
zalecanych w instrukgcji instalacji.

- Nie mocowacé urzadzenia przy uzyciu klejow ani tasm
samoprzylepnych.

- Minimalna odlegtos¢ miedzy powierzchnig ptyty
grzejnej, na ktérej stojg naczynia, a dolng czescig
urzgdzenia powinna wynosi¢ co najmniej 65 cm, o ile
nie wskazano inaczej w instrukcji instalacji urzadzenia
lub ptyty grzejnej.

- Instalacja odprowadzajgca powietrze musi by¢ zgodna
z lokalnymi przepisami.

- Upewnic sie, ze miejsce instalacji urzgdzenia jest
odpowiednio wietrzone, aby zapobiec cofaniu sie do
pomieszczenia szkodliwych spalin z urzadzen
zasilanych opatem lub z kominka.

- UpewniC sie, ze otwory wentylacyjne nie sg
zablokowane i powietrze pobierane przez urzadzenie
nie jest kierowane do kanatu stuzgcego do
odprowadzania dymu i pary z innych urzadzen
(systemdw centralnego ogrzewania, instalacji
termosyfonowych, podgrzewaczy wody itp.).

- Jesli urzagdzenie dziata jednoczesnie z innymi
urzgdzeniami maksymalne podcisnienie wytwarzane
W pomieszczeniu nie powinno przekraczac¢ wartosci
0,04 mbar.

- Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Wymiane uszkodzonego przewodu
zasilajgcego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi.

- Jesli urzadzenie jest podtgczane bezposrednio do
zasilania, w instalacji elektrycznej nalezy zastosowac
wytacznik obwodu umozliwiajgcy odtgczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach.
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Petne odtaczenie musi by¢ zgodne z wymaganiami
kategorii lll ochrony przeciwprzepieciowej. W statej
instalacji nalezy zastosowac wytgcznik umozliwiajgcy
odtgczenie zasilania zgodnie z zasadami dotyczgcymi
instalacji elektrycznych.

Nie stosowac pod urzgdzeniem kulinarnej techniki
flambirowania.

Nie uzywac urzadzenia do usuwania oparow i
substanciji niebezpiecznych lub wybuchowych.

Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzgdzenia,
nalezy regularnie czysci¢ jga miekkg sciereczka.

Nie czysci¢ powierzchni urzgdzenia za pomocg myjek
parowych, wody pod cisnieniem, Sciernych srodkow
czyszczgcych ani ostrych metalowych skrobakdéw.
Stosowac wytgcznie obojetne detergenty.

Aby unikng¢ zagrozenia pozarem, nalezy regularnie
czyscic filtry przeciwttuszczowe (co najmniej raz na 2
miesigce) i usuwac z urzgdzenia ttusty osad.

Do czyszczenia wnetrza urzgdzenia uzywac Sciereczki
lub szczotki.

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.1 Instalacja » Nie nalezy instalowa¢ wyciggu we
wnece Sciennej, jesli nie jest do tego
C OSTRZEZENIE! przeznaczona.
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, porazeniem 2.2 Podtaczenie do sieci
pradem, pozarem lub eIektrycznej

uszkodzeniem urzgdzenia.

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i
porazeniem prgdem
elektrycznym.

Urzadzenie moze zainstalowac
wytgcznie wykwalifikowana osoba.
Nie instalowa¢ ani nie uzywac
uszkodzonego urzgdzenia.

Nalezy postepowac zgodnie z + Wszystkie polaczenia elektryczne
instrukcja instalacji dotgczong do powinien wykona¢ wykwalifikowany
urzadzenia. elektryk.

Zachowac ostroznos¢ podczas » Upewnic sig, ze parametry na
przenoszenia urzadzenia, poniewaz tabliczce znamionowej odpowiadajg
jest ono ciezkie. Nalezy zawsze parametrom znamionowym zrédta
stosowac rekawice ochronne i mie¢ zasilania.

na stopach petne obuwie. + Jesli na tabliczce znamionowej

Przed zainstalowaniem urzadzenia
usungc¢ z niego wszystkie elementy
opakowania, etykiety i folie ochronna.

urzgdzenia nie ma symbolu @
urzgdzenie nalezy uziemié.



Nalezy uzywac¢ wytagcznie prawidtowo
zamontowanego gniazda
elektrycznego z uziemieniem.

Nie dopuszcza¢ do splatania
przewodow elektrycznych.

Nie stosowac rozgateznikow ani
przedtuzaczy.

Jesli gniazdo elektryczne jest
obluzowane, nie wolno podtacza¢ do
niego wtyczki.

Odtgczajgc urzadzenie, nie nalezy
ciggnac¢ za przewdd zasilajacy.
Nalezy zawsze ciggna¢ za wtyczke
sieciowq.

Zarowno dla elementéw znajdujacych
sie pod napieciem, jak i
zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem
pragdem nalezy zamocowaé w taki
sposob, aby nie mozna go byto
odtgczy¢ bez uzycia narzgdzi.
Upewnic¢ sig, ze urzadzenie jest
prawidtowo zainstalowane.
Obluzowane lub nieprawidtowe
potgczenie przewodu zasilajgcego
moze spowodowac przegrzanie
stykow.

Podtaczy¢ urzadzenie po zakohczeniu
jego instalacji. Zadbac¢ o to, aby po
zainstalowaniu urzgdzenia mozliwy
byt tatwy dostep do zaworu wody.

2.3 Uzytkowanie

A

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, oparzeniem i
porazeniem pragdem.

Urzadzenie jest przeznaczone
wylgcznie zastosowan kuchennych.
Nie uzywac urzadzenia do innych
zastosowan.

3. INSTALACJA

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.
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* Nie zmienia¢ parametrow
technicznych urzadzenia.

* Nie obstugiwac urzgdzenia mokrymi
rekami lub jesli ma ono kontakt z
woda.

» Uzywac wytgcznie akcesoriow
dostarczonych z urzadzeniem.

* Podczas gotowania i smazenia na
tluszczu lub oleju nie nalezy zbliza¢
do niego ptomienia ani mocno
nagrzanych przedmiotow.

* Nie uzywac pod urzadzeniem
nieostonietych grilli elektrycznych.

» Nie uzywa¢ urzgdzenia jako miejsca
do przechowywania przedmiotow.

* Nie patrze¢ na os$wietlenie urzadzenia
przez lupe, lornetke ani inne podobne
urzadzenie optyczne.

2.4 Serwis

* Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy
skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym.

» Nalezy stosowac¢ wytgcznie
oryginalne czesci zamienne.

2.5 Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen lub uduszeniem.

» Aby uzyskac¢ informacje dotyczace
prawidtowej utylizacji urzgdzenia,
nalezy skontaktowac sie z lokalnymi
wiadzami.

» Odtgczyc¢ urzgdzenie od zrédta
zasilania.

* Odcigé¢ przewod zasilajgcy blisko
urzgdzenia i oddac do utylizacji.

3.1 Instrukcje instalacji

@

Szczegodtowe informacije na
temat instalacji urzagdzenia
mozna znalezé w oddzielnej
instrukcji instalaciji.
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4. OPIS URZADZENIA
4.1 Widok urzgdzenia

Panel sterowania
Oswietlenie

Filtr

4.2 Widok panelu sterowania

S W W% W
o O O O

5B 8@

Oswietlenie Trzecia predko$¢ silnika
Pierwsza predko$c silnika/Wyt.
Druga predko$¢ silnika

5. CODZIENNA EKSPLOATACJA

5.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

o1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

% Gotowanie w naczyniak z pokrywka na wielu polach grzejnych
lub palnikach, delikatne smazenie.

% Intensywne gotowanie, smazenie duzych porcji potraw bez po-
krywki, gotowanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.




@ Zaleca sie pozostawienie
wigczonego okapu przez ok.

15 min. po zakonczeniu
gotowania.

Obstuga okapu:

1. Nacisna¢ jeden z pierwszych
przyciskéw wyboru predkosci, aby
wigczy¢ urzadzenie.

6.1 Czyszczenie filtra
przeciwttuszczowego

Kazdy z filtréw nalezy czysci¢ co
najmniej raz w miesigcu. Filtry sg
zamocowane za pomocg zatrzaskow
oraz trzpieni po przeciwnej stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisna¢ uchwyt zatrzasku
mocujacego na panelu filtra pod
okapem (1).

2. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dot (2), a nastepnie
pociggnagc.

Powtorzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry gabka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krétki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma
zadnego wptywu na
dziatanie urzadzenia.
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2. W razie potrzeby nacisng¢ przycisk

oswietlenia 6 aby oswietli¢
powierzchnie gotowania.
3. W razie potrzeby zmieni¢ predkos¢,
naciskajgc odpowiedni przycisk.
Aby wytgczy¢ urzadzenie, nalezy
ponownie nacisngc¢ pierwszy przycisk
wyboru predkosci.

6. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

6.2 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do mycia!

Zywotno$é filtra weglowego jest
zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci
czyszczenia filtra przeciwttuszczowego.

Aby wymienic filtr, nalezy:

1. Wyjgé filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Nacisnag¢ wystep (1) i lekko odchylic¢
przednig czesc filtra.

3. W celu zamontowania nowego filtra
nalezy wykonac¢ opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz

na cztery miesigce.
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6.3 Wymiana os$wietlenia

Urzadzenie wyposazono w oswietlenie

wystgpienia usterki patrz ,Serwis” w

rozdziale ,Wskazowki dotyczace

LED. Element ten moze wymienic tylko
specjalista serwisowy. W przypadku

OSTRZEZENIE!

7. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Patrz rozdziat dotyczacy

bezpieczenstwa.

7.1 Co zrobi¢, gdy...

bezpieczenstwa”.

Problem

Prawdopodobna przy-
czyna

Srodek zaradczy

Urzadzenie nie wigcza sie.

Urzgdzenie nie jest podta-
czone do zasilania lub jest
podtgczone nieprawidtowo.

Sprawdzi¢, czy urzgdzenie
prawidtowo podtgczono do
zasilania.

Urzadzenie nie wtagcza sie.

Zadziatat bezpiecznik.

Sprawdzic¢, czy przyczyng
nieprawidtowego dziatania
jest bezpiecznik. Jezeli
nadal bedzie dochodzi¢ do
wyzwalania bezpiecznika,
nalezy skontaktowac sig z
wykwalifikowanym elektry-
kiem.

Nie dziata oSwietlenie.

Przepalita sie zarowka.

Wymieni¢ zaréwke. Patrz
rozdziat ,Konserwacja i
czyszczenie”.

Urzadzenie nie pochtania
wystarczajacej ilosci opa-
row.

Predkos$c¢ obrotowa silnika
nie jest odpowiednia do
ilosci oparow.

Zmieni¢ predkos$¢ obroto-
wa silnika.

Materiaty oznaczone symbolem L/:)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzadzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby

8. OCHRONA SRODOWISKA

chroni¢ $srodowisko naturalne oraz

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem i
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrécic¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowa¢ sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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ESTAMOS A PENSAR EM Sl

Obrigado por ter adquirido um aparelho Electrolux. Escolheu um produto que traz
com ele décadas de experiéncia profissional e inovagéo. Engenhoso e elegante,
foi concebido a pensar em si. Assim, quando o utilizar, tera a tranquilidade de
saber que obtera sempre 6optimos resultados.

Bem-vindo(a) a Electrolux.

Visite o nosso website para:

G Resolver problemas e obter conselhos de utilizagéo, catalogos e informacgoes
@ sobre assisténcia:

www.electrolux.com/webselfservice
g Registar o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
a/ www.registerelectrolux.com

Adquirir acessorios, consumiveis e pegas de substituicao originais para o seu
% aparelho:

www.electrolux.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Utilize sempre pecas de substituigao originais.

Quando contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado, certifique-
se de que tem os seguintes dados disponiveis: Modelo, PNC, Nimero de Série.
A informagéo encontra-se na placa de caracteristicas.

/\ Aviso / Cuidado - Informagdes de seguranca
® Informagbes gerais e sugestoes
Informagbes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. A INFORMAGOES DE SEGURANGCA

Leia atentamente as instrucdes fornecidas antes de
instalar e utilizar o aparelho. O fabricante ndo podera
ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalacao incorreta ou utilizacao
incorreta. Guarde sempre as instrugdes num sitio
seguro e acessivel para consultar no futuro.
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1.1 Seguranca para criangas e pessoas vulneraveis

Este aparelho pode ser utilizado por criangas de 8 ou
mais anos de idade e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
pouca experiéncia e conhecimento se tiverem
recebido supervisdo ou instrucdes relativas a
utilizacado do aparelho de forma segura e
compreenderem o0s perigos envolvidos.

- As criancas com idade entre 3 e 8 anos e as pessoas
portadoras de incapacidade profunda e complexa
devem ser mantidas afastadas do aparelho ou
constantemente vigiadas.

- As criancas com menos de 3 anos de idade devem
ser mantidas afastadas do aparelho ou
constantemente vigiadas.

Nao permita que as criangas brinquem com o
aparelho.

Mantenha todos os materiais de embalagem fora do
alcance das criancgas e elimine-os de forma
apropriada.

Mantenha as criancas e os animais domésticos
afastados do aparelho quando este estiver a
funcionar.

- Alimpeza e a manutencao basica do aparelho ndo
devem ser efetuadas por criangcas sem supervisao.

1.2 Seguranca geral

Este aparelho destina-se apenas a utilizagao
doméstica por cima de placas, fogdes e dispositivos
de cozinhar semelhantes.

- Antes de efetuar qualquer acdo de manutencéo,
desligue o aparelho da corrente elétrica.

- ATENCAO: As partes acessiveis poderao ficar
quentes durante a utilizagao com aparelhos de
cozinhar.

Utilize apenas os parafusos de fixagao fornecidos com
o aparelho. Se nao tiverem sido fornecidos, utilize os
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parafusos recomendados nas instrucdes de
instalacao.

- Nao utilize adesivos para fixar o aparelho.

. A distdncia minima entre a superficie da placa, onde
os tachos sao colocados, e a parte inferior do
aparelho nao pode ser inferior a 65 cm, exceto se for
especificada uma distancia diferente nas instrucées
de instalacao do aparelho ou da placa.

- A descarga de ar tem de cumprir os regulamentos
decretados pelas autoridades locais.

Certifique-se de que o local de instalagcao do aparelho
tem uma boa ventilagao, para evitar o refluxo de
gases indesejaveis para o local provenientes de
aparelhos de queima de gas ou outros combustiveis,
incluindo chama desprotegida.

Certifique-se de que as aberturas de ventilagdo néo
ficam obstruidas e que o ar recolhido pelo aparelho
nao é conduzido para uma conduta de extracao de
gases de outros aparelhos (sistemas de aquecimento
central, termossifoes, esquentadores, etc.).

- A queda total de pressao criada na divisao com este
aparelho a funcionar e outros que também estejam
eventualmente a funcionar ndo pode ser superior a
0,04 mbar.

Certifique-se de que nao danifica o cabo de
alimentacgao. Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado ou um eletricista para substituir o
cabo de alimentacao se estiver danificado.

Se o aparelho for ligado diretamente a alimentacao
elétrica, a instalacao elétrica tem de ficar equipada
com um dispositivo de isolamento que permita
desligar o aparelho da alimentagao elétrica em todos
os polos. E necessario garantir o corte total da ligacao
em conformidade com as condi¢des especificadas
para sobrevoltagem de categoria Ill. O dispositivo de
corte da ligagcédo tem de ficar incorporado nas ligagoes
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fixas de acordo com os regulamentos elétricos
aplicaveis.
Nao flambeie debaixo do aparelho.
- Nao utilize este aparelho para extrair materiais e
vapores perigosos ou explosivos.
Limpe o aparelho regularmente com um pano macio
para evitar que o material da superficie se deteriore.
- Nao utilize uma maquina de limpar a vapor, spray de
agua, produtos de limpeza abrasivos ou raspadores
metalicos afiados para limpar a superficie do
aparelho. Utilize apenas detergentes neutros.
Limpe os filtros de gordura regularmente (pelo menos
a cada 2 meses) e remova os depodsitos de gordura
do aparelho para evitar o risco de incéndio.
Utilize um pano ou uma escova para limpar o inferior
do aparelho.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

2.1 Instalagao 2.2 Ligacgao elétrica

AVISO!

Risco de ferimentos, choque
elétrico, incéndio,
gueimaduras ou danos no
aparelho.

A instalagédo deste aparelho tem de
ser efetuada por uma pessoa
qualificada.

Nao instale nem utilize o aparelho se
ele estiver danificado.

Siga as instrugoes de instalagao
fornecidas com o aparelho.

Tenha sempre cuidado quando
deslocar o aparelho porque ele
pesado. Utilize sempre luvas e
calgado de protegao.

Antes de instalar o aparelho, retire
todo o material de embalagem,
incluindo as etiquetas e a pelicula
protetora.

Nao instale a conduta de extragao de
ar numa cavidade da parede, exceto
se tal cavidade tiver sido concebida
para essa finalidade.

AVISO!
Risco de incéndio e choque
elétrico.

Todas as ligagoes elétricas devem
ser efetuadas por um eletricista
qualificado.

Certifique-se de que os parametros
indicados na placa de caracteristicas
sao compativeis com a alimentacao
elétrica.

Se o simbolo (@) nao estiver
impresso na placa de caracteristicas,
é necessario ligar o aparelho a terra.
Utilize sempre uma tomada bem
instalada e a prova de choques
elétricos.

Nao permita que o cabo de
alimentacao fique enredado.

Nao utilize adaptadores com varias
tomadas, nem cabos de extenséo.
Se a tomada elétrica estiver solta,
nao ligue a ficha.

N&ao puxe o cabo de alimentacao para
desligar o aparelho. Puxe sempre a
ficha de alimentagao.



As protegdes contra choques elétricos
das pecas isoladas e nao isoladas
devem estar fixas de modo a nao
poderem ser retiradas sem
ferramentas.

Certifique-se de que o aparelho &
instalado corretamente. Um cabo de
alimentacao elétrica solto ou ligado
incorretamente podera provocar o
sobreaquecimento dos terminais.
Ligue o aparelho a alimentagéo
elétrica apenas no fim da instalagao.
Certifique-se de que a ligagao elétrica
fica acessivel apds a instalagao.

2.3 Utilizacao

AVISO!

Risco de ferimentos,
queimaduras e choque
elétrico.

Este aparelho destina-se apenas a
ser utilizado para cozinhar. Nao utilize
o aparelho com outras finalidades.
Nao altere as especificagdes deste
aparelho.

N&o utilize o aparelho com as maos
humidas ou se ele estiver em
contacto com agua.

Utilize apenas os acessorios
fornecidos com o aparelho.
Mantenha as chamas e os objetos
quentes afastados das gorduras e

3. INSTALACAO

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranca.
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dos 6leos quando cozinhar,
especialmente quando fritar.

Nao utilize grelhadores elétricos
descobertos.

Nao a utilize o aparelho como
superficie para arrumar objetos.
Nao olhe diretamente para as luzes
do aparelho através de lupas,
bindculos ou dispositivos 6ticos
semelhantes.

2.4 Assisténcia

Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado se for necessario
reparar o aparelho.

Utilize apenas pegas de substituicao
originais.

2.5 Eliminacao

AVISO!
Risco de ferimentos ou
asfixia.

Contacte a sua autoridade municipal
para saber como eliminar o aparelho
corretamente.

Desligue o aparelho da alimentagao
eléctrica.

Corte o cabo de alimentagao eléctrica
do aparelho e elimine-o.

3.1 Instrugdes de instalacao

@

Para obter todas as
informacdes de instalagao
do aparelho, consulte o
folheto de instalagao
separado.
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4. DESCRICAO DO PRODUTO

4.1 Descricao geral

Painel de comandos
Lampada

Filtro

4.2 Descricao geral do painel de comandos

S W W% W
o O O O

5B 8@

Lampada Terceira velocidade do motor
Primeira velocidade do motor / Off
Segunda velocidade do motor

5. UTILIZACAO DIARIA

5.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

o1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

% Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de
aquecimento ou varios queimadores e quando fritar lentamen-
te.

Sa Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos em

tachos destapados ou quando cozinhar em varias zonas de
aquecimento ou varios queimadores.




E recomendavel deixar o
exaustor a funcionar durante
cerca de 15 minutos apo6s o
fim dos cozinhados.

@

Para utilizar o exaustor:

1. Prima um dos primeiros botdes de
velocidade para ativar o aparelho.

6. MANUTENCAO E LIMPEZA

6.1 Limpar o filtro de gordura

E necessario limpar cada filtro pelo
menos mensalmente. Os filtros estao
fixados com molas e pinos no lado
oposto.

Para limpar o filtro:

1. Prima o manipulo da mola de fixagao
no painel do filtro, na parte inferior do
exaustor (1).

iy
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2. Incline ligeiramente a parte da frente
do filtro para baixo (2) e depois puxe-
o.

Repita os primeiros dois passos em

todos os filtros.

3. Lave os filtros com uma esponja e
detergente neutro ou na maquina de
lavar loiga.

@

Programe a maquina de

lavar loiga para um ciclo

curto com temperatura

baixa. O filtro de gordura

pode ficar desbotado, mas

isso ndo afeta o

desempenho do aparelho.

4. Para instalar os filtros, execute os
primeiros dois passos pela ordem
inversa.
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2. Se necessario, prima o botao da luz

EeS para iluminar a placa.

Se necessario, altere a velocidade

premindo o botao pretendido.
Para desativar o aparelho, prima
novamente o primeiro botao de
velocidade.

Repita os passos em todos os filtros, se
aplicavel.

6.2 Substituir o filtro de carvao

AVISO! B
O filtro de carvao NAO pode
ser lavado!

O tempo de saturagao do filtro de carvéao
depende dos tipos de cozinhados e da
frequéncia de limpeza do filtro de
gordura.

Para substituir o filtro:

1. Retire os filtros de gordura do
aparelho.

Consulte a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Prima a patilha (1) e incline
ligeiramente a parte da frente do
filtro.

3. Para instalar um novo filtro, execute
0S mesmos passos pela ordem
inversa.

De qualquer modo, é necessario

substituir os filtros pelo menos a cada

quatro meses.

6.3 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED. A substituicdo desta peca
tem de ser efetuada por um técnico
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qualificado. Em caso de avaria, consulte
a secgao “Assisténcia” no capitulo
“Instrugdes de seguranga”.

7. RESOLUGCAO DE PROBLEMAS

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranga.

7.1 O que fazer se...

Problema Causa possivel Solugao

Nao consegue ativar o O aparelho nao esta ligado Verifique se o aparelho es-

aparelho. a alimentacgao elétrica ou  ta ligado corretamente a
nao esta ligado correta- alimentacéo elétrica.
mente.

Nao consegue ativar o O disjuntor esta desligado. Certifique-se de que o dis-

aparelho. juntor é a causa da ano-

malia. Se o disjuntor dispa-
rar diversas vezes, contac-
te um eletricista qualifica-
do.

A lampada nao funciona. A lampada esta avariada.  Substitua a lampada. Con-
sulte o capitulo “Manuten-
cao e limpeza”.

O aparelho nao absorve A velocidade do motor ndo Utilize outra velocidade do
suficientemente os vapo- € a adequada para a quan- motor.
res. tidade de vapores produzi-

da.

8. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o simbolo & juntamente com os residuos

simbolo C/?-) Cologue a embalagem nos domésticos. Coloque o produto num
contentores indicados para reciclagem. ponto de recolha para reciclagem local
Ajude a proteger o ambiente e a saude ou contacte as suas autoridades
publica através da reciclagem dos municipais.

aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o
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NE GANDIM LA DUMNEAVOASTRA

Va multumim pentru ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs
care include decenii de experienta profesionala si de inovatie. Ingenios si stilat, a
fost conceput special pentru dumneavoastra. Pentru ca atunci cand il utilizati sa
aveti intotdeauna aceleasi rezultate extraordinare.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati website-ul la:

G Alici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la
@ rezolvarea unor probleme aparute si informatii despre service:

www.electrolux.com/webselfservice
g Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com

Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.electrolux.com/shop

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII SI SERVICE

Utilizati doar piese de schimb originale.

Atunci cand contactati centrul autorizat de service, asigurati-va ca aveti
disponibile urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.
Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice.

/\ Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta
® Informatii generale si recomandari
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuérii de modificari.

1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.
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1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara
cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau
dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile
necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le
permita sa inteleaga pericolele la care se expun.
Copiii cu varsta intre 3 si 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa
se apropie de aparat daca nu sunt supravegheate
permanent.

Copiii cu varsta mai mica de 3 ani nu trebuie lasati sa
se apropie de aparat daca nu sunt supravegheati
permanent.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

Nu lasati copiii si animalele de companie sa se
apropie de aparat atunci cand acesta este utilizat
Copiii nu vor realiza curatarea sau intretinerea
realizata de utilizator asupra aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Aspecte generale privind siguranta

- Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica,
deasupra plitelor, aragazelor si dispozitivelor similare
de gatit.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua orice operatie de intretinere.

- ATENTIE: Partile accesibile pot deveni fierbinti in
timpul folosirii cu aparatele de gatit.

Folositi doar suruburile de fixare furnizate cu aparatul.
Daca nu sunt furnizate, folositi suruburile recomandate
in instructiunile de instalare.

Nu folositi adezivi pentru a fixa aparatul.
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Distanta minima dintre suprafata plitei pe care stau
vasele si partea inferioara a aparatului sa fie de cel
putin 65 cm, daca nu este specificat altfel in
instructiunile de instalare pentru aparat sau plita.
Evacuarea aerului trebuie sa respecte reglementarile
autoritatilor locale.

- Asigurati-va ca exista o buna aerisire in camera in
care este instalat aparatul pentru a evita intoarcerea
in camera a debitului de gaze nedorite de la aparatele
care folosesc alti combustibili, inclusiv flacara
deschisa.

- Asigurati-va ca deschiderile de ventilatie nu sunt
blocate si aerul colectat de aparat nu este condus
catre o conduca folosita la evacuarea fumului si a
aburului de la alte aparate (sisteme de incalzire
centralizata, termosifoane, boilere, etc.).

- Atunci cand aparatul functioneaza impreuna cu alte
aparate, vacuumul maxim generat in incapere sa nu
depaseasca 0,04 mbar.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora cablul de
alimentare. Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a schimba un cablu
de alimentare deteriorat.

Daca aparatul este conectat direct la sursa de curent,
instalatia electrica sa fie echipata cu un dispozitiv
izolator care permite deconectarea aparatului de la
curent la toti polii. Deconectarea completa trebuie sa
respecte conditiile specificate in categoria Ill pentru
supratensiune. Mijloacele de deconectare trebuie
incluse in cablajul fix in conformitate cu regulile privind
cablarea.

Nu flambati sub aparat.

- A nu se folosi la evacuarea materialelor si vaporilor
periculosi sau explozivi.

Curatati regulat aparatul cu o laveta moale pentru a
preveni deteriorarea materialului de la suprafata.
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- Nu folositi un aparat de curatare cu abur, pulverizator
cu apa, agenti duri de curatare abraziva sau raclete
metalice ascutite pentru a curata suprafata aparatului.
Utilizati numai detergenti neutri.

Curatati filtrele de grasime cu regularitate (cel putin la
fiecare 2 luni) si indepartati depunerile de grasime de
pe aparat pentru a nu va expune riscului de incendiu.
Folositi o laveta sau perie pentru a curata interiorul

aparatului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

AVERTISMENT!

Pericol de ranire,
electrocutare, incendiu,
arsuri sau de deteriorare a
aparatului.

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
furnizate impreuna cu aparatul.

Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte nchisa.
Inainte de instalarea aparatului,
indepartati toate ambalajele,
etichetele si folia protectoare.

Nu instalati gura de evacuare a
aerului intr-o cavitate de perete cu
exceptia cazului in care cavitatea este
conceputa special pentru acest scop.

2.2 Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician
calificat.

Asigurati-va ca parametrii de pe
placuta cu date tehnice sunt
compatibili cu valorile nominale ale
sursei de alimentare.

Daca simbolul (@) nu este imprimat
pe placuta cu date tehnice, aparatul
trebuie legat la masa.

Utilizati intotdeauna o priza cu
protectie (flmpamantare) contra
electrocutarii, montata corect.

Nu permiteti incalcirea cablurilor
electrice.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Daca priza de curent prezinta jocuri,
nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare
pentru a scoate din priza aparatul.
Trageti intotdeauna de stecher.
Protectia la electrocutare a pieselor
aflate sub tensiune si izolate trebuie
fixata astfel incat sa nu permita
scoaterea ei fara folosirea unor
unelte.

Verificati daca aparatul a fost instalat
corect. Cablul de alimentare electrica
slabit sau nepotrivit poate supraincalzi
borna.

Conectati aparatul la finalul instalarii.
Asigurati accesul la conexiunea la
reteaua electrica dupa instalare.

2.3 Modul de utilizare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare, arsuri
si electrocutare.

Acest aparat poate fi utilizat numai la
gatit. Nu utilizati aparatul in alt scop.
Nu modificati specificatiile acestui
aparat.



Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in
contact cu apa.

Utilizati doar accesoriile furnizate
impreuna cu aparatul.

Tineti flacarile sau obiectele incalzite
la distanta de grasimi si uleiuri pe
durata gatitului si prajirii.

ROMANA

» Utilizati numai piese de schimb
originale.

2.5 Gestionarea deseurilor
dupa incheierea ciclului de
viata al aparatului

171

L2 ) AVERTISMENT!
Nu utilizati gratarele electrice Pericol de vitimare sau
descoperite.
* Nu folositi aparatul pe post de sufocare.
suprafata de depozitare. «+ Contactati autoritatea locald pentru

* Nu folositi lupe, binocluri sau

. 7S ’ o informatii privind aruncarea adecvata
dispozitive optice similare pentru a

a acestui aparat.

privi direct la lumina aparatului. + Deconectati aparatul de la sursa de
. alimentare electrica.
2.4 Service « Téiati cablul de alimentare electrica

« Pentru a repara aparatul contactati chiar de langd aparat si aruncati-l.

Centrul de service autorizat.

3. INSTALAREA

3.1 Instructiuni de instalare

AVERTISMENT!
C_onsultatj capitolele privind Pentru informatii complete
siguranta. @ despre instalarea aparatului,

consultati brosura separata
pentru instalare.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

4.1 Prezentare generala

Panou de comanda
Bec
Filtru
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4.2 Prezentarea panoului de comanda

S W W% W

o O O O

5B 8@

Bec A treia turatie a motorului
Prima turatie a motorului / Oprit
A doua turatie a motorului

5. UTILIZAREA ZILNICA

5.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

Nt in timp ce incélziti mancarea, gatiti cu vasele acoperite.

A in timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit
sau arzatoare, prajire lenta.

N7 in timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente f4ré un
capac, gatirea pe mai multe zone sau arzatoare.

2. Daca este necesar, apasati butonul

Se recomanda sa lasati hota A
luminii %% pentru a lumina suprafata

sa functioneze timp de circa

15 minute dupa gatire. de gatit.
3. Daca este necesar, schimbati turatia
Pentru actionarea hotei: apasand pe butonul dorit.

Pentru a opri aparatul apasati din nou

1. Apasati | din primele but
pasaf unu’ din primele buroane butonul primei turatii.

pentru turatie pentru a porni aparatul.

6. INGRIJIREA S| CURATAREA

6.1 Curatarea filtrului de 1. Apasati mé.nerullclemei de suport de
grésime pe panoul filtrului de sub hota (1).

Fiecare filtru trebuie curatat cel putin o
data pe luna. Filtrele sunt montate cu
ajutorul clemelor si pinilor pe partea
opusa.

Pentru curatarea filtrului:



2. Inclinati usor partea frontala a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@ Masina de spalat vase
trebuie setata la o

temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

6.2 Inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!
Filtrul de carbune nu este
lavabil!

7. DEPANARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

7.1 Ce trebuie facut daca...
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Durata saturarii filtrului de carbune
variaza in functie de tipul de gatire si
regularitatea in curatarea filtrului de
grasime.

Pentru inlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de grasime”

din acest capitol.

2. apasati sectiunea (1) si inclinati usor
partea frontala a filtrului.

3. Pentru a instala noul filtru, urmati
_aceeasi pasi in ordine inversa.

In orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

6.3 Inlocuirea becului

Acest aparat este furnizat cu un bec
LED. Aceasta piesa se inlocuieste
exclusiv de catre un tehnician. Tn cazul
unei defectari, consultati capitolul
»Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Nu puteti activa aparatul.

Aparatul nu este conectat
la o sursa de curent sau
este conectat incorect.

Verificati daca aparatul es-
te conectat corect la re-
teaua electrica.
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Problema Cauza posibila Solutie

Nu puteti activa aparatul.  Siguranta este arsa. Verificati daca siguranta
este cauza defectiunii.
Daca sigurantele se ard in
mod repetat, adresati-va
unui electrician calificat.

Becul nu functioneaza. Becul este defect. Tnlocuiti becul. Consultati
capitolul ,Ingrijirea si
curatarea”

Aparatul nu absoarbe sufi- Turatia motorului nu este  Modificati turatia motorului.

cienti vapori. adecvata la vaporii exis-

tenti.

8. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul aparatele marcate cu acest simbol g

L/.\‘.). Pentru a recicla ambalajele, acestea impreuna cu deseurile menajere.
trebuie puse n containerele Returnati produsul la centrul local de
corespunzatoare. Ajutati la protejarea reciclare sau contactati administratia
mediului si a sanatatii umane si la orasului dvs.

reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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Mbl OYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npnobpeteHune npubopa Electrolux. Bel BbiGpanu nsgenve,
3a KOTOPbIM CTOAT AeCcATuneTnsi NpodeccMoHanbHOro onbiTa U MHHOBALWIA.
YHuKkanbHoe 1 CTUNbHOE, OHO co3aaBarnock ¢ 3aboToi o Bac. [MoaTomy koraa Obl
Bbl H/ BOCMOJIb30BANUCh MM, Bbl MOXETe ObiTb YBEPEHbI: pe3ynbTaThbl BCEraa
OyayT NpeBOCXOAHBLIMU.

[obpo noxanosatb B Electrolux!

Ha Hawem BeG-canTe Bbl cMoXeTe:

G HaliTn pekomeHzaLum no UCnonbL30BaHWI0 U3AENWI, PYKOBOACTBA MO
3KCMyaTaummn, MactTep YCTpaHeH s HeMCNpaBHOCTEN, MHGOPMaLMIO O
TEXHUYECKOM 0BCNyXMBaHUM:
www.electrolux.com/webselfservice

3apeructpupoBaTb CBOE U3genvie ANns ynyyleHns obcnyxnBaHus:
@ www.registerelectrolux.com

MprobpecTn gononHuTenbHbIE NPUHAANEXHOCTU, PacxodHble MaTepuanb! 1
’E (UPMEHHbIe 3anacHble YacTu 4ns cBoero npubopa:
www.electrolux.com/shop

MNOAOEPXKA MOTPEBUTENEN 1 CEPBUCHOE
OBCINYXXWNBAHUE

MbI pekoMeHAyeM MCnofb3oBaTb OPUTMHaNbHbIE 3an4acTy.

Mpn o6paLleHun B CepBUC-LIEHTP criedyeT UMeTb NOA PYKOW CReayoLLyto
MHpopmauuto: Mogernb, npoaykToBbli Homep (PNC), cepuitHbin Homep.
JaHHas nHopmayus HaxoamTcs Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKUMU AaHHBIMU.

AN BHumaHue / BaxkHble cBegeHUs No TeXHNKe 6e30NacHOCTU.
® O6was nHdopmaumsa n pekomeHgaumum
MHdopmanmsa no oxpaHe okpyxatoLen cpeapl

I'IpaBo Ha USMEHEHUA COXPaHAETCA.

1. A CBEOEHNA MO TEXHUKE BE3OINACHOCTU

[Mepen ycTaHOBKOW 1 aKcnyaTaumen npubopa
BHMMAaTENbHO O3HAKOMbTECH C MPUITOXKEHHbBIM
pykoBoacTBoM. [1poussognTernbs He HeceT
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OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakne-nnbo TpaBMbl Unu yuepb,
BO3HMKLUNE BCNEACTBUE HENPABUIIbHOM YCTAHOBKN UMK
akcnnyartaumn. Becerga xpaHute aTy VIHCTpyKUmMo noa
PYKOW B HAOEXHOM MeCTe AN NocneayloLwero
NCMOob30BaHMA.

1.1 be3onacHocTb aeTen n nvy, ¢ orpaHNYeHHbIMN
BO3MOXXHOCTSAMM

- [JaHHbI NPUBOP MOXET SKCNyaTUPOBAaTLCA AETbMU,
€CNu X BO3pacT npesblaeT 8 neT, n nuuamm ¢
OrpaHNYeHHbIMN PUINYECKNMU, CEHCOPHBIMU NN
YMCTBEHHbIMU CNOCOBHOCTAMU U C HEAOCTATOYHbIM
OMbITOM UITX 3HAHUAMUW TOJSTLKO NPU YCrOBUN
HaxoXaeHnsa nog NpUCMOTPOM Nnnua, OTBeYvarLero 3a
nx 6e30MacHOCTb, UK Nocne NonyyYeHus
COOTBETCTBYIOLMX UHCTPYKLMIA, NO3BOSIAIOLLMX UM
BGesonacHO aKkcnyaTnpoBaTth aneKkTponpnbop un
Aanwmx UM npeacrasneHme 06 onacHoCTH,
COMPSYKEHHOW C ero aKcnnyartayunen.

HeTam B BOo3pacTe oT 3 40 8 neT, a Takke nuuyam ¢
SAPKO BbIpaXXeHHbIMWN 1 KOMMEKCHLIMU HapyLUEHNSMN
3[10pOBbS 3anpeLlaeTca HaxoauTbCa PAOOM C
npnbopom, ecnu TorbKO 3a HUMKU He obecnevnBaeTcH
NOCTOSAHHbLIN HAA30p.

- Detam mnagwe 3 net 3anpeLlaeTcs HaxXoaNTbLCS
pPSO0M C NpUBOPOM, €CnNu TOSbKO 3a HUMU He
obecneymBaeTCca NOCTOAHHbBIA HaA30p B3POCIbIX.

- He nossonsiite getsam urpatb ¢ npubdopom.

XpaHuTe BCe yrNakoBOYHbIE MaTepuarnbl BHe
[OCAraemMocTn JeTen U yTunusnpymnTe matepuarnbol
Hagnexawmm obpasom.

He nognyckanTte geten n JOMaLIHUX XXUBOTHbIX K
npubopy BO BpeMSs ero paboThl.

- OuuncTka 1 JOCTYNHOE NMosb30BaTENO TEXHUYECKOE
obcnyxmBaHme npubopa He OOMKHO NPON3BOAUTLCA
aetbMu 6€3 npucmoTpa.
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1.2 O6Lwme npaBuna TEXHUKN Be30onacHoOCTU

Mpunbop npegHasHaveH ans paboTbl Hag BapOYHbIMU
MOBEPXHOCTAMM, KYXOHHbIMU NAIUTaMn n
aHanornyHbIMu npubopamu Ang NpUroToBneHNs
ANLLN.

Mepen ntobbIM 0B6CNYXMBaAHMEM OTKITHOUMUTE NPUOOP
OT CETU NMUTaHKS.

MPEOYMNPEXOEHWE: Bo Bpemsi coBMecTHOM paboThl
¢ npubopamu Ana NPpUroToBNEHNSA NULLM AOCTYMNHbIE
AN KOHTaKTa YacTu MOryT CUSTbHO HarpeBaTbCA.
Mcnonb3ynTe TONbKO Kpenex, UayLmMin B KOMMNIIeKTe C
npnbopom. B cnyyae OTCyTCTBMS B KOMMNIEKTE
Kpenexa UCnonb3ynte Kpenex, pekoMeHOoBaHHbIN B
NHCTPYKLMW.

He ncnonb3yinTte onst MOHTaxa npudopa kneesble
COCTaBbl.

Ecnn nHoe He oroBopeHo B MHCTPYKL MK nNpmubopa nnu
AYyXO0BOro wkadga, MMHManbHOEe pacCToAHNE MEeXay
NOBEPXHOCTLIO BAPOYHOM NaHeNu, Ha KOTOPOW
HaxoauTcAa nocyaa, n Hanbonee HU3KOM YacTbio
npubopa JOMKHO COCTaBNATb HE MeHee 65 cMm.
MeTog aKCTpakumm BO3gyxa A0SDKEH OTBeYaTb
TpeboBaHMAM MECTHbLIX HOPM U NMONOXEHWMNA.
Ob6ecrneybTe XOPOoLLY BEHTUMSALNIO B MOMELLLEHUM,
roe ycraHoBneH npmbop, 4tTobbl nsbexartb o6paTHOro
NPUTOKa HeXenaTeNbHbIX ra3oB B MOMELLEHNE,
CO34aBaeMOoro yCTpoMcTBaMm, B KOTOPbIX MPOUCXOANT
cropaHue rasa unuv apyrux BM4oB Tonnmea (BKoYas
KaMWHbI).

Y6eantecb, YTO BEHTUNSALMOHHbBIE OTBEPCTUA HE
NepeKpbIThbl, U YTO OTBOAUMbIN NPUBOPOM BO3AYX He
nogaetcs B TpyOy, ucnonb3yemyto Ans otsoga AbiMa
M napa oT Apyrnx npubopos (CUCTEM LeHTPanbHOro
OTONSIEHUS, TEPMOCUGOHOB, BOAOrpees U T.4.)

B cny4ae coBmecTHoM paboTbl ¢ gpyrumu npubopamm
MaKkcumarsbHOE co3jaBaeMoe B NOMELLEHUN
paspexeHune He AomkHo npesbiwaTb 0,04 mbap.
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- Cnegwnte 3a TeMm, YToObl HE NOBPEAUTbL CETEBOM LLHYP.
[ns 3ameHbl ceTeBoro kabens obpatutech B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP UMK K SNEKTPUKY.

- INpun nogkntoyeHnn npnbopa HENOCPEACTBEHHO K
anekTpoceTn Heobxoaumo obecneunTb Hannvmne
YCTPOWCTBA, NO3BONAOLLEro OTKNoYaTh Npudop ot
3NEKTPOCETUN C Pa3pbIBOM MEXOY BCEMUN KOHTaKTaMW.
[MonHoe pa3mblkaHMe KOHTaKTOB JOMKHO OTBEYaTb
YCroBUSIM, NPeAyCMOTPEHHbIMY AS151 CryYaeB
nepeHanpskeHus kateropum lll. B cooTBeTCcTBUM C
npaBuMnamMmn MOHTaxa OSmKHbl ObiTb obecneyeHbl
cpencTBa pasbenHeHus Lenu.

- He rotoBbTe nog npubopom 6ntoga metogom
dnambnpoBaHus.

He ncnonb3ynte npnbop ans oteoga BpeLHbIX Unu
B3pbIBOOMACHbIX MaTepuanos 1 Napos.

- Bo nsbexaHne nospexaeHusi NoKpbITUA Npubopa
NPON3BOANTE €ro PErynapHy0 OYNCTKY MSTKOM
TPAMNKOWN.

- He ucnonb3yiite ons o4MCTKM NOBEPXHOCTM Npudopa
NapooYnUCTUTENN, BOAY NOA AaBNEHUEM, XKECTKNe
abpasuBHble YNCTALLME CpeacTBa UM ocTpble
mMeTannmyeckmne ckpebkn. Micnonb3yirTe TONbKo
HenTpanbHble MOoKLME CpeacTBa.

- lMpounseoagnte perynspHyto (Kak MUHUMYM pa3 B 2
MecsLa) OYUCTKY XKMUPOBbIX PUMBTPOB U yaansanuTe ¢
npubopa XKMPOoBble OTNIOXEHNA BO U3bexaHne pucka
noxapa.

- [1na o4ncTkM BHYTpPEHHEN Kamepbl npubopa
NCNONb3yWUTE TPANKY UMK LLETKY.



2.1 YcTaHoBKa

BHUMAHUE!
/ A \ CyLiecTByeT pycK TpaBMbl,

NOPaKEHNS SNEKTPUYECKUM
TOKOM, noxapa, nonyyeHusa
0XOrOB UV MOBPEXAeHUS
npubopa.

* YcTaHoBKa npubopa AomkHa
NPON3BOAUTLCS TOMBKO
KBanMULMPOBaHHLIM NEPCOHANOM.

* He ycraHaBnuBavite n He
noaknoYante npnodop, UMetoLLnii
noBpeXAeHWS.

» CnepyviTe NpUMoXeHHON k Npnbopy
WHCTpyKUmMM No ycTaHOBKe.

* Hukorpa He 3abbiBaiiTe 0 Mepax
NpPefoCTOPOXKHOCTH NpU ero
nepemelleHun: npubop nmeet
6onbLuoli Bec. Bcerga ucnone3ayirte
3aLUMTHbIE NEpPYaTKN U 3aKPbITYHO
06yBb.

* [lepen MOHTaxoM nNpubopa yaanute
BCE 3M1eMEeHTbl YMaKoBKW, HaKNenkn 1
3aLLUUTHYIO NIIEHKY.

* He BcTpauBaiTe oTBOAHYIO TpyOy Ang

BO3[yxa B NonocTb B CTEHE, ecnu
TOMbKO MONOCTb HE NpefHa3HayveHa
Ons 9TUX Lenewn.

2.2 MNopaknoveHne K
aneKkTpoceTn

é BHUMAHMUE!
CyLiecTByeT puck noxapa u
NopaXKeHNs SNEKTPUYECKUM
TOKOM.

» Bce nogkntoueHus k anekTpoceTn
OOIMKHBI MPOU3BOANTLCS
KBanNMuUMpoBaHHbIM 3NIEKTPUKOM.

* Yb6egutecb, 4TO NapameTphl,
yKa3aHHble Ha Tabnmuke ¢
TEXHUYECKMMU AAHHBIMU,
COOTBETCTBYHOT XapaKTepucTukam
3MNEKTPOCETH.

« Ecnun Ha Tabnuyke ¢ TeXHUYECKUMHn

OaHHbIMW OTCYTCTBYET CUMBOI (@),
npubop JOoMKeH ObiTb 3a3eMneH.

* Bkntovarite npubop TonbKO B
YCTaHOBMEHHYIO HafnexaLym
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2. YKASAHUA MO BE3OINACHOCTU

06pa3om aneKkTpopo3eTKy C
3aLUMTHBIM KOHTaKTOM.

He ponyckante crnyTbiBaHWA
3MEKTPONPOBOAOB.

He ucnonb3yiite TPONHWKN 1
YAMUHUTENN.

He nogkntovante npmubop k poseTke
3MNEKTPONUTaHUS, ECINM OHA MIOX0
3aKpenneHa unu ecnu Bunka
HEMNMIOTHO BXOOUT B PO3ETKY.

[ns oTkntoueHust npudopa ot
3MEeKTPOCeTN He TAHWTE 3a kabenb
anekTponuTtaHus. Bcerga 6eputech
3a camy BUIIKY.

OeTanu, sawuuiarolime TokoBegyLme
U1 N30NMPOBaHHbIE YacTy Npubopa,
[AOJDKHbI ObITb 3aKpenmneHbl Tak,
4YTOObI X ObINO HEBO3MOXHO yAanuTb
6e3 crneymnanbHbIX MHCTPYMEHTOB.
Y6eamTech B NpaBuUibHOCTM
ycTaHoBKM npubopa. HennoTHble n
HenpaBuIbHO YCTAHOBIEHHbIE
COeVHEHUSI MOTYT BbI3BaTb NeperpeB
pasbema.

Mopkntovarite NpMbop K aNeKTpoceTn
Mo OKOHYaHWUM MoHTaxa. ObecneybTe
[OCTYN K NOAKITIOYEHNIO K
3MEKTPOCETM Mocne MoHTaxa
npubopa.

2.3 Vcnonb3oBaHue

BHUMAHMUE!
CyLiecTByeT puCK TpaBMbl,
0’KOrOB W NMopakeHus
3MEKTPUYECKMM TOKOM.

[aHHbIVi Nnpnbop NpeaHasHaveH
TONbKO AN15 NPUroTOBEHNS NuLmn. He
ncnonb3yrTte NpMbop B APYrux Lensx.
He BHOCMTE U3MeHeHns B napameTpbl
AaHHoro npubopa.

Mpwn ncnonb3oBaHun npnbopa He
KacamTecb ero MOKpbIMU pyKamu; He
KacanTecb npubopa, ecnm Ha Hero
nonana soga.

Mcnonb3yiTe TomnbKo
NPUHaANEeXHOCTU, NocTaBnsemble
BMeCTe C Npnbopom.

Bo Bpemsi Bapku 1 xapku He
AOonycKanTe KOHTaKTa XX1poB 1 Macen
C OTKPbITbIM NIIAMEHEM W HarpeTbIM1
npegmeTamu.
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He ncnonb3yite oTKpbITbIe
3ANeKTporpunu.

He ncnonb3aynte anektponpubop Ans
XPpaHeHns kaknx-nnbo npeameToB.
3anpellaeTcsi CMOTpPeETb
HenocpeaCTBEHHO Ha NOACBETKY
npubopa Yepes nyny, B GUHOKMb Nnn
Npy MOMOLLM aHaNorMYHbIX
OonTM4eckmx Npubopos.

2.4 Cepsuc

[na pemoHTa npubopa obpaTnTech B
aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP.

[MpumeHsinTe TONbKO OpUrnHanbHbIe

3anacHble YacTu.

3. YCTAHOBKA

C BHUMAHUE!
Cwm. rnaBebl, cogepxalime

CBefieHnsa Mo TeXHUKe
©e3onacHocCTw.

4. ONMNCAHVE N3LOENNA
4.1 O6wwnn ob63op

2.5 Ytunusaunsa

BHUMAHMUE!
CyLiecTByeT onacHoCTb
TpaBMbl UNu yayLLbS.

* [ns nonyyeHus nHpopmauum o ToMm,
KaK HaanexuT yTunmnsnpoBaTb
OaHHbIM Nnpnbop, obpaTuTech B
MECTHbI€ MyHULMNanbHbIE OpraHbl
BMacTu.

*  OTkntounte npmubop ot ceTn
SMEKTPONUTAHNS.

*  OGpexbTe Kabernb 3eKTPONUTaHUs
KaK MOXHO brvke K npubopy u
YyTUNU3NpyWTe ero.

3.1 IHCTpyKLMKM NO yCTaHOBKe

@ PasBepHyTble cBEAEHNS O
MOHTaxe npubopa cMm. B
oTaensHoM BykneTe no
YCTaHOBKE.

MaHenb ynpaBnexus
Namna ocseLueHust
dunbTp
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4.2 O6wuin BMA NaHenn ynpasneHns

B Wn

o O

Y T
O O

|
Namna ocseLueHust

MepBas ckopocTb Auratens / Boikn
BTtopasi ckopocTb aAsuratens

o o

TpeTbsi CKOPOCTb ABUraTens

5. EXXEOQHEBHOE UCIOJIb3OBAHUE

5.1 Vicnonb3oBaHWe BbITSAXKN

PekomeHO0BaHHbIE 3HAYEHUS CKOPOCTY
npuBeaeHb! B Tabnuue HuxXe.

Vo

Pa3orpeB npoayKToB B NMocyze, HAaKPbITON KpbILLKaMMU.

A MpuroToBnEHNE B NOCYAE, HAKPLITOW KPbILLKAMMW, Ha HECKOb-
KMX KOH(pOpKax unu ropeskax. Kapka masoi UHTEHCUBHOCTU.

a KunsiueHue, xapka 601bLUOro KonmyecTsa npoaykToB 6e3 Kpbl-
LKW, NPUrOTOBMEHNE Ha HECKOMNbKMX KOH(OPKaX UM ropernkax.

PekomenpayeTcs natb
BbITShKKe nopaboTaTb OKomno
15 MVHYT NO OKOHYaHUK
NPUroTOBMEHNS.

@

Vcnonb3oBaHme BbITSXKM:

1. [Ons BkntoyeHusi npubopa HaxmuTe
OfHY M3 KHOMOK BblGopa CKOPOCTW.

6. YXOO N OYNCTKA

6.1 Ouncrtka
XUpoynasnuveatLlero gouneTtpa
Kaxagpii pmnbTp HyxgaeTcs kak

MUHUMYM B €XKEMECSYHON OUYNCTKE.
OUNbLTPbI PUKCUPYHOTCSA MPU NOMOLLM

2. [lpy HEODOXOAMMOCTUN HAXMUTE

KHOMKY NOACBETKM oS ans

OCBeLLieHNS BapOYHOI NMOBEPXHOCTMU.
3. [lpu HeoBXO04UMOCTU U3MEHUTE

CKOPOCTb, HaxaB TpebyeMyto KHOMKY.
[ns BbIkNOYEHNUA Npnbopa cHoBa
HaXXMWUTE KHOMKY NepBOW CKOPOCTMU.

3aLLenoK 1 Wnunek Ha
NPOTUBOMONOXHOW CTOPOHE.

Ouuctka cpunbTpa:

1. Haxmute Ha pykosATky
bMKCMpYIOLLIEN 3aLLEeNnKn Ha NaHenm
punbTpa noa BbITSKKOM (1).
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2. HeMHOro HaknoHUTE NEpPEHIO
yacTb hunbTpa BHUS (2), a 3aTeM
NoTsHUTE.

[MoBTOPUTE NEepBbIe ABa OENCTBUSA C

apyruMmn ounbTpamm.

3. Ounctute punbTpbl rybrom ¢
HeabpasnBHbLIM MOKLLMM CPEACTBOM
WUNN BbIMOWTE X B NOCYAOMOEYHON
MalluHe.

[MocyaomoeyHas malumHa
[OMmkHa OblTb HAacTpoeHa Ha
HU3KOTEMMNepaTypPHYH MOVKY
N KOPOTKWUW LK.
YKupoynasnusatoLmni
PUNLTP MOXKET U3MEHUTL
LBET; 9TO He NOBMNMSET Ha
Npomn3BOANTENBHOCTb
npubopa.

4. [na ycTaHOBKM PUMbTPOB HA MECTO
BbINOSIHUTE OMUCaHHbIE BbllLE ABa
Lwara B obpaTHOM nopsake.

[MoBTOPUTE AaHHbIE LWIarn co BCeMu

dunLTPaMmn, ecnu 3To NPUMEHNMO.

6.2 3ameHa yronbHoro
dunbTpa

BHUMAHME!
YronbHbIN UnbTp He
aBnsieTca mowLmmes!

BHUMAHUE!

Cwm. rnaBsbl, cofgepxalyme
CBefieHns Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

BpeMmsi HacbILLEHNs yronbHOro punsTpa
BapbUpyeTcsl B 3aBUCUMOCTYM OT Buaa
NPUrOTOBIEHUS U PETYNISIPHOCTU OYMUCTKM
XuUpoynasnveatoLlero unbTpa.

[nsa 3ameHbl ounbTpa:

1. Wsenekute us npubopa
XupoynasnusatoLime unbTpbl.

Cwm. pasgen «Yuctka

XvpoynasnueatoLlero punbTpay AaHHOM

rnasbl.

2. HaxmuTe 3allenky (1) n cnerka
HaKIMOHWUTE NepPeaHIo YacTb
dunbTpa.

3. [Onsa ycTaHoBKM HOBOro hunbTpa
BbIMOSIHUTE T€E e warn B o6paTtHoOM
nopsiake.

B nobom cny4vae 3ameHy unbTpa

Heo6X0AMMO NPON3BOAUTL KaK MUHUMYM

OOMH pa3 B Kaxable YeTbipe Mecsila.

6.3 3ameHa namnsbl

B komnnekT noctasku npubopa BxoauT
cseToaunoaHas namna. laHHas aetanb
MOXeT ObITb 3aMeHeHa TOMNbKO
TEXHWYECKMM creyuanucTom. B cnyyae
nobbIx HencnpasHocTel cM. «Cepsucy
rnaBsbl «YKasaHusi no 6e3onacHocTny.

7. MOUCK 1 YCTPAHEHWVE HEMCIMPABHOCTEW



7.1 Yto gpenatb, ecnu...
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Henonapka

Bo3moxxHas npuynHa

PeweHune

[MpnbBop He BkntoyaeTcs.

[MpnbBop He nogkoYeH K
3NEKTPONUTAHMIO, UMK
nopkmntoyeHne npovasene-
HO HEBEPHO.

MpoBepbTE NPaBUIBHOCTb
noaknoYeHnst npudopa u
HanM4yme HanpspkeHne B
ceTu.

Mpnbop He BkNtoYaeTcs.

CpaboTan npegoxpaHu-
Tenb.

[MpoBepbTe, He ABnseTcs
1NV NpeaoxpaHnTens npu-
YMHOW HEUCNPABHOCTMW.
Ecnu npegoxpaHutens
cpabaTbiBaeT NOBTOPHO
CHOBa 1 CHoBa, obpaT-
UTECh K KBanuuumpoBaH-
HOMY 9MEKTPUKY.

He ropuT namna ocselye-
HUS.

JNlamna ocseLeHus nepe-
ropena.

3ameHuTe namny oceelle-
Husa. Cwm. rnasy «Yxon u
o4mcTKay

[Mpnbop cobupaet Hepo-
CTaTOYHOE KONMYECTBO UC-
napeHui.

CkopocTb paboThl ABUra-
Tensi HegocTaToyHa BbICO-
Ka ans konuyectea obpas-
YIOLLUXCA NCnapeHui.

M3meHnTe YacToTy BpaLLe-
HUA aBUraTens

MaTepuansl ¢ cumBosiom ff:) cnepnyet
cAaBaTb Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
yNakoBKy B COOTBETCTBYHOLLMNE
KOHTelHepbl Ans céopa BTOPUYHOIO

cblpbst. MpuHUMas yyacTtve B

nepepaboTke CTaporo anekTpobbITOBOro
obopynoBaHus, Bel nomoraete

8. OXPAHA OKPYXAIOLLEN CPEQbI

TEXHWUKY, MOMEYEHHYO CUMBOJSIOM
[ocTtaBbTe usgenue Ha MeCTHOe

300poBbe YenoBeka. He BbibpackiBanTe
BMecTe C 6bITOBbIMM OTXOAaMK BbITOBYHO

X

npegnpusTue no nepepaboTke

3aLUTUTE OKPYXKAIOLLYIO cpedy W

BTOPWUYHOIO CbIpbsl UM 0GpaTUTECh B
CBOE MyHMLMNANbHOE yrpaBneHune.



184 www.electrolux.com

CAOPXAJ
1. MTHOOPMALINJE O BESBEHOCTN......oooiiiiiiiieeeee e 184
2. YMNYTCTBA O BESBEAHOCTM. ...ttt 187
B UMHCTATIALMUIA e 188
4. OTTUC MPOUBBOMOA. ...ttt 188
5. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA.........oiiieiiii et 189
6. HETA VN HULLITREHDE ...t 190
7. PELUABAHE MPOBJIEMA........oiiiiet e 190

M MUCTTMMO HA BAC

XBana Bam wrto cte kynunu Electrolux ypehaj. Ogabpanu cte nponssoa koju ca
coboMm HocK BuLLIE AelieHrja NpodecnoHanHor NCKycTBa u nHosaumja. [eHnjanaH
1 MoAepaH, an3ajHupaH je umajyhu y suay sac. lNpema Tome, cBakv nyT kaga ra
KopucTuUTe MoxeTe 6utn curypHun ga hete gobutu oanvyHe pesynrare.

Ho6po pownu y Electrolux.

MoceTuTe Haw Be6 cajT Ha agpecu:

O6e3beauTte caBeTe y Be3u ca kopullherem, GpoLuype, pellera 3a
@ npobneme, nHdopmaLuje o cepucUpatby:
www.electrolux.com/webselfservice
g Peructpyjte cBoj npoussog paau 6orbe ycnyre:
a/ www.registerelectrolux.com

Kynute gogaTtHu npubop, NOTpOLLHE MaTtepujane n opurMHanHe pesepeHe
% nenose 3a cBoj ypehaj:

www.electrolux.com/shop

BEPUT'A O KOPUCHUKY N CEPBNCUPAHE

Mpenopy4yjeMo Bam Aa KOpUCTUTE OpUrMHanHe pe3epBHe JernoBe.

Mpunukom obpahana cepBncHOj cnyxbun, NpoBepuTe Aa nu nocepyjete cneaehe
nogatke: Mogen, 6poj npoussoga (PNC), cepujcku 6po;.

WHdpopmauumje ce mory Hahm Ha nnoYnum ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

Ynosopere/onpes - ynytcTea o 6e36egHocTu
® onwre MHdopmaLmje n caBetu
WNHpopmaLmjn o 3awTuT XMBOTHE CpeanHe

3agpxaHo npaBo n3MeHa.

1. A UHOPOPMAUWJE O BESBEAHOCTU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoynTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [1ponssofhay Huje
ofroBopaH 3a 6uno Kakee Nnospeae Unu LUTETY Koje cy
pesynTtaTt HeucnpasHe nHcTanauuje nnu yrnotpebe.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e3beaHom un
npucTynayHom mecty 3a 6yayhe kopuwheme.
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1.1 be3beaHocT aele n oceTbuBMX ocoba

.- OBaj ypehaj mory na kopucte geua ctapuja og 8
roguMHa n ocobe ca cmakeHUM PU3NYKUM, YYSTHUM
NN MeHTanHNMM cnocobHocTnma, kao ocobe Kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO N 3HaHE, YKOSIMKO UM ce
06e36ean Hag3op uUnu UM ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynoTpebowm ypehaja Ha 6e36enaH HauYnH U YKONMKO
cxBarajy moryhe onacHocTtu.

- [euy y3pacta namehy 3 n 8 roanHa crtapocTti, Kao u
ocobe ca BeoMa TELLUKUM U CITIOXKEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba apxatu garbe og ypehaja,
OCWUM aKo Cy nof, CcTarHUM Haa30poM.

- Oeuy mnahy oa 3 roanHe Tpeba yoareutn og ypehaja
YKOJIMKO HUCY MO HEMPEKUOHUM HaL30POM.

- HewmojTe ga possonute geun ga ce urpajy ypehajem.

- OpxuTe cBy ambanaxy gar-e o4 Aele 1 oanaxure je
Ha ogroBapajyhu HauuH.

- Oeuy v kyhHe mbybumue gpxnte nogaree og ypehaja
AOK pagu.

- [eua He cmejy na obaBmbajy umwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBamn-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe mepe 6e3begHoCTH

- OBaj ypehaj je HamemneH 3a kyhHy ynotpeby nsHag,
nnoya 3a KyBame, Lunopeta n cnuyHmnx ypehaja sa
KyBaH€.

- [lpe unwherwa n ogpxaBara, UckrbyunTe ypehaj ns
Hanajama.

- OlNPES: JocTynHu genosu Mory nocratn Bpenmu
ToKoM ynotpebe ca ypehajuma 3a KyBame.

- Kopuctute camo 3aBpTH€ 3a npuyspuihmnBame Koje
cTe gobunu y3 ypehaj, a ako HACY NCNOPYYEHU,
KOPUCTUTE 3aBpPTH-E MpenopyyveHe y ynyTcTBy 3a
NHCTanauyujy.

- HemojTe kopuctutn nenkose 3a omkcupamne ypehaja.

- MuHumanHa ygarmeHocT namehy nospLUMHe nnove 3a
KyBah-€ Ha KOjoj ce Hanase nocyne n nower gena
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ypehaja mopa 61Tn Hajmake 65 cm, OCUM ako Huje
Apyraduje HaBegeHo y ynyTCTBY 3a MHCTanauujy
ypehaja nnu nnoye 3a KyBawe.

NcnywTtarwe Ba3gyxa mopa butun y cknagy ca
nponucmnma fnokanHux BnacTtu.

O6esbeante nobpy BeHTUNAULN]Y Y MPOCTOPUjU Y KOjOj
je ypehaj nHctanupaH kako bucte nsdernu ga ce y
NPOCTOpPWjy BpaTe HEMNOXerbHN U34YyBHU racoBu
Apyrux ypehaja HacTanux caropeBaHhem HeKUX apyrux
BpCTa ropmsa, ykiby4yjyhu n caropeBsare 0TBOPEHUM
naMmeHoM.

[MocTapajTe ce na BeHTUNaLMoHn oTBopu He byay
GrnoknpaHu 1 ga ce Basgyx Koju cakynsba oBaj ypehaj
He NPEeHOCK Y KaHarn Koju ce KOPUCTU 3a UcnyLuTamwe
AnmMa n nape 3 gpyrux ypehaja (cuctemm yeHTpanHor
rpejawa, TepmocmdoHun, bojnepu, ntg.).

Kag oBaj ypehaj pagu ¢ gpyrum ypehajuma,
MaKCUMasnHu Bakyym KOju ce cTBapa y NpoCTopuju He
6u Tpebano ga npehe 0,04 mbar.

Bogute payyHa ga He owTeTuTe Kabn 3a Hanajane.
O6paTuTe ce Hawem osrawheHoM CepPBUCHOM
LEeHTPY UNu enekTpuyapy pagu 3aameHe owwteheHor
kabna 3a Hanajahe.

AKo je ypehaj npukibyyYeH ANPEKTHO Ha eNieKTPUYHO
Hanajakwe, enekTpmyHa NHcTanayuja mopa outu
ornpemMsrbeHa n3onaunoHmm ypenajem koju omoryhasa
NCKIbyumnBame ypehaja ns enekrpuyHe mpexe Ha
CcBMM nonosuma. NoTnyHo UCKIbyyerne mopa 6utn y
CKrnagy ca ycrnoBvMa HaBeeHUM 3a MPeHaroHCKy
kateropujy lll. MexaHnsam nckrbyyera Tpeba ga
Byne yrpaheH y MKCHY eNeKTPUYHY Mpexy y cknagy
C NpaBusiMMa 0 eneKkTPUYHUM Mpexama.

Hemojte donambupatn ucnog ypehaja.

HemojTe KopucTuTh 3a ncnywTake onacHUX unm
EKCMMNO3NBHUX MaTepujana n ncnapema.

PenoBHO 4nctute ypehaj MeEKOM TKaHUMHOM Kako bucrte
crnpeynnu nponagake NoBPLUMHCKOr MaTepujana.
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- HemojTe KOpncTnuTh Napoymcray, BOAEHU cnpej,
owTpa abpasnBHa cpeacTBa 3a Ynwhere unm owTpe
MeTariHe cTpyrade 3a vYnwhere nospLlumHe ypehaja.
KopucTuTte NCKIbyuYnBO HeyTparHe geTepLeHTe.

- PepoBHo uuctute comntepe 3a macHohe (bapem Ha
cBaka 2 mecela) U YKNoHUTe MacHe Hacnare u3
ypehaja kako 6ucTte cnpevnnu pmsnk og noxapa.

. 3a ymwheme yHyTpaLwHOoCcTn ypehaja kopuctute

TKaHUHY UTTN YETKY.

2.1 NHcTannpare

YNO30OPEHE!

[MocToju pusunk of, CTpyjHOr
yaapa, noxapa, onekoTnHa
unu owrtehewa ypehaja.

* Cawmo kBanudukoBaHa ocoba Moxe
[a vHcTanvpa oBaj ypeha.

* HemojTe ga nHctanupare nnu
kopuctute owTeheH ypeha.

« [puagpxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTUpar€ Koje cTe Jobunu y3
ypehaj.

* YBek BOOWTE payvyHa NpuInkom
nomepara ypehaja 3ato WwTo je
Texak. YBeK KOpUCTUTE 3alUTUTHE
pykaBuLie 1 3aTBOpeHy obyhy.

« [lpe vHcTanayuje ypehaja, yknoxHute
KoMNneTHy ambanaxy, HanenHuue u
3aWTUTHY donujy.

* He nHcTanupajte oaBoa nUsayBHOr
Basgyxa Yy 3uaHy LUYnibUHY, OCUM ako

je WwynrbMHa NpojekToBaHa y Ty CBPXY.

2.2 [Mpukrbyyere Ha
erNeKkTPUYHY Mpexy

YMNO3OPEHE!
Pusuk oa noxapa v cTpyjHor
yaapa.

» Caa npukrbyunBama cTpyje Tpeba ga
obaBu KBanudmrKoBaH enekTpuyap.

* YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KomnatnbunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajawe.

2. YTIYTCTBA O BE3SBEAHOCTU

Ako cumbon (@) HWje oALwTamnaH Ha
NAoYMLM Cca TEXHUYKUM
KapakTepuctukama, ypehaj mopa ga
Oyae y3emrbeH.

YBeK KopucTuTe nNponucHo yrpaheny
YTUYHULLY Ca 3aLUTUTOM Of, CTPYjHOT
ypapa.

He posBonuTe Aa ce enekTpuyHmn
Kabn 3aneTrba.

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLA U NPOAYXHEe Kabnose.
AKo je 3ugHa yTnyHuLa nabaea,
HeMojTe Aa NPUKIbyYyjeTe MPEXHU
yTUKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajarwe Kako
6ucte nckbyunnu ypehaj. Kabn
NCKIby4uTe Tako WwTo hete nssyhu
yTUKay 13 yTUYHMLE.

3awTnTta oA yaapa Aenosa nog
HarmoHOM U1 130MOoBaHKX Aenosa Mopa
Aa ce NpUYBPCTM Tako Aa He MoXe Aa
ce yknoHu 6e3 anata.

Mposepute aa nu je ypehaj npasunHo
MHcTanupaH. Jlowe npuyBpliheH nnm
HeoaroBapajyhu enekTpuyHu kabn 3a
Hanajakbe MoXe Npoy3poKoBaTh
nperpesare TepMuHana.
MpukrbyynTe ypehaj Ha kpajy
WHcTanayuje. Bognte padyHa ga
NOCTOjV NPUCTYN €NEKTPUYHO] MPEeXu
HaKOH MHCTanauuje.

2.3 Ynotpeba

A

YNO30OPEHE!

MocTojn pusunk og nospeae,
OMeKOoTVHa 1 CTPYjHOr
yaapa.
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OBaj ypehaj je HamereH camo 3a
KyBare. He kopuctute oBaj ypehaj y
apyre cepxe.

Hewmojte aa menware cneymdukaumjy
oBor ypehaja.

Hewmojte pykosaTtu ypehajem kaga cy
BaM MOKpe pyKe Unu Kaga je oH 'y
KOHTaKTy ca BOAOM.

KopucTtuTe nckrbyumso npmubop Koju je
ucnopyyeH ca ypehajem.

[pxuTe nnameHoBe Unu 3arpejaHe
npeameTe garbe o4 MacTu U yrba
TOKOM KyBaka 1 Npxeksa.

He kopuctute HenokpmeeHe
eneKTpuYHe peLueTke.

Hewmojte aa kopuctute ypehaj kao
MOBPLUWHY 3a oanarake.

HewmojTe kopucTnTn cTakna 3a
yBehaBatbe, ABOrnea Unv crnyHe
onTuyke ypehaje ga 6ucte rneganu
OMPEKTHO Yy ocBeTIbEHE ypehaja.

2.4 Ycnyra

Pagu onpaske ypehaja obpaTtute ce
oBnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY..

3. MIHCTAJTAUWNJA

YNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaerba o
6e3benHoCTWN.

4. OMNNC NMPON3BOIA

4.1 OnwTK npukas

KopucTute camo opuruHanye
pesepBHe aerose.

2.5 Opgnarame

YNO30OPEHKE!
Pu3uk of nospeae unm
rywea.

O6GpaTtnTe ce ONWTUHCKMM OpraHuma
Aa bucte casHanu kako Aa npaBuIHO
oanoxurte ypefaj y otnag.
Vckrbyunte yTukad kabna 3a
Hanajake ypehaja 13 mpexHe
yTUYHULE.

Vceuute MpexHU enekTpuyHu kabn
Ha MecTy Koje je 6nu3y ypehaja n
oanoxuTe ra.

3.1 YnyTcTBO 3a nHcTanauujy

@

3a notnyHe nHdopmauuje o
MHCcTanauuju ypehaja
nornefajte nocebHy
KHVDKMLY 3@ MHCTanauwjy.

KomangHa Tabna
Namnuya
dunTep
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4.2 lMperneg komaHgHe Tabne

S W B
o O O O

JTamnuya Tpeha 6p3vHa moTopa

MpBa 6p3anHa moTopa / UckrbyyeHo
[Opyra 6panHa moTtopa

5. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

5.1 Kopuwhewe acnupaTopa

MpoBepuTe NpenopyyeHy 6p3unHy y
cknagy ca Tabenom gone.

4 Mpunvkom 3arpeBarba XpaHe, KyBaka ca MoKnonbeHMM Nnocy-
fama.

%?2 anIJ'IVIKOM KyBaHl>a Ca MNMoKnonybeHnm nocyaamMa Ha BuLLIE 30Ha
3a KyBak€ UM BULLIE TOPUOHMKA, MPU NaXKIbUBOM MPXKEHY.

Y MpuUnMKom Krbydara, MpXKeHa BeNIMKMX KoNnunHa xpaHe 6e3
NoKronua, KyBaka Ha BULLE 30Ha 3a KyBaH€e UNi BiLLE ropyo-
HUKa.

2. Axo je NOTPeBHO, MPUTUCHUTE Ayrme

@ Mpenopyuyyje ce oa
ocTaBuTe acnupartop ga 3a cBeTno % ga bucte ocseTnunm
paauv npubnukHo 15 muHyTa NMOBPLUNHY 3a KyBaH-e.
HaKOH KyBatba. 3. AKo je noTpebHo, npoMeHuTe BP3nHY
NPUTUCKOM Ha XXErbEeHO Ayrme.
3a ynpaBrbake acnmpaTopoMm: [a 6ucte nckrbyuunm ypehaj, noHoBO

1. TpuTucHUTE jenHo o Npeix MPUTUCHUTE NMPBO Ayrme 3a Gp3uHy.

ayrmaau 3a 6p3vHy oa 6ucte
YKIby4unnu anapar.
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6. HE'A N YA REHE

6.1 Ynwhere untepa 3a 6.2 3ameHa yribeHor cuntepa

mactohe YIO30PEHSE!

Ceaku huntep mopa aa ce 4ictu bapem Yrbenn comntep HUJE

jeaHom meceyHo. dunTtepu cy moryhe npatu!

MOHTVpaHu nomohy 3aTtera u ocurypada

Ha CyMpPOTHO]j CTPaHMU. Bpeme 3acuhemna yrrbeHor dounnrepa
Bapupa y 3aBMCHOCTMW Of BPCTE KyBakba

Aa Gucte ounctunu cuntep: 1 penoBHOCTM uuilhersa unTepa 3a

1. TMpuTncHWTE pyudKy 3aTere 3a macHohe.

MOHTaXy Ha naHeny cbvlnTepa ncnog [a 6ucte 3ameHunu cunTep:

acnuparopa (1).
patopa (1) 1. W3Bagute dountepe 3a macHohe 13

\ ypehaja.
\ Mornepajte ofervak ,Yuwhere

dunTepa 3a macHohe" y oBoM

nornasrby.

2. nputucHuTe jeanyak (1) n naraHo
HarHuTe Hafore npeawu 4eo
dunTtepa.

17
i

117

T
ity
N1

4

117

Tk

1}
]
i

2. bnaro HarHuTe npeawun Aeo
duntepa Hagone (2), a 3aTum

nosyuuTe.
lMoHoBMTE NpBa ABa Kopaka 3a cse
dunTtepe.
3. Ouwnctute puntepe kopuctehun 3. [a 6bucte nHcTanupanu HoBu

cyHhep u HeabpasnBHe AeTeplieHTe dunTep, MOHOBUTE UCTE KOpake

UV y MallvHK 3a CyaoBe. 0BpHYTUM pefocnenom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je notpebHo
@ Mau.mga sa rparse cynosa MeraTn 6apeM Ha cBaka 4eTvpwu
Mopa 6uTu nogelleHa Ha meceua.

HUCKY TemnepaTypy 1 kpaTak
umknyc. duntep 3a macHohe

MOXe Aa NpomeHn 6ojy, anu 6.3 3ameHa namnuue

TO Hema yTvuaja Ha yumHak Ypehaj ce ucnopyuyje ca LED
ypehaja. namnuuom. OBaj 4eo Moxe Aa 3aMeHun
4. [a 6ucrte Bpatunu puntep Ha camo TexHu4ap. Y cnyyajy 6uno kaksor
MecTo, crieauTe npBa [iBa kopaka kBapa, norneaajte geo ,Cepsuc'y
0BpHYTUM pefiocnenom. ogerbky ,Ynytcrtea o 6e3begHocTn”.
[MoHoBUTE KOpake 3a cBe hunTepe ako je
TO Moryhe.
7. PELLABAHE MNMPOBJTIEMA
YNO30OPEHE!

Mornepajte nornaerea o
0e3b6egHOCTU.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewemne

He moxeTe aa ykibyuute
ypenaj.

Ypehaj Huje npukrby4eH Ha
eneKTPUYHO Hanajake nnu
HWje NpaBuUIHO Npu-
KIbyYeH.

[MpoBepute ga nu je ype-
haj NpaBUIHO YKIbY4YeH y
CTPYjy.

He moxeTe ga ykibyunte
ypehaj.

Ocurypau je nperopeo.

[Mposepute ga ocurypad
HUje y3poK kBapa. YKOMnmKo
ocurypay HenpekMaHo
nperopesa, obpaTute ce
KBanMguKoBaHOM, oBnaLu-
heHom enekTpuyapy.

Jlamnuua He paaw.

Jlamnuua je HeucnpasHa.

3amenuTte namnuuy. Mo-
rnepajte ogerbak ,Hera n
yuwhere*

Ypehaj He ynuja 4OBOMBLHO
ncnapetba.

Bp3nHa moTopa Huje oaro-
Bapajyha 3a KonuuunHy
ncnapema Koja ce jaBrbajy.

[MpomeHnTe 6p3nHy MOTO-
pa.

A%
TP, Makosatse oanoxuTe y

oarosapajyhe KoHTejHepe paau
peuuknuparsa. lMomosunTe y 3awtntn
XVBOTHE CpeavHe W IbyACKOr 34paBriba
Kao 1y peuuknupamy oTnagHor

8. EKOJTIOLWUKA NMNTAHA

Pevuuknupajte matepujane ca cumbonom

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom 4 HeMmojTe

mMaTepujana of eneKkTPOHCKUX U

bauaTtu 3ajegHo ca cmehem. MNpounssop
BpaTWTE Y NIOKanHu LeHTap 3a
peuuvKknMpare unm ce obpartute
OMLUTWUHCKO] KaHLenapuju.
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MYSLIME NA VAS

Dakujeme, Ze ste si kipili spotrebi¢ znacky Electrolux. Vybrali ste si vyrobok,
ktory v sebe skryva desatrocia odbornych skusenosti a inovacii. Je démyselny a
Stylovy a pri jeho navrhovani sme mysleli predovSetkym na vas. Pri kazdom
pouziti si tak mozete byt isti, ze dosiahnete vynikajuce vysledky.

Vitajte vo svete Electrolux.

Navstivte nasu internetovu stranku, kde najdete:

Tipy na pouzivanie, brozury, pokyny na rieSenie problémov a informacie o
@ udrzbe:
www.electrolux.com/webselfservice
g Zaregistrujte si vyrobok a vyuzivajte este lepSie sluzby:
a/ www.registerelectrolux.com

Mbzete si kupit' prisluSenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely
% pre vas spotrebic:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporucame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.

Ked budete kontaktovat’ autorizované servisné stredisko, nezabudnite si pripravit’
nasledujuce Udaje: Model, Cislo vyrobku, sériové Eislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

AN Varovanie/upozornenie — Bezpecnostné pokyny
(® v&eobecné informacie a tipy
Ochrana zivotného prostredia

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. /A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred instalaciou a pouzivanim spotrebi¢a si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spésobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpecnom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.
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1.1 Bezpeénost' deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi€¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou pouc“:ené o bezpe¢nom pouzivani spotrebica a
rozumeju pripadnym rizikam.

- Deti medzi 3 a 8 rokmi a osoby s velmi rozsiahlymi a
zlozitymi hendikepmi nesmu mat’ pristup k spotrebicu,
pokial nie su pod nepretriitym dozorom.

- Deti do 3 rokov nesmu mat' pristup k spotrebicu, iba
ak su nepretrzite pod dohladom zodpovednej osoby.

. Nedovolte, aby sa deti hrali so spotrebi¢om.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

- Nedovolte, aby sa v blizkosti zapnutého spotrebica
nachadzali deti a domace zvierata.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru distit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebidi.

1.2 VSeobecna bezpecnost’

- Tento spotrebi€ je urCeny na domace pouzitie nad
varnymi panelmi, sporakmi a podobnymi varnymi
zariadeniami,

- Pred akoukolvek udrzbou spotrebi¢ odpojte od
elektrickej siete.

- UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mézu pocas
pouzivania s varnymi spotrebi¢mi zohriat' na vysoku
teplotu.

- Pouzite iba upevnovacie skrutky dodané so
spotrebiCom. Ak nie su dodané, pouzite skrutky
odporucané v instalacnych pokynoch.

- Na upevnenie spotrebi¢a nepouzivajte lepiace
prostriedky.

- Minimalna vzdialenost’ medzi povrchom varného
panela, na ktorom su umiestnené panvice a dolnou
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&astou spotrebi¢a musi byt’ minimalne 65 cm, pokial
nie je uvedené inak v instalaénych pokynoch pre
spotrebi€ alebo varny panel.

. Oblast vyvodu vzduchu musi spifiat nariadenia
miestnych uradov.

-V miestnosti inStalacie spotrebic¢a zabezpecte dobré
vetranie, aby sa do miestnosti nevracali neziaduce
pIyny zo spotrebicov spalujucich plyn alebo iné paliva,
ani spaliny zo zariadeni s otvorenym plamenom.

- Uistite sa, Ze nie su vetracie otvory blokované a
vzduch nahromadeny spotrebiCom nie je vedeny do
potrubia pouzivaného na odvadzanie dymu a pary z
inych spotrebiCov (systémy centralneho vykurovania,
termosifény, ohrievace vody a pod.).

- Ked je spotrebic v €innosti spolu s ostatnymi
spotrebiémi, nesmie maximalne vakuum vytvorené v
miestnosti prekrocit’ 0,04 mbar.

- Uistite sa, Ze privodny elektricky kabel nie je
poSkodeny. Ak treba vymenit’ posSkodeny privodny
elektricky kabel, kontaktujte nas autorizovany servis
alebo elektrikara.

- Ak je spotrebi¢ zapojeny priamo do elektrickej siete,
elektroinStalacia musi byt’ vybavena izolaChym
zariadenim, ktoré umozni odpojit’ spotrebic¢ od
elektrickej siete na vSetkych pdloch. Celé odpojenie
musi byt’ v sulade s podmienkami pre prepat'ovu
kategériu Ill. Pri pevhom zapojeni treba pouzit’
zariadenie na odpojenie od elektrickej siete v sulade s
platnymi predpismi.

- Pod spotrebi¢om neflambuijte.

- Nepouzivajte na odsavanie nebezpecnych alebo
vybusnych materialov a vyparov.

- Spotrebic pravidelne Cistite makkou handrickou, aby
ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.

- Na Cistenie povrchu spotrebiCa nepouzivajte parny
Cisti€, vodny postrekovac, agresivne abrazivne CistiCe
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ani ostré kovové Skrabky. Pouzivajte iba neutralne

saponaty.

- Pravidelne Cistite tukové filtre (minimalne kazdé 2
mesiace) a odstrarnte zvysky mastnoty zo spotrebica,
aby ste predisli nebezpecenstvu poziaru.

- Na vycistenie vnutra spotrebi¢a pouzite handriCku

alebo kefu.
2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Instalacia

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, zasahu
elektrickym prudom, poziaru,
popalenin alebo posSkodenia
spotrebica.

« Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

* Neinstalujte ani nepouzivajte
poSkodeny spotrebic.

* Dodrziavajte pokyny na instalaciu
dodané so spotrebicom.

* Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a
uzavretu obuv.

* Pred inStalaciou spotrebica odstrante
vSetok baliaci material, Stitky a
ochranny film.

* Vyfukovany vzduch neinstalujte do
dutiny steny, pokial nie je dutina
navrhnuta na tento ucel.

2.2 Zapojenie do elektrickej
siete

VAROVANIE!
Nebezpecéenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

» Vsetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany
elektroinstalatér.

« Uistite sa, Ze parametre na typovom
Stitku su kompatibilné s elektrickym
napatim zdroja napajania.

* Ak nie je na typovom Stitku vytlaceny

symbol (@), spotrebi¢ musi byt
uzemneny.

Vzdy pouzivajte spravne
nainstalovanu zasuvku odolnu proti
narazom.

Elektrické sietové kable sa nesmu
zamotat'.

Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry
ani predlzovacie kable.

Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej sietovu zastrcku.
Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za
sietovu zastrcku.

Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych Casti pod napatim a
izolovanych Casti treba namontovat’
tak, aby sa nedalo odstranit bez
nastrojov.

Skontrolujte, Ci je spotrebi¢ spravne
nainstalovany. Volny a nespravny
sietovy kabel moéze spdsobit’
prehriatie svorky.

Spotrebi¢ zapojte na konci inStalacie.
Po instalacii sa uistite, ze mate
pristup k sieti.

2.3 Pouzivanie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin alebo
zasahu elektrickym pradom.

Tento spotrebic je ur€eny iba na
varenie. Spotrebi¢ nepouzivajte na
iné Ucely.

Nemernte technické parametre tohto
spotrebica.

Spotrebi¢ nepouzivajte, ked mate
mokré ruky, ani ked je v kontakte s
vodou.

Pouzivajte iba prisluSenstvo dodané
so spotrebicom.
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» Pri vareni a vyprazani musia byt’
plamene alebo hortce predmety v
dostato€nej vzdialenosti od tukov a
olejov.

* Nepouzivajte nezakryté elektrické
rosty.

» Spotrebi¢ nepouzivajte ako
skladovaci povrch.

* Na pozeranie priamo do osvetlenia
zariadenia nepouzivajte zvacsovacie
skla, dalekohlady ani podobné optické
zariadenia.

2.4 Servis

» Ak treba dat’ spotrebic opravit,
obrat'te sa na autorizované servisné
stredisko.

3. INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

4. POPIS VYROBKU

4.1 Celkovy prehiad

« Pouzivajte iba originalne nahradné
diely.

2.5 Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia alebo udusenia.

* O spravnej likvidacii spotrebica sa
informujte na mestskom alebo
obecnom drade.

» Spotrebic¢ odpojte od elektrickej siete.

» Privodny elektricky kabel odrezte
blizko pri spotrebici a zlikvidujte ho.

3.1 Pokyny pre inStalaciu

UpIné informécie o instalacii
spotrebia najdete v
samostatnej inStalacnej
brozZure.

Ovladaci panel
Osvetlenie
Filter
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4.2 Prehiad ovladacieho panela

S W B

o O O O

5B 8@

Osvetlenie Tretia rychlost’ motora
Prva rychlost’ motora / Vypnuté
Druha rychlost’ motora

5. KAZDODENNE POUZIVANIE

5.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

4 Pocas ohrevu jedla, varenia s prikrytymi hrncami.

A Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych z6-
nach alebo horakoch, jemného vyprazania.

a Po&as varenia, vyprazania velkych mnozstiev jedla bez veka,
varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

2. V pripade potreby stlacte tlacidlo

Odporuca sa nechat’ A
odsavac par v ¢innosti osvetlenia %*, aby ste osvetlili varny
priblizne 15 minut po vareni. povrch.
3. V pripade potreby zmenite rychlost
Prevadzka odsavaca par: stlacenim Zelaného tlacidla.

Ak chcete vypnut spotrebic€, opatovne

1. Stiacte jedno z prvych tiacidiel stlacte tlacidlo prvej rychlosti.

rychlosti, aby ste zapli spotrebic.

6. OSETROVANIE A CISTENIE

6.1 éistenie tukového filtra 1. Stlacte rukovat’ montaznej spony na
) ) paneli s filtrom pod odsavacom par
Kazdy filter musi byt vyCisteny ().

minimalne raz mesacne. Filtre su
namontované pomocou spon a kolikov
na opacnej strane.

Cistenie filtra:
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2. Prednu Cast filtra mierne naklorite
nadol (2), potom potiahnite.

Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie s
neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo v umyvacke.

@ Umyvacka musi byt’
nastavena na nizku teplotu a
kratky cyklus. Tukovy filter
moze zmenit’ farbu, nema to
vplyv na vykon spotrebica.
4. Na spatnu instalaciu filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opac¢nom poradi.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vSetky filtre.

6.2 Vymena uhlikového filtra

VAROVANIE!
Uhlikovy filter je
neumyvatelny!

7. RIESENIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

7.1 Co robit, ked...

Doba nasytenia uhlikového filtra sa liSi v
zavislosti od druhu varenia a frekvencie
Cistenia tukového filtra.

Vymena filtra:

1. Zo spotrebica vyberte tukové filtre.

Pozrite si ¢ast’ ,Cistenie tukového filtra“ v

tejto kapitole.

2. stlacte drziak (1) a mierne nadvihnite
prednu Cast’ filtra.

3. Nainstalaciu filtra vykonajte tie isté
kroky v opacnom poradi.

V kazdom pripade je potrebné vymenit’

filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

6.3 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim.
Tento diel méze vymenit iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite

Gast’ ,Servis” v kapitole ,Bezpecnostné

pokyny*.

Problém

Mozna pricina

RieSenie

Spotrebi¢ sa neda zapnut'.

Spotrebic nie je pripojeny k Skontrolujte, Ci je spotrebi¢

zdroju elektrického napaja- spravne pripojeny k zdroju

nia alebo je pripojeny ne-

spravne.

elektrického napajania.
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Problém Mozna pricina RieSenie

Spotrebi€ sa neda zapnut. Je vypalena poistka. Skontrolujte, €i je pricinou
poruchy prave poistka. Ak
sa poistka vypali opakova-
ne, obrat'te sa na kvalifiko-
vaného elektrikara.

Nesvieti ziarovka. Ziarovka je vypalena. Vymerite ziarovku. Pozrite
si kapitolu ,OSetrovanie a
Cistenie®.

Spotrebi¢ neabsorbuje do- Rychlost' motora nie je Zmerite rychlost’ motora.

stato€né mnozstvo vypa-  adekvatna mnozstvu vypa-

rov. rov.

8. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Materialy oznaené symbolom spotrebiCe oznacené symbolom spolu s

odovzdajte na recyklaciu. Cfb Obal hodte  odpadom z domécnostig Vyrobok
do prisludnych kontajnerov na recyklaciu.  odovzdajte v miestnom recyklacnom
Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi zariadeni alebo sa obratte na obecny
a recyklujte odpad z elektrickych a alebo mestsky urad.

elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam za nakup Electroluxove naprave. Izbrali ste izdelek, ki
vkljuuje desetletja profesionalnih izkuSenj in izboljSav. Inovativen in eleganten je
bil zasnovan z mislijo na vas. Kadarkoli ga boste uporabili, ste lahko prepri¢ani v
zagotovitev odli¢nih rezultatov.

Dobrodosli pri Electroluxu.

Obiscite nase spletno mesto za:

pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije:
www.electrolux.com/webselfservice
g Registrirajte svoj izdelek za boljSi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatke, potrosni material in originalne nadomestne dele za vaso
% napravo:

www.electrolux.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na plos¢ici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo/Pozor - Varnostne informacije
® Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.
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1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj ter znanja le pod nadzorom ali Ce so dobile
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi
se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

- Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo priblizevati
napravi, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.

- Prepredite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Ko naprava deluje, poskrbite, da bodo otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.

- CisCenja naprave in uporabniskega vzdrzevanja na
njej ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

1.2 Splosna varnostna navodila

- Ta naprava je namenjena domaci uporabi nad
kuhalnimi plos€ami, Stedilniki in podobnimi napravami
za kuhanje.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo izkljucite iz napajanja.

- POZOR: Dostopni deli se med uporabo z napravami
za kuhanje lahko segrejejo.

- Uporabljajte samo prilozene pritrdilne vijake; e niso
priloZeni, uporabite take, kot je navedeno v navodilih
za namestitev.

- Za pritrditev naprave ne uporabljajte lepil.

- NajmanjSa razdalja med povrsino kuhalne plosce,
kamor postavljate posodo, in spodnjim delom naprave
mora biti vsaj 65 cm, ¢e v navodilih za namestitev
naprave ali kuhalne plosce ni navedeno drugace.

- Odvod zraka mora biti v skladu s predpisi krajevnih
oblasti.



202 www.electrolux.com

- V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo
zagotovljeno dobro prezracevanje, da preprecite
prihod nezelenih plinov v prostor, ¢e naprava deluje
na plin ali drugo gorivo, vklju¢no z odprtim ognjem.

- PrepricCajte se, da prezraCevalne odprtine niso
blokirane in da zraka, ki se je nabral v napravi, ne
potisne v odvodni kanal za dim in paro iz drugih
naprav (osrednjega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vode itd.).

- Ko naprava deluje z drugimi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru ne sme preseci 0,04
mbar.

- Pazite, da ne poskodujete prikljuénega kabla. Za
zamenjavo posSkodovanega kabla se obrnite na nas
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

- Ce je naprava prikljuCena neposredno na napajanje,
mora imeti elektricna napeljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz elektricnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop mora biti v skladu s pogoiji,
navedenimi v kategoriji prenapetosti lll. V primeru
fiksnega oziCenja uporabite stikalo za odklop iz
omrezja v skladu s predpisi za oziCenje.

- Ne flambirajte pod napravo.

- Ne uporabljajte za odvajanje nevarnih ali eksplozivnih
materialov in hlapov.

- Napravo redno Cistite z mehko krpo, da preprecite
poSkodbe materiala na povrsini.

. Za CiSCenje povrsine naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika, vodnega prsca, grobih Cistilnih sredstev ali
ostrega kovinskega strgala. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva.

- Redno Cistite mascobne filtre (vsaj na dva meseca) in
odstranjujte ostanke mas€obe z naprave, da
preprecite nevarnost pozara.

- Notranjost naprave Cistite s krpo ali SCetko.



2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb,
elektricnega udara, pozara,
opeklin ali poSkodb naprave.

To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

Ne namescajte ali uporabljajte
poSkodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
zasc¢itne rokavice in prilozeno obutev.
Pred namestitvijo naprave odstranite
vso embalazo, etikete in zascitno
folijo.

Odvajanje zraka ne sme biti speljano
v zidno odprtino, razen ¢e je temu
namenjena.

2.2 Elektriéna povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektriCnega udara.

Elektri¢no priklju€itev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Preverite, ali so parametri s ploscice
za tehni¢ne navedbe zdruzljivi z
elektricno napetostjo omrezja.

Ce na ploscici za tehni¢ne navedbe ni

simbola (@), morate napravo
ozemljiti.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.
Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektricni priklju¢ni
kabel, ¢e zelite izkljuciti napravo.
Vedno povlecite za vti¢.

Zascita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektricno napetostjo mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.
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» Naprava mora biti namescena
pravilno. Slabo pritrjen in napacen
prikljuéni kabel lahko povzroci
pregrevanje prikljucka.

» Napravo prikljucite po koncu postopka
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

» Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Naprave ne uporabljajte v druge
namene.

* Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

* Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.

» Uporabljajte le opremo, prilozeno
napravi.

* Plamenov ali segretih predmetov ne
priblizujte maséobam in olju med
kuhanjem in pecenjem.

* Ne uporabljajte odprtih elektri¢nih
zarov.

» Naprave ne uporabljajte kot povrsino
za odlaganje.

» S povecevalnimi stekli, daljnogledi ali
podobnimi optiénimi napravami ne
glejte neposredno v lu¢ naprave.

2.4 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

» Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

2.5 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusitve.

» Zainformacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni prikljucni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.
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3. NAMESTITEV

OPOZORILO! 3.1 Navodila za namestitev
\(/)agrlr?(J)tstiSI poglavja o @ Za celotne informacije o
’ namesc€anju naprave si

oglejte dodatna navodila za
namestitev.

4. OPIS IZDELKA
4.1 Splosni pregled

Upravljalna plosc¢a

Lug
Filter

4.2 Pregled upravljalne plosce

S W W% W
o O O O

5B 8 @

Lug Tretja hitrost motorja
Prva hitrost motorja/lzklop
Druga hitrost motorja

5. VSAKODNEVNA UPORABA
5.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.
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R4 Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

% Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhaliscih ali gorilnikih,

neznim cvrenjem.

Si% Med vrenjem, pecenjem vecje kolic¢ine hrane brez pokrova, ku-
hanjem na ve¢ kuhaliscih ali gorilnikih.

@ Priporocljivo je, da po
kuhanju pustite napo
delovati priblizno 15 minut.

Za upravljanje nape:

1. Pritisnite eno izmed prvih tipk za
hitrost, da vklopite napravo.

6.1 Cis&enje mascobnega filtra

Vsak filter je treba o istiti vsaj enkrat na
mesec. Filtri so names¢eni s pomocjo
sponk in zatiCev na nasprotni strani.

Za ciscenje filtra:

1. Pritisnite rocico pritrdilne sponke na
ploséi s filtrom pod napo (1).
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2. Rahlo nagnite sprednji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.

Ponovita prva dva koraka za vse filtre.

3. Filtre ocistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki ni grobo, ali v
pomivalnem stroju.

2. Po potrebi pritisnite tipko za lu¢ 6
da osvetlite povrsino za kuhanje.

3. Po potrebi s pritiskom Zelene tipke
spremenite hitrost.

Za izklop naprave ponovno pritisnite

tipko za prvo hitrost.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (e

obstajajo).

6.2 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!
Ogleni filter ni pralen!

Cas nasitenosti oglenega filtra se
spreminja glede na vrsto kuhanja in

pogostost ¢iS¢enja mascobnega filtra.
Za zamenjavo filtra:

1. lz naprave odstranite mas¢obne
filtre. |

Oglejte si »Cis¢enje mascobnega filtra

« v tem poglavju.

2. Pritisnite jeziCek (1) in rahlo nagnite
spredniji del filtra.
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V vsakem primeru je treba filtre
zamenjati vsaj na $tiri mesece.

6.3 Zamenjava zarnice

Ta naprava ima LED-Zarnico. Ta del
lahko zamenja samo strokovnjak. V
primeru kakrsnekoli napake si oglejte »
Servis« v poglavju »Varnostna navodila
«.

3. Zanamestitev novega filtra ponovite
iste korake v obratnem zaporedju.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava Mozen vzrok Resitev

Naprave ne morete vklopi- Naprava ni prikljuéena na  Preverite, ali je naprava

ti. napajanje ali je prikljuc¢ena pravilno priklju¢ena na na-
nepravilno. pajanje.

Naprave ne morete vklopi- Pregorela je varovalka. Preverite, ali je varovalka

ti. vzrok za motnjo. Ce varo-

valka veckrat zapored pre-
gori, se obrnite na elektri-
Carja.

Luc ne sveti. Lu¢ je okvarjena. Zamenijajte zarnico. Oglej-
te si poglavje »Vzdrzeva-
nje in ¢iS€enje«.

Naprava ne vsrka dovolj Hitrost motorja ni zadostna Spremenite hitrost motorja.
hlapov. za nastale hlape.

8. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje s simbolom &. ne odstranjujte z

simbol C/.\') EmbalaZzo odlozite v ustrezne gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
zabojnike za reciklazo. Pomagajte krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter obrnite na obcinski urad.

reciklirati odpadke elektri¢nih in

elektronskih naprav. Naprav, oznacenih
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PENSAMOS EN USTED

Gracias por adquirir un aparato Electrolux. Ha escogido un producto que contiene
décadas de experiencia e innovacion profesionales. Ingenioso y elegante, se ha
disefiado pensando en usted. Asi pues, siempre que lo utilice, puede tener la
seguridad de que conseguira excelentes resultados.

Bienvenido a Electrolux.

Consulte en nuestro sitio web:

G Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de servicio:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
a/ www.registerelectrolux.com

Adquirir accesorios, articulos de consumo y recambios originales para su
’% aparato:

www.electrolux.com/shop

ATENCION Y SERVICIO AL CLIENTE

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Al contactar con nuestro centro autorizado de servicio técnico, cerciérese de
tener la siguiente informacién a mano: Modelo, PNC, Numero de serie.

La informacion se puede encontrar en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion-Informacién sobre seguridad
@ Informacion general y consejos
Informacién sobre el medio ambiente

Salvo modificaciones.

1. A INFORMACION SOBRE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o danos producidos como
resultado de una instalacién o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.
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1.1 Seguridad de niflos y personas vulnerables

Este aparato puede ser utilizado por niflos de 8 anos
en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos
suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con
las instrucciones o la supervisiéon sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos.

Es necesario mantener alejados del aparato a los
ninos entre 3 y 8 anos, asi como a las personas con
minusvalias importantes y complejas, salvo que estén
bajo supervision continua.

Es necesario mantener alejados del aparato a los
nifos de menos de 3 afnos salvo que estén bajo
supervisién continua.

No deje que los nifos jueguen con el aparato.
Mantenga todo el material de embalaje fuera del
alcance de los nifios y deséchelo de forma adecuada.
Mantenga a los nifios y a las mascotas alejados del
aparato cuando se utilice.

La limpieza y mantenimiento de usuario del aparato
no podran ser realizados por nifos sin supervision.

1.2 Seguridad general

Este aparato esta destinado para uso doméstico
sobre encimeras, cocinas y aparatos de cocina
similares.

- Antes de realizar tareas de mantenimiento,
desenchufe el aparato de la red eléctrica.

- ATENCION: Las partes accesibles pueden calentarse
durante el uso con aparatos de coccion.
Utilice unicamente los tornillos de fijacion
suministrados con el aparato si no los hay, utilice los
tornillos recomendados en las instrucciones de
instalacion.
No utilice adhesivos para fijar el aparato.
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La distancia minima entre la superficie de la encimera
sobre la que se apoyan los utensilios y la parte inferior
del aparato debera ser de al menos 65 cm, salvo que
se especifique otra cosa en las instrucciones de
instalacion del aparato o la placa.

La descarga de aire debe cumplir con las
regulaciones de las autoridades locales.

- Asegurese de que la sala donde se instala el aparato
esté bien ventilada para evitar el reflujo de gases no
deseados al recinto procedentes de aparatos que
utilicen otros combustibles, como llamas al aire libre.

- Asegurese de que las aberturas de ventilacién no
estén obstruidas y de que el aire recogido por el
aparato no se transporte a un conducto utilizado para
extraer el humo y el vapor de otros aparatos (sistemas
de calefaccion central, termosifones, calentadores de
agua, etc.).

Cuando el aparato funciona con otros aparatos, el
vacio maximo generado en la sala no debe superar
los 0,04 mbar.

- Asegurese de no provocar danos en el cable de
alimentacién. Péngase en contacto con un electricista
0 con nuestro servicio técnico para cambiar un cable
danado.

Si el dispositivo esta conectado directamente al
suministro eléctrico, la instalacion eléctrica debe estar
equipada con un dispositivo de aislamiento que
permita desconectar el dispositivo de la red eléctrica
en todos los polos. La desconexion completa debe ser
segun las condiciones especificadas en la categoria Ill
de sobretension. Los medios de desconexion deben
estar incorporados en el cableado fijo de conformidad
con las reglas de cableado.

No flambee debajo del aparato.

No debe utilizarse para extraer materiales y vapores
peligrosos o explosivos.
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Limpie periédicamente el aparato con un pafo suave
para evitar el deterioro del material de la superficie.
No utilice un limpiador a vapor, agua pulverizada,
limpiadores abrasivos fuertes o raspadores de metal
afilados para limpiar la superficie del aparato. Utilice
solo detergentes neutros.

Limpie los filtros de grasa regularmente (al menos
cada 2 meses) y elimine los depdsitos de grasa del
aparato para evitar el riesgo de incendio.

Utilice un pano o cepillo para limpiar el interior del
aparato.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

2.1 Instalacion

ADVERTENCIA!

Podrian producirse lesiones,
descargas eléctricas,
incendios, quemaduras o
dafos en el aparato.

» Solo un técnico cualificado puede
instalar el aparato.

* No instale ni utilice un aparato
danado.

» Siga las instrucciones de instalacion
suministradas con el aparato.

» Tenga cuidado al mover el aparato,
porque es pesado. Utilice siempre
guantes de proteccion y calzado
cerrado.

* Antes de instalar el aparato, retire
todo el material de embalaje, el
etiquetado y la pelicula protectora.

* No instale la salida de aire en un
hueco en la pared, a menos que el
hueco esté disefiado para tal fin.

2.2 Conexion eléctrica

ADVERTENCIA!
Riesgo de incendios y
descargas eléctricas.

» Todas las conexiones eléctricas
deben realizarlas electricistas
cualificados.

» Asegurese de que los parametros de

la placa de caracteristicas son

compatibles con los valores eléctricos
del suministro eléctrico.

Si el simbolo (@) no esta impreso en
la placa de caracteristicas, el aparato
debe estar conectado a tierra.

Utilice siempre una toma con
aislamiento de conexion a tierra
correctamente instalada.

Coloque los cables eléctricos de
forma que no se puedan enredar.

No utilice adaptadores de enchufes
multiples ni cables prolongadores.

Si la toma de corriente esta floja, no
conecte el enchufe.

No desconecte el aparato tirando del
cable de conexioén a la red. Tire
siempre del enchufe.

Los mecanismos de proteccion contra
descargas eléctricas de componentes
con corriente y aislados deben fijarse
de forma que no puedan aflojarse sin
utilizar herramientas.

Asegurese de que el aparato esta
instalado correctamente. Un cable de
red suelto e incorrecto puede hacer
que el terminal se caliente en exceso.
Conecte el aparato al final de la
instalacién. Asegurese de que haya
acceso a la red eléctrica después de
la instalacion.



2.3 Uso del aparato

ADVERTENCIA!

Riesgo de lesiones,
quemaduras y descargas
eléctricas.

Este aparato esta disefiado
exclusivamente para cocinar. No
utilice el aparato para otros fines.

No cambie las especificaciones de
este aparato.

No utilice el aparato con las manos
mojadas ni cuando entre en contacto
con el agua.

Utilice unicamente los accesorios
suministrados con el aparato.
Mantenga las llamas u objetos
calientes alejados de grasas y aceites
durante la coccion vy fritura.

No utilice grills eléctricos
descubiertos.

No utilice el aparato como superficie
de almacenamiento.

No utilice lupas, binoculares o
dispositivos Opticos similares para

3. INSTALACION

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.
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observar directamente la iluminacion
del aparato.

2.4 Asistencia

Para reparar el aparato, pongase en
contacto con el centro de servicio
autorizado.

Utilice solamente piezas de recambio
originales.

2.5 Eliminacion

ADVERTENCIA!
Existe riesgo de lesiones o
asfixia.

Pdngase en contacto con las
autoridades locales para saber como
desechar correctamente el aparato.
Desconecte el aparato de la red.
Corte el cable eléctrico cerca del
aparato y deséchelo.

3.1 Instrucciones de instalacion

@

Para obtener informacién
completa sobre la
instalacion del aparato,
consulte un folleto de
instalaciéon separado.

4. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

4.1 Descripcion general

Panel de mandos
Bombilla
Filtro



212 www.electrolux.com

4.2 Vista general del panel de mandos

S W W% W

o O O O

5B 8@

Bombilla Segunda velocidad del motor
Primera velocidad del motor / Tercera velocidad del motor
Apagado

5. USO DIARIO

5.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

Nt Mientras calienta la comida, cocine con las ollas cubiertas.

%ﬁ, Mientras cocina con las ollas tapadas en multiples zonas de
coccion o quemadores, freir suavemente.

N7 Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, cocinar
en multiples zonas de coccion o quemadores.

. . 2. Sies necesario, pulse el botdn de luz
@ Se recomienda dejar la A o -
campana en funcionamiento & para iluminar la superficie de

durante aproximadamente coccion.
15 minutos después de la 3. Sies necesario, cambie la velocidad

coccion. pulsando el botén deseado.
Para apagar el aparato, pulse de nuevo
Para operar la campana: el primer botén de velocidad.
1. Pulse uno de los primeros botones

de velocidad para encender el
aparato.

6. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

6.1 Limpieza del filtro de grasa uso dpi clips y pasadores en el lado
opuesto.

Cada filtro debe limpiarse al menos una . .
Para limpiar el filtro:

vez al mes. Los filtros se montan con el



1. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).

2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@

El lavavajillas debe ajustarse

a una temperatura bajay a

un ciclo corto. El filtro de

grasa puede decolorarse, no

influye en el rendimiento del

aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

6.2 Cambio del filtro de carbdn

ADVERTENCIA!
El filtro de carbon NO es
lavable.

7. SOLUCION DE PROBLEMAS

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.
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El tiempo de saturacion del filtro de
carboén varia en funcion del tipo de
coccion y de la regularidad de la limpieza
del filtro de grasa.

Para reemplazar el filtro:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. presione la pestafna (1) e incline
ligeramente la parte delantera del
filtro.

3. Para instalar el filtro, realice los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir

los filtros al menos cada cuatro meses.

6.3 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED. La sustitucion de esta
pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado
"Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.
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7.1 Qué hacer si...

Problema

Posible causa

Solucion

No se puede encender el
aparato.

El aparato no esta conec-
tado a una fuente de ali-
mentacion o esta mal co-
nectado.

Compruebe si el aparato
se ha conectado correcta-
mente a la red eléctrica.

No se puede encender el
aparato.

Ha saltado el fusible.

Compruebe si el fusible es
la causa del fallo de fun-
cionamiento. Si el fusible
se funde repetidamente,
consulte a un electricista
cualificado.

La bombilla no funciona.

La bombilla es defectuosa.

Sustituya la bombilla. Con-
sulte el capitulo "Manteni-
miento y limpieza"

El aparato no absorbe sufi-
cientes vapores.

La velocidad del motor no
es la adecuada para el va-
por que se genera.

Cambie la velocidad del
motor.

8. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

electrénicos. No deseche los aparatos

marcados con el simbolo X junto con los
residuos domésticos. Lleve el producto a
su centro de reciclaje local o péngase en
contacto con su oficina municipal.

Recicle los materiales con el simbolo Cfb
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
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VI TANKER PA DIG

Tack for att du kdpt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som fér med sig
artionden av yrkeserfarenhet och innovation. Genial och elegant har den
utformats med dig i atanke. Sa nar du &n anvander den kan du kénna dig trygg
med att veta att du far fantastiska resultat varje gang.

Valkommen till Electrolux.

Besok var webbplats for att:

G Fa anvandningsrad, broschyrer, felsdkningshjalp och serviceinformation:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Registrera din produkt fér battre service:
a/ www.registerelectrolux.com

Kdpa tillbehor, forbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvands.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar serviceavdelningen: Modell,
PNC, serienummer.

Informationen star pa typskylten.

AN Varnings-/viktig sékerhetsinformation
(D Allman information och tips
Miljdinformation

Med reservation for andringar.

1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig fér eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillganglig plats fér framtida bruk.
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1.1 Sakerhet fér barn och handikappade

- Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas
eller instrueras betraffande hur produkten anvands pa
ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade
med anvandningen.

- Barn mellan 3 och 8 ar eller personer med mycket
omfattande och komplexa funktionsnedsattningar ska
inte vara i narheten av produkten om de inte ar under
uppsikt.

- Barn under 3 ar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt.

- Lat inte barn leka med produkten.

- Hall allt forpackningsmaterial utom rackhall fér barn
och kassera det pa lampligt satt.

- Barn och husdjur maste hallas borta fran produkten
nar den ar igang.

- Barn far inte utféra stadning och underhall av
apparaten utan uppsikt.

1.2 Allman sakerhet

- Denna produkt ar avsedd for hushallsbruk éver hallar,
spisar och liknande matlagningsenheter.

- Innan du utfér nagot underhall ska du koppla ur
produkten fran natuttaget.

- VARNING: Atkomliga delar kan bli heta under
anvandning med tillagningsenheter.

- Anvand endast skruvarna som medfdljer, och om de
inte levereras med produkten, anvand skruvar som
rekommenderas i installationsanvisningarna.

- Anvand inte lim for att satta fast produkten.

- Minsta avstand mellan hallens yta pa vilken kokkarlen
star och nedre delen av produkten ska vara minst 65
cm, om inte annat anges i installationsanvisningarna
for produkten eller hallen.
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- Utslapp av luft maste folja lokala myndigheter
foreskrifter.

- Se till att du har god ventilation i rummet dar
produkten ar installerad, for att undvika att gaser sugs
tillbaka in i rummet fran produkter som anvander gas
eller andra branslen, exempelvis 6ppna spisar.

- Se till att ventilationsdppningarna inte ar blockerade
och att luften som uppsamlas av produkten inte
férmedlas till en kanal som anvands for att avge rok
och anga fran andra produkter (centralvarmesystem,
termosifoner, vattenvarmare etc.).

- Nar produkten kérs med andra produkter far det
maximala vakuum som alstras i rummet inte 6verstiga
0,04 mbar.

. Kontrollera sa att du inte skadar natkabeln. Kontakta

vart auktoriserade servicecenter eller en elektriker for
att ersatta en skadad natkabel.

- Om produkten ar ansluten direkt till stromférsérjningen
maste elinstallationen vara utrustad med en
isoleringsanordning som gor det majligt att koppla fran
produkten fran elnatet vid alla poler. Komplett
urkoppling maste dverensstamma med de villkor som
anges i 6verspanningskategorin Ill. Sattet for
frankoppling maste inférlivas i det fasta kablaget i
enlighet med gallande anslutningsbestammelser.

- Flambera inte under produkten.

- Anvand den inte for att Iata farliga eller explosiva
material och angor stromma ut.

- Rengor produkten regelbundet med en mjuk trasa for
att forhindra att ytmaterialet férsamras.

- Anvand inte angrengoring, vattenspray, harda
slipmedel eller skarpa metallskrapor for att rengora
ytan pa produkten. Anvand bara milda
rengoringsmedel.

- Rengor fettfiltren regelbundet (minst varannan manad)
och avlagsna fettavlagringar for att forhindra
brandrisk.
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- Anvand en trasa eller en borste for att rengoéra insidan

av produkten.

VARNING!

Det finns risk for
personskador, elstot, brand
eller skador pa produkten.

Endast en behorig person far
installera den har produkten.
Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

Folj installationsinstruktionerna som
foljer med produkten.

Var alltid forsiktig nar produkten rér
sig eftersom den ar tung. Anvand

alltid skyddshandskar och tackta skor.

Innan du installerar produkten ska du
ta bort alla férpackningar, markningen
och skyddsfilmen.

Installera inte avluften i ett halrum i
vaggen, om inte halrummet ar
konstruerat for detta andamal.

2.2 Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk fér brand och elektriska
stotar.

Alla elektriska anslutningar ska goras
av en behorig elektriker.

Se till att de parametrarna pa
markskylten dverensstammer med
elnatets elektricitet.

Om symbolen (@) inte finns pa
markplaten maste produkten jordas.
Anvand alltid ett korrekt installerat,
stoétsakert och jordat eluttag.

Lat inte elektriska ledningar trassla in
sig.

Anvand inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

Anslut inte stickkontakten om
vagguttaget sitter I0st.

Dra inte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.
Stotskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation

sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.

Kontrollera att produkten ar ratt
installerad. Lésa och ej fackmassigt
monterade kablar kan orsaka
overhettning i kopplingsplinten.
Anslut produkten till installationens
slut. Kontrollera att man kan komma
at kontakten efter installationen.

2.3 Anvandning

VARNING!
Risk for skador, brannskador
eller elstotar foreligger.

Denna produkt ar endast avsedd for
matlagning. Anvand inte produkten for
annat &ndamal.

Andra inte produktens specifikationer.
Anvand inte produkten med vata
héander eller nar den ar i kontakt med
vatten.

Anvand bara de tillbehdr som
levereras med produkten.

Hall flammor eller uppvarmda féremal
borta fran fetter och oljor under
tillagning och fritering.

Anvand inte elektriska grillar som inte
ar tackta.

Anvand inte produkten som
avlastningsyta.

Anvand inte férstoringsglas, kikare
eller liknande optiska apparater for att
titta direkt pa produktens belysning.

2.4 Service

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten.

Anvand endast originaldelar.

2.5 Kassering

VARNING!
Risk for kvavning eller
skador.
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« Kontakta kommunen for information » Klipp av elkabeln nara produkten och
om hur produkten kasseras korrekt. kassera den.
» Koppla loss produkten fran eluttaget.

3. INSTALLATION

VARNING! 3.1 Installationsanvisningar

Se sakerhetsavsnitten. Mer information om hur

produkten ska installeras
finns i ett separat
installationshéafte.

4. PRODUKTBESKRIVNING

4.1 Allman oversikt

Kontrollpanel
Lampa
Filter

4.2 Beskrivning av kontrollpanelen

S W B
o O O O

Lampa Tredje motorhastighet

Forsta motorhastighet/av
Andra motorhastighet
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5. DAGLIG ANVANDNING
5.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

S Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.
S Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brénnare, mild
stekning.
Sa Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, tillag-
ning pa flera kokzoner eller brannare.
Vi rekommenderar att du 2. Vid behov, tryck pa lysknappen &
lamnar flakten pa i cirka 15 for att tdnda lamporna.
minuter efter tillagningen. 3. Vid behov, andra hastigheten genom
att trycka pa onskad knapp.
For att anvanda flakten: For att stdnga av produkten, tryck pa den

1. Tryck pa en av de forsta forsta hastighetsknappen en gang till.

hastighetsknapparna for att sla pa

produkten.
6. SKOTSEL OCH RENGORING
6.1 Reng('jra fettfiltret 3. Rengor filtren med en svamp med
rengdringsmedel utan slipmedel eller
Alla filter maste rengdras minst en gang i i diskmaskin.

manaden. Filter monteras med hjélp av

klammor och stift pa motsatt sida. @ Diskmaskinen maste stallas

in pa en lag temperatur och

For att rengora filtret: ett kort program. Fettfiltret

1. Tryck ner handtaget pa kan missfargas, men detta
monteringskl&mman pa filterpanelen paverkar inte produktens
under flakten (1). prestanda.

4. For att satta tillbaka filtren, gor de tva

forsta stegen i omvand ordning.
Upprepa stegen for alla filter om sa
behovs.

6.2 Byte av kolfiltret

VARNING!
Kolfiltret kan inte tvattas!

Tiden nar kolfiltret ar mattat varierar
beroende pa typ av matlagning och hur
ofta du rengor fettfiltret.

For att byta filtret:

latt och dra sedan. ] .
Upprepa de forsta tva stegen for alla 1. Ta bort fettfiltren fran produkten.
filter.



Se "Rengoring av fettfilter" i det har

kapitlet.

2. tryck pa fliken (1) och luta filterets
framsida nagot.

7. FELSOKNING

VARNING!
Se sakerhetsavsnitten.

7.1 Vad gor jag om...
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3. Utfor stegen i omvand ordning nar du
ska installera ett nytt filter.

Under alla omstéandigheter maste filtren

bytas minst var fjarde manad.

6.3 Byte av lampan

Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hanvisas till "Service" i kapitlet
"Sakerhetsanvisningar".

Problem Mojlig orsak

Losning

Jag inte kan satta pa pro-
dukten.

Produkten ar inte ansluten
till stréomforsorjningen eller
den &r ansluten pa fel satt.

Kontrollera att produkten
ar korrekt ansluten till
stromforsorjningen.

Jag inte kan satta pa pro-
dukten.

Sakringen har gatt.

Kontrollera om s&kringen
ar orsaken till felet. Om
sakringen gar gang pa
gang, tala med en kvalifi-
cerad elektriker.

Lampan fungerar inte.

Lampan ar trasig.

Byt ut lampan. Se kapitlet
"Underhall och rengdring".

Produkten absorberar inte
angorna ordentligt.

Motorhastigheten ar inte
tillracklig for angorna.

Andra motorns hastighet.

8. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen )
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt karl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte

produkter markta med symbolen :E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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BIZIM ICIN ONEMLISINIZ
Bir Electrolux cihazi aldiginiz igin tesekkdrler. Size onlarca yillik profesyonel
deneyim ve yenilik sunan bir Uriin tercih ettiniz. Sizi distnerek tasarlanan yaratici
ve sik bir Urtin. Bu trGinu her kullandiginizda, daima en iyi sonuclari
alacaginizdan emin olabilirsiniz.

Electrolux'e hos geldiniz.
Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

Kullanim &nerileri, brosurler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri edinmek
@ icin:
www.electrolux.com/webselfservice
g Uriintiniizii daha iyi servis icin kaydedin:
a/ www.registerelectrolux.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% aln:

www.electrolux.com/shop

MUSTERI HiZMETLERI VE SERVIS

Orijinal yedek parcga kullaniimasini tavsiye ederiz.

Yetkili Servis Merkezimizle iletisim sirasinda, asagidaki verilerin bulundugunu
kontrol edin: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bilgiler, bilgi etiketinde yazihdir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve tavsiyeler
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan once, verilen talimatlari
dikkatlice okuyun. Uretici, yanhs kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu degildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz i¢in
her zaman guvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.
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1.1 Cocuklarin ve tehlikeye acgik kisilerin gtvenligi

- Bu cihaz, guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek
tehlikeler hakkinda talimat, gozetim veya bilgi
verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar ve fiziksel,
duyumsal veya zihinsel kapasitesi diusuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

- 3 ile 8 yas arasindaki ¢ocuklar ve ileri duzey zihinsel
ile fiziksel engellere sahip kisiler gézetim altinda
bulunmadiklari muddetge bu drunu tek basina
kullanmamalidir.

- 3 yasindan kicuk ¢ocuklar, surekli olarak
gozlemlenmedikge cihazdan uzak tutulmalidir.

- Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin.

- Tam ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun
sekilde bertaraf edin.

.- Cihaz cgalisirken, ¢ocuklari ve hayvanlari cihazdan
uzak tutun.

- Temizlik ve bakim islemi ¢cocuklar tarafindan, denetim
altinda olmadiklari strece, yapilmamalidir.

1.2 Genel Guvenlik

- Bu cihaz ocak, firin ve benzer pisirme cihazlarinin
uzerinde ev igi kullanim icin tasarlanmistir.

- Herhangi bir bakim yurtitmeden énce cihaz fisini
prizden gekin.

- DIKKAT: Erisilebilir kisimlar, pisirme cihazlarinin
kullanimi esnasinda sicak olabilir.

- Yalnizca cihazla verilen sabitleme vidalarini kullanin,
aksi halde kurulum talimatlarinda dnerilen vidalari
kullanin.

- Cihazi sabitlemek icin yapistiricilar kullanmayin.

- Cihaz veya ocagin kurulum talimatlarinda aksi
belirtiimedikce, tavalarin durdugu ocak yuzeyi ve
cihazin alt tarafi arasindaki minimum mesafe en az 65
cm olmahdir.

- Hava tahliyesi yerel makamlarin yonetmeliklerine
uygun olmahdir.
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- Cihazdan c¢ikan istenmeyen gazlarin odada bulunan
diger yakitlar atesleme veya acik alevle etkilesime
girme riski s6z konusu olabileceginden, montajin
yapildigi odanin yeterince havalandirildigindan emin
olun.

- Havalandirma deliklerinin agik oldugundan ve cihaz
tarafindan toplanan havanin diger cihazlardan
(merkezi 1sitma sistemleri, termosifon, su isiticilari,
vb.) duman ve buhar ¢ikarmak i¢in kullanilan bir
kanala aktarilmadigindan emin olun.

- Cihaz diger cihazlarla ¢alistiginda, odada olusan
maksimum vakum 0,04 mbar'i asmamalidir.

- Elektrik kablosuna zarar vermemeye 6zen gosterin.
Hasarli bir kabloyu degistirmek i¢in Yetkili Servisimize
ya da bir elektrikgiye basvurun.

- Cihaz dogrudan gic¢ kaynagina baglanirsa, elektrik
tesisati tum kutuplarda cihazin elektrik baglantisini
kesen bir izolasyon cihazi ile donatiimis olmalidir.
Baglantiyl tamamen kesme islemi, asiri gerilim
kategorisinde Il belirtilen kosullara uygun olmahdir.
Baglantiy1 kesme islemi, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarda gergeklestiriimelidir.

- Cihazin altinda alevde urtnler pisirmeyin.

- Tehlikeli veya patlayici maddeleri ve buharlari
bosaltmak icin kullanmayin.

- YUzey malzemesinin bozulmasini énlemek igin cihazi
nemli bir bezle duzenli olarak temizleyin.

- Cihazin ylzeyini temizlemek igin bir buhar temizleyici,
su spreyi, sert, asindirici temizleyiciler veya keskin
metal kaziyicilar kullanmayin. Sadece nétr deterjanlar
kullanin.

- Yag filtrelerini dizenli olarak temizleyin (en az her iki
aya bir) ve yangin riskini dnlemek igin cihazdaki yag
kalintilarini temizleyin.

- Cihazin i¢ kismini temizlemek igin bez veya firga
kullanin.



2. GUVENLIK TALIMATLARI

2.1 Montaj

UYARI!

Yaralanma, elektrik
garpmasl, yangin, yanma
veya cihazin zarar gérme
riski s6z konusudur.

« Cihazin montaji yalnizca kalifiye bir
kisi tarafindan yapilmahdir.

« Hasarll bir cihazi monte etmeyin ya
da kullanmayin.

« Cihazla birlikte verilen montaj
talimatlarini takip edin.

« Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli
olun, cihaz agirdir. Her zaman
koruyucu eldiven ve koruyuculu
ayakkabi kullanin.

* Cihazin kurulumunu yapmadan 6nce
tim paket, etiket ve koruyucu filmi
cikarin.

* Egzoz havasini bir duvar bosluguna
ylklemeyin (bosluk bu amag igin
tasarlanmadikga).

2.2 Elektrik baglantisi

UYARI!
Yangin ve elektrik carpmasi
riski.

* Tum elektrik baglantilari kalifiye bir
elektrik teknisyeni tarafindan
yapilmahdir.

* Anma degeri plakasindaki
parametrelerinin ana gli¢ kaynaginin
elektrik gliciine uygun oldugunda
emin olun.

* Sembol (@) bilgi etiketinde yazih
degilse, cihaz topraklanmalidir.

¢ Her zaman dogru monte edilmis,
darbeye dayanikli bir priz kullanin.

* Elektrik baglantilarinin dolanmasini
onleyin.

* Priz gogalticilarini ve uzatma
kablolarini kullanmayin.

« Priz gevsemisse fisi takmayin.

« Cihazin fisini prizden gikarmak igin
elektrik kablosunu ¢gekmeyin. Her
zaman fisten tutarak ¢ekin.

« Akim tasiyan ve izole edilmis
parcalarin darbe korumasi arag
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kullaniimaksizin ¢ikarilamayacak
sekilde takilmalidir.

Cihazin montajinin dogru
yapildigindan emin olun. Gevsek ve
uygun olmayan elektrik kablosu,
terminalin ¢ok fazla iIsinmasina neden
olabilir.

Kurulumun sonunda cihazi baglayin.
Kurulumdan sonra ana kabloya
erisilebildiginden emin olun.

2.3 Kullan

UYARI!
Yaralanma, yanma ya da
elektrik garpmasi riski vardir.

Bu cihaz sadece pisirme amachdir.
Cihazi baska bir amagla kullanmayin.
Cihazin teknik 6zelliklerini kesinlikle
degistirmeyin.

Cihaz suyla temas halindeyken veya
1slak ellerle cihazi kullanmayin.
Sadece cihaz ile verilen aksesuarlari
kullanin.

Pisirme veya kizartma islemleri
esnasinda acik alevi ya da isinmis
nesneleri yaglardan uzak tutun.

Ust acik elektrikli 1zgaralar
kullanmayin.

Cihazinizi bir esya koyma masasi gibi
kullanmayin.

Cihazin aydinlatmasina dogrudan
bakmak icin buyuteg, dirbin veya
benzer optik cihazlar kullanmayin.

2.4 Servis

Cihazi onarmak igin yetkili bir Servis
Merkezine basvurun.

Sadece orijinal yedek pargalar
kullanin.

2.5 Eski Urlnu elden ¢ikarma

UYARI!
Yaralanma ya da boguima
riski.

Cihazi nasil dogru sekilde elden
cikaracaginiza iliskin bilgi igin
belediyenize basvurun.

Cihazin fisini prizden ¢ekin.
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» Cihazi yakin ana elektrik kablosunun ithalatci: Electrolux Dayanikh Tiiketim
baglantisini kesin ve atin. Mamulleri San. ve Tic. AS.

TR-34435 Taksim-Beyoglu-istanbul
Musteri Hizmetleri: 0 850 250 35 89
musteri_hizmetleri@electrolux.com

Uretici / ihracater :

ELECTROLUX APPLIANCES AB
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)
ST GORANSGATAN 143

SE-105 45 STOCKHOLM Kullanim Omrii Bilgisi :
Kullanim 6mri kiguk ev aletlerinde 7 yil,

WEB: www.electrolux.com.tr

SWEDEN - AN .
diger beyaz esya urinlerinde ise 10

TEL: +46 (8) 738 60 00 yildir. Kullanim émrd, Uretici ve/veya
FAX: +46 (8) 738 63 35 ithalatci firmanin cihazinizla ilgili yedek

’ parca temini ve bakim siresini ifade
www.electrolux.com eder.

3. MONTAJ
UYARI! 3.1 Montaj talimatlari

Guvenlik bolimlerine bakin. Cihazin kurulumu ile ilgil

bilgiler igin ayri bir kurulum
kilavuzuna bakin.

4. URUN TANIMI
4.1 Genel bakis

Kontrol paneli
Lamba
Filtreler temizle
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4.2 Kontrol paneline genel bakis

Lamba Ugtincti motor hizi

ilk motor hizi / Kapali
ikinci motor hizi

5. GUNLUK KULLANIM

5.1 Davlumbazi kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére

kontrol edin.
ﬁ%q Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.
A Birden fazla pisirme bélgesinde veya brilorde kapall kaplarda
pisirme islemi yaparken, hafifce kizartirken.
a Kaynatma, bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden faz-
la pisirme bolgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.
Pisirme islemi sonrasi 2. Gerekirse, pi§irme y[]zeyipvi .
@ davlumbazin yaklasik 15 aydinlatmak igin lamba digmesine
dakika kadar calismaya %X basin.
devam etmesi onerilir. 3. Gerekirse, istenilen digmeye
basarak hizi degistirin.
Davlumbazi ¢alistirmak igin: Cihazi kapatmak igin ilk hiz digmesine

1. Cihazi calistirmak igin ilk hiz yeniden basin.

digmelerinden birine basin.

6. BAKIM VE TEMIZLIK

6.1 Yag filtresinin temizlenmesi 1. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin

Her filtre en az ayda bir kez tutamagina basin (1).
temizlenmelidir. Filtreler, karsi tarafta

bulunan klipsler ve pimler kullanilarak

takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:
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2. Filtrenin 6ntnud hafifce asagi dogru
egin (2), ardindan gekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir stinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

@

Bulasik makinesi disik bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki
adimi ters siralamada yapin.
Mimkinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

6.2 Karbon filtresinin
degistiriimesi

UYARI!
Karbon filtre yikanmaz!

7. SORUN GIDERME

UYARI!
Glvenlik bolimlerine bakin.

7.1 Bu durumlarda ne yapmaili...

Karbon filtrenin saturasyon siresi,
pisirme tirline ve yag filtresinin
temizlenme sikligina bagli olarak degisir.

Filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.

Bu bolimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. tirnaga (1) basin ve filtrenin éniini
hafifce egin.

3. Yeni bir filtre takmak igin ayni

adimlar ters siralamada yapin.
Herhangi bir durumda filtrelerin en az her
dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

6.3 Lambanin degistiriimesi

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi
verilir. Bu bélim yalnizca bir teknisyen
tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir
ariza durumunda "Guvenlik Talimatlart”
boliminde "Hizmet" kismina bakin.

Problem

Muhtemel neden

Coziim

Makine galismiyor.

Cihaz gui¢ kaynagina

Cihazin elektrik beslemesi-

baglanmamistir ya da elek- ne dogru bir sekilde bagl

trik baglantisi dogru sekil-
de yapiimamistir.

olup olmadigini kontrol
edin.
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Problem Muhtemel neden Coziim

Makine galismiyor. Sigorta atmistir. Arizaya, sigortanin neden
olup olmadigini kontrol
edin. Sigortanin tekrar tek-
rar atmasi halinde, kalifiye
bir elektrikgiye danisin.

Lamba yanmiyor. Lamba arizali. Lambayi degistirin. "Bakim
ve Temizlik" bélimune ba-
kin.

Cihaz yeterince buhar em- Motor hizi gériinen buhar-  Motorun hizini degistirin.
miyor. lar icin yeterli degil.

8. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

olun. Ev atigi semboli E bulunan

™ ) e .
dondstirdlebilir TO. Ambalaji geri cihazlar atmayin. UrlnU yerel geri
dénlsim icin uygun konteynerlere doénlsim tesislerinize génderin ya da
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz belediye ile irtibata gegin.

atiklarinin geri donisimiine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci
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3 AYMKOIO MNMPO BAC

Oskyemo 3a npuabanHsa npunagy Electrolux. Bubpanuin Bamu Bupi6 €
pe3ynbTaToM NoeaHaHHsi 6araTopiyHOro NpodeciiHOro AoCBiAYy Ta HOBITHIX
TexHonorin. OpuriHanbHWUM i CTUMBHUIA — CKOHCTPYMNOBaHWUIA i3 yMKOIO Mpo Bac.
KopucTytounce HMM, BM 3aBXau OTpUMyBaTUMETE HaKpallumii pesynbTar.
KomnaHis Electrolux BiTae Bac!

BigBiganTte Haw BeG-canT:

Mopaaw 3 BUKopuUCTaHHs1, GpoLLypu, IHCTPYKLIT 3 YCYHEHHS1 HECMPaBHOCTEWN,
@ cepBicHa iHdopmalLis:
www.electrolux.com/webselfservice
g 3apeecTpyiiTe BUpiO, Wo6 oTpyMaT nokpaLleHe 06CnyroByBaHHs:
a/ www.registerelectrolux.com

MpuabaHHa npunagas, BUTpaTHUX MaTtepianis Ta opuriHanbHUX 3anyacTyviH
% Ans BaLIOro npunagy:

www.electrolux.com/shop

POBOTA 3 KINIEHTAMU TA CEPBICHE
OBCI1YIT OBYBAHHA

PekomeHOy€eTbCA BUKOPUCTOBYBATN OPUriHamnbHi 3an4acTuHW.

Y pasi 3BepTaHHs 40 CEepPBICHOrO LIeHTPY HeobXiAHO MaTu HacTynHy iHdopmaLlito:
mMogaenb, Homep Bupoby (PNC), cepitHuin Homep.

Llto iHdopmaLito MOXXHa 3HaNTU Ha TabnnyLi 3 TEXHIYHUMU SAHUMWN.

YBara! Baxnuea iHdopmalis 3 TexHiku 6e3neku
@ 3aransHa iHdbopMmauisi 1 pekomeHnaauii
IHdbOpMmaList LWOAO 3aXMCTY HAaBKOMMULLIHBOIO CepefoBumLLa

Moxe 3miHMTUCS 6e3 OnoBiLLEHHS.

1. A IHOOPMAUIA 3 TEXHIK BE3INEKU

[Mepen ycTaHOBKOK Ta ekcnnyaTauieto npunaay cnig
YBa)XHO NMpoYMTaTh IHCTPYKLUiO KopmucTyBava. BupobHuk
He Hece BignoBiganbHOCTI 3a TpaBMun abo 36UTkM Yyepes
HenpaBWsibHE BCTAHOBMEHHSI ab0 BUKOPUCTAHHS.
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauil cnig 36epirat B 6e3ne4HOMY |
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AOCTYMHOMY MiCLi 3 METOK KOPUCTYBaHHS B
MarbyTHbOMY.

1.1 be3neka giTen i Bpasnueux ocid

- [itn Big 8 pokiB, ocobun 3 obmexeHnmMn isnyHMu,
CEHCOPHUMM Y1 PO3yMOBUMM 3iBHOCTAMM Ta ocobun
0e3 BignoBigHOro AoCBiay Ta 3HaHb MOXYTb
KOpUCTyBaTUCA LM Npuniagom nuwle nig Harnsgom
abo nicnsa oTpMMaHHS IHCTPYKTaXy CTOCOBHO
©e3neyvyHoro KOpMCTyBaHHSA NPUNaaoM i NoB’A3aHmX
PU3NKIB.

- [itn y Biui Big 3 oo 8 pokiB Ta 0cobM 3i 3HAYHMMK Ta
CcKnagHMMn obMeXXeHUMN MOXKITMBOCTAMM MOXYTb
3anuwaTucs nobnmsy npunagy nuiwe 3a ymoBu
NOCTIMHOrO Harnagy.

He cnig 3anuwatu aiten oo Tpbox pokis 6e3
NOCTIHOro Harnagy noénuay npunaay.

He posBonante aitam rpatuca 3 npunagom.
TpumanTe BCi NakyBanbHi MaTepianu nogarni Big giten
Ta yTuUnisymTe Ui matepianv HanexHnumM YMHOM.

He ponyckanTte giten i goMallHiX TBapuH 4o npuniagy
nig vac roro podoTn.

- [iTam 3a60pOHAETLCS BUKOHYBATU OUYULLEHHS YN
poboTK 3 06CNyroByBaHHs npunaay, ski MOXyTb
BMKOHYBaTMCA KOpUcTyBayem, 6e3 Harnagy.

1.2 3aranbHi npaBuna 6e3neku

Llen npunag npusHavyeHnm BUKNKOYHO ONs
3aCTOCYBaHHS B OMALUHIX YMOBax HaZ BapuUiibHUMMN
MOBEPXHAMM, NIIMTaMn Ta NOZIGHNMU NPUCTPOSIMHA
AN1S TOTyBaHHS.

MepL HiXX BUKOHYBaTK onepavil 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, Big'egHanTe npunag Big axepena
XUBNEHHS.

OBEPEXHO! ocTyrnHi YacTUHN MOXYTb HarpiBaTUcs
nig Yac BUKOPUCTAHHS 3 npunagamu ans
NPUroTYBaHHA XI.



232 www.electrolux.com

- BukopucrtoBynTe nuiue KpinunbHi rBUHTH, O
nocTayarTbCsA Pa3oM i3 NpunagoMm, KO rBUHTU HE
BXOAATb A0 KOMMMEKTY NOCTaBK1, BUKOPUCTOBYMTE
rBUHTWN, PEKOMEHOO0BaHI B IHCTPYKLiI 3i BCTAHOBNEHHS.

- He BukopucrtoByiTte knei anga dikcauii npunagy.
MiHiManbHa BiACTaHb MibXX MOBEPXHEK BaAPUITbHOI
naHeni, Ha SKin CTOITb NOCY/, Ta HMXHLOK YaCTUHOK
npunagy Mae CTaHOBUTU HE MeHLUe 65 CM, SKLLO iHLWwe
He 3a3Ha4yeHO B IHCTPYKLil 3i BCTAHOBIEHHA Npunaay
abo BapuUIbHOI NOBEPXHI.

- Bukung nosiTpsa NOBMHEH Bignosigatn HopmMam,
NPUAHATMM MICLLEBUMU OpraHamu Bnaaw.

- [lepekoHanTeca B TOMy, WO KiMHaTa, B AKil
BCTaAHOBMIOETLCA Npurag, 4OCTaTHbO MPOBITPHETLCS |
B KIMHATYy He noTpannAaTMMe 3BOPOTHIN MOTIK rasis Bif
npunagis, siki NpauloloTb Ha razy abo nanuvei, a Takox
BiZ BiAKPUTOro BOTHIO.

[NepekoHanTecs, WO BEHTUNALIMHI OTBOPU He
3abnokoBaHi, a NoBITPS, WO 36upaeTbCs npunagom,
He noTpanngae 4o KaHany, SKMi BUKOPUCTOBYETLCS
AN BiABe4EHHA AUMY Ta napw 3 iHWWX npunagis
(cuctemun LUeHTpanbHOro onaneHHs, TepMOCUEOHIB,
BOJOHarpiBayiB TOLLO).

Konv npunag npaytoe 3 iHWmMu npunagamu,
MaKCUManbHUN BakyyM, LLIO YTBOPKETLCS B
NpUMILLEHHI, He noBuHeH nepesuwyBaTtn 0,04 mbap.
CtexTe 3a TUM, Wo6 He NowkoanTM Kabenb
YKMBNEHHS. [1na 3amMiHM NOLLKOOKEHOro kabento cnif
3BEPHYTMCA A0 HALIOro CepBiCHOro LeHTpy abo oo
enekTpuka.

- Akwo npunag nigknioyeHo 6e3nocepenHbLO Ao
enekTpomepexi, enekrpoobnagHaHHA mae OyTu
OCHaLlLeHe i3051HYNM MPUCTPOEM, SKUA JO3BONSE
BiAKNKOYATN NpUNag Bif enekTpoMepexi Ha BCiX
KoHTakTax. [MoBHe BigKNtO4YeHHA Mae BignoBsigaTn
ymMoBaMm, BU3Ha4YeHUM y kateropii nepeHanpyru lll.
3acobwn ona pos’egHaHHA MatoTb 6yT BOyaoBaHi B
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cTaLioHapHYy enekTponpoBOAKY BiANOBIAHO 4O NpaBun
€NEeKTPOMOHTaxYy.

. 3abopoHsaeTbCs 3aiicHoBaTh hnambyBaHHSA Nig
npunagom.

- He BukopucToByinTe ONs BUTAryBaHHS Hebe3neyHmx
abo BnbyxoBux martepianis i napi..

- PerynsipHo ounwynte npunag M'akoto TKaHUHOLO, o6
3anobirTn NOLKOMKEHHIO MaTepiany NoBepXHi.

- [ANna YnweHHs CKNAHOT NOBEPXHI npunaay He
BUKOPUCTOBYNTE MapOOYNCHUK, PO3NuoBay Boaw,
YKOPCTKi abpasunBHi 3acobu Ans YMLLEHHSA Ta MeTanesi
MOYarkKu, OCKINIbKM Lie MOXe NMpu3BeCTU 40 NOsSiBU
TPILLMH Ha cKni. 3acTOCOBYMNTE NuLle HeNnTpanbHi
MUY 3acobu.

- PerynsapHo ounwyinte xmnposi pinbTpu (MiHIMYM KOXHI
2 Micdui) Ta BMaansmnTe XuUposi BiaknageHHs 3
npunagy, wob 3anobirtv pnsnky BUHUKHEHHS NOXEXI.

- BukopucTtoByiTe TkaHMHY abo LUITKY A5 OYMLLEHHSA
BHYTPILLIHBbOI YaCcTUHU Npunagy.

2. IHCTPYKUIT 3 TEXHIKMN BE3MNEKN

2.1 BcTaHOBMEHHS * Tepen BcTaHOBMEHHSM Npunagy
BMAANITb BCIO YNAKOBKY, MapKyBaHHs
é NONEPEOXEHHA! Ta 3aXUCHY MNIiBKY.
ICHY€E pu3nK oTpUMaHHs * He BcTaHoBnONTE BUBEAEHHSA
TpaBM, YPaXKeHHS BignNpaLboBaHOro NoBiTps y
eneKkTPUYHNM CTPYMOM, MOPOXHWHY CTiHM, SKLLO NOPOXHUHA
noxexi, onikis abo He npusHaveHa ans uiei meTtu.

NOLLUKOOXEHHA npunaay. .
2.2 lNip’'egHaHHA 0o

 Llet npunag noBuHeH enekTpoMepei

BCTaHoOBMOBaTH Nniie

KBanicikoBaHui axiseLb. j NOMNEPEMKEHHA!

* He BcraHoBnioiiTe i He - ICHYe prank 3aiiMaHHa Ta
BUKOPWCTOBYATE MOLLIKOMKEHMI YPAKEHHR ENEKTPUHHM
npunag.

. . o CTPYMOM.

*  [oTpumynTtecs iHCTPYKLiiA 3i

BCTaHOBIMEHHS, L0 NOCTavaloTbecs * Yci po60oTu 3 nig’eqHaHHA 00

pasom i3 npunagom. erleKTpomMepexi MatoTb BUKOHyBaTUCA
+ bynbTe obepexHi nig yac , KBanihikoBaHUM €MEeKTPUKOM.

nepemilLeHHs npunaay, OCKinbKW BiH + [epekoHaiiTecs B TOMY, LLO

BaXKUIA. BUKOPUCTOBYiTE 3aXMCHI napameTpn Ha TabnuuLi 3 TEXHIYHUMM

pyKaBU4KkM Ta B3YTTH, LLO OaHMMKN CYMICHI 3 eNeKTPUYHUMHN

NoCTa4aeTbCs B KOMIIEKTI. napameTpamun enekTpOX1BIEHHS Bif,

Mepexi.
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*  Akwo Ha Tabnmnyui 3 TEXHIYHUMK
OaHUMK He HagpyKoOBaHO CUMBOS

(@), npunag noBuMHeH ByTu
3a3emneHnn.

+  3aBXau BUKOPUCTOBYIMTE NPaBUIIbHO
BCTAHOBIEHY NPOTUYAAPHY PO3ETKY.

« CrexTe 3a T1Mm, Wo6 npoBoau
XXMBMEHHS He 3annyTyBanucs.

* He BukopucTOBYIiTE po3ranyxyBaui,
nepexigaHnKy 1 No40BXyBaui.

* He BcTaBnsante BUIIKY B PO3eTKy, sika
HeHagiHo 3akpinnexa.

* He TarHiTb 3a kabernb XMUBNEHHS, W06
BIOKMIOUMTY Npunag 3 Mepexi.
3aBXaun BUMUKaNTe, BUTArao4m
LITencenbHy BUIKY.

* EnemeHTM 3axucTy Bif ypaxKeHHs
enNeKTPUYHNM CTPYMOM Ta idonsuis
MatoTb OyTuK 3akpinfeHi Tak, abu ix He
MOXHa B6yno 3HsTV 6e3 cnevjiansHOro
IHCTpyMeHTa.

» [lepekoHanTecb y NpaBuiibHOMY
BCT@HOBIIEHHI Npunaay.
He3sakpinneHuin abo HenpaBunbHO
po3TalloBaHWUii kKabenb XUBNEHHS
MOXe MPU3BECTN A0 3HAYHOIO
HarpiBaHHs po3’eMmiB.

» [ligknovarite npunag HanpuKiHLi
BCTaHOBIeHHs. [NepekoHanTecs, LWo
nicnsi yCTaHOBKM € BiflbHUIA JOCTYN A0
Mepexi.

2.3 KopuctyBaHH4
C NMONEPEMKEHHA!

IcHye Hebe3neka
TpaBMyBaHHS, OMiKiB i
YPaKeHHS eneKTpPUYHUM
CTPYMOM.

* Llen npunag npusHavyeHuii BUKITFOYHO
ANns npuroTyBaHHA ixi. He
BUKOPUCTOBYNTE Npunag Ans iHwmnx
yinen.

* He 3miHONTE TEXHIYHI cneundikauii
Lboro npunagy.

+ [ig yac po60oTK 3 NpPUNagoM pyku He
NMOBWUHHI OyTW MOKpUMK abo
Bonorumun. He kopuctyritecs

NpuUnNagom, KO BiH KOHTakKTye 3
BOAOM0.

« KopucTyntecs nuiie akcecyapamu,
L0 NocTayalTbCs 3 NpUnagoM.

» Tlig yac roTyBaHHsi Ta CMaXKeHHs 3
BMKOPWUCTaHHAM XWpIiB i onii,
TpUmariTe iX OCTOPOHb BiJ BigKPUTOro
BOrHI0 abo rapsiumx npegmeTis.

* He BUKOpPUCTOBYINTE HE3AKPUTI
eneKTPUYHI rpuni.

* He BukopucToByiTe npunag sk
NOBEPXHIO A 30epiraHHsa peyen.

* He BukopucToByiTe nyny, 6iHOKNb
abo noaibHi onTnYHI NpucTpoi, Wwob
ansuTtucs 6esnocepenHbLo Ha
niaceiTKy npunagay.

2.4 Cepsic

» [Ins peMOHTY npunagy 3septantecs
[0 aBTOPU30BaAHOIO CEPBICHOro
LEeHTpY.

* BukopucToByliTe nule opuriHanbHi
3anacHi YacTUHW.

2.5 Ytunisauia

MONEPEQXEHHSA!
IcHye Hebesneka
3afyLLUeHHs.

* Llo6 otpumaTy iHbopmalLito npo
HanexHy ytunisadito npunagy, cnig
3BEPHYTUCS [0 OpraHis
MyHiLMnansLHOI BNagu.

* Big'egHante npunag Big
eneKkTpomepexi.

* BigpixTe kabenb enekTpu4Horo
XKMBMNEHHS 6nun3bko A0 npunagy 1a
yTUni3ymTe noro.

Llei npoaykT no 3micty Hebe3neyHmnx
peYoBVH BigNOBIgAE BMMOram
TexHIYHOro pernameHTy o6MexeHHs
BMKOPUCTaHHA AESKNX HeBeaneyHnx
PEYOBVH B ENEKTPUYHOMY Ta
eneKkTpoHHOMY obnagHaHHi (noctaHoBa
KabiHeTa MiHicTpiB Ykpainu Ne1057 Big 3
rpyAaHs 2008p.)
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3. YCTAHOBKA
MONEPEMKEHHS! 3.1 [HCTPYKLUIT 3i BCTAHOBINEHHSA
i v stsponn 4% () Mo oromaes noowel
’ iHdbopmaLii npo

BCTAHOBMEHHS Npunagy
3BEPHITLCS 4O OKPEMOI
OpoLLypK 3i BCTAHOBMEHHS.

4. ONn1C BNPOBY
4.1 3aranbHuii ornaa

MaHenb KepyBaHHS
Namna
DinbTp

S W e
SR
TEE

Nawna TpeTsi WBNAKICTb ABMryHa

Mepwa WwemakicTb ABUryHa / Bumk.
[Opyra wBunakicte ABUryHa

5. WOAOEHHE BUKOPUCTAHHA

5.1 KoprcTyBaHHS BUTSXKKOIO

[MepeBipTe pekoMeHAoBaHy LIBUAKICTb
BiAMNOBIAHO A0 Tabnuui HUXYe.
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Vo

HarpiBaHHS i, rOTyBaHHS1 Y HAKPUTOMY KPULLKOKO MOCYAi.

Yz ["oTyBaHHA y NOCYAi 3 KPULLKOK Ha AEeKiNbKOX 30Hax HarpiBaH-
HS abo KOHpopkax, narigHe o6cMmaXkyBaHHS.

S BapiHHA, cMaXXeHHs1 BEMMKOI KiNbKOCTi i 6€3 KpULLKK, roTy-
BaHHSA Ha OEKiNbKOX 30Hax HarpiBaHHst abo KoHgopKax.

PekomeHayeTbcst 3anuwiati
BUTSDKKY NpawioBaTu
npoTarom npnbnumaHo 15
XBUIWH NICNs roTyBaHHS.

@

Ona KepyBaHHA BUTAXKOR:

1. HaTucHiTb 0fHY 3 NepLumx KHOMOK
LBWAKOCTI, LWOO YBIMKHYTM npunag.

6. OIMMAQ TA UACTKA

6.1 OuMLLEHHS XXMPOBOIO
dinbTpa

KoxeH inbTp HEOBXigHO YnMCTUTH
npvHanmHi pa3 Ha micsiyb. PinbTpu
BCTaHOBMEHI 3 BUKOPVCTAHHSIM
3aTUCKaYIB i WITUTIB HA NPOTUNEXHIN
CTOpPOHI.

LLlo6 ouncTuth hinbTp, BUKOHaNTe
Taki gii:
1. HaTtucHiTb pyyKy 3aTnckada

KPINMeHHs1 Ha naHeni ginbTpa nig
BUTSKKOHO (1).

2. 3nerka HaxuniTb NEpeaHIo YacTUHy
¢inbTpa BHU3 (2), NOTIM NOTAMHITb.

[MoBTOpPITL NEpLUi ABa KPOKK ANS BCiX

GinbTpIB.

3. OuncTiTb hinbTpy rybroto 3
HeabpasnBHUMU MUIOYMMK 3acobamm

2. 3a HeobXigHOCTi HAaTUCHITL KHOMKY

OCBITNEHHS 6 Wwob nigcsiTUTH
BapubHY NMOBEPXHIO.

3. Akwo noTpibHO, 3MiHITb LWBMUAKICTb,
HaTUCHYBLUN GaxkaHy KHOMKY.

LLlo6 BUMKHYTU Npunag, 3HOBY HATUCHITb

nepLly KHOMKY LUBUAKOCTI.

abo BUMUIiTE B NOCYAOMUIAHIN
MaLLMHI.

@

Y nocygoMuiiHI MaLLWHi
NoTPiGHO BCTAHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy i KOPOTKUNA
LUK MUTTS. 2KnpoBun
inbTp Moxe 3HebapBUTUCS,
LLIO He BNMBaE Ha
edeKTUBHICTb poboTn
npunaay.

4. o6 BcTaHOBUTM PiNbTPY Ha MicLe,
NOBTOPITb MEPLLi ABA KPOKMN B
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

[MoBTOPITL KPOKKM ANS BCiX INbTPIB,

SIKLLO 3aCTOCOBYETLCS.

6.2 3amiHa ByrifibHOro inbTpa

NONEPEOXKEHHA!
ByrinbHui inbTp He MOXHa
MuTm!

Yac HerTpanisauii ByrinbHoro ginbtpa
Moxe ByTun pi3HUM B 3aNeXHOCTI Bia
cnocoby roTyBaHHs Ta perynspHocTi
OYULLEHHS XMPOBOro hinbTpa.

LLlo6 3amiHnTh dinbTp:

1. 3HiMiTb XupOBI PiNbTpU 3 Npunaay.

3BepHiTbCA A0 po3ainy «OunieHHs

XVpoBOro hinbTpa» y i rnasi.

2. HaTUCHITb Ha A3MYoK (1) i 3nerka
HaxuniTe NepefHIo YacTuHy inbTpa.
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Y Gyab-akomy Bunagky HeobxigHo
3aMiHIOBaTU INbTPU MIHIMYM KOXHI
4OTMPK MicsLi.

6.3 3amiHa namnu

[Mpunag noctavyaeTbes i3 CBITNOAIOAHO
namnoto. Lo getanb Moxe 3amiHioBaTn
nvwe kBanidgikoBaHui cneyianict. Y
BUMaAKy 6yAb-AKOi HECMPaBHOCTI
3BEpPHITbCA 40 po3ainy «CepB.ic» rnaesu
«IHCTpyKUiT WwWoao 6e3nekmy.

3. LWo6 BcTaHOBWTH HOBWIA (PiNbTP,
NOBTOPITb Ti CaMi KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

7. YCYHEHHA NPOBJIEM

NONEPEOXKEHHA!
[uB. po3ginu 3 iHhopmalieto
LLLOOO TEXHiKMN Be3neku.

7.1 HeobxigHi aii B pasi BUHUKHEHHST NpoGiem

HecnpaBHicTb MoxnuBa npuymHa BupiweHHs

He BOoaetbcs yBiMKHYTH Mpunag He nig’eaHaHo go  lNepekoHanTecs, WO Npu-

npunag. MepeXi XMNBIIEHHA abo nag npaBuUbHO nig’egHa-
nig’eqHaHO HEMPaBUIIBHO.  HWUIA A0 MepEeXi.

He BOoaetbcs yBiMKHYTH 3anobixkHKK neperopis. [MepekoHariTecs, Lo 3ano-

npunag. OKHUK € MPUYNHOIO He-

CrnpaBHOCTI. AKLLO 3ano-
BiXKHUK NeperopuTh e
pas, 3BEPHITbLCA 40 KBani-
hikoBaHOro enekTpuka.

Jlamna He npautoe. Jlamna HecnpaBHa. 3amiHiTe namny. [me. pos-
4in «Jdornag 1a YALWEeHHA».

Mpunag He nornuHae go-  LWBmAakicTb ABUryHa He BiA- 3MiHITb LWBWAKICTb ABUTY-

CTaTHbO MapiB.. rnoBifae yTBOPIOBaHIM napi. Ha.

34aBaiiTe Ha NOBTOPHY Nepepobky npvnagie. He Bukngante npunagu,
MaTep'anM','lmHaqu' BIANOBIAHUM no3HayeHi BignoBigHUM CUMBOIOM E
cumBorom Lo, BukuaaiTe ynakosky y pasoMm 3 iHLIMM JOMaLLUHIM CMITTSM.
BiMNOBIAHI KOHTEWHEPW ANS BTOPUHHOI [MoBepHiTL NPOAYKT 4O 3aBoAY i3
CUPOBMHU. [IONOMOXiTb 3aXUCTUTH BTOPWHHOI Nepepobku y BaLLin
HaBKOJWLLHE cepeoByLLE Ta 300POB’A MicLeBOCTi abo 3BEPHITLCA A0 MiCLEBUX
iHWKMX nogew i 3abe3neynT BTOPUHHY MYHiLUMNanbHUX opraHis Bnagu.

nepepobKy enekTPUYHNX i ENEKTPOHHNX
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